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PepakunoHHaa konnerua

Inasnwiii peoaxmop

AHToH BragumupoBud LlmMMepauHr — TOKTOp (UIONOTHYECKUX HAYK; HAy4Y-
HBI PyKOBOAWTENb MHCTHTYyTa COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTHYECKHX HCCICIOBAHHM
MOCKOBCKOTO MeJarornieckoro rocyAapcTBEHHOT0 YHUBEpCHUTETA; Tipodeccop Kade-
JIPBI OOIIETO SI3BIKO3HAHUSI U PYCCKOTO s3bIKa ['0Cy1apCTBEHHOTO HHCTUTYTA PYCCKO-
ro sizbika umenn A.C. [lymkuHa; mpodeccop Kadeapbl KOMIBIOTEPHON JTHHTBUCTHKH
1 GopManbHBIX MoJeneil s3pika MOCKOBCKOTO MEAarorn4eckoro rocy1apCTBEHHOTO
YHHBEPCUTETA; BEAYIINI HAYYHBIA COTPYIAHUK CEKTOpa THIOJOTHU MHCTHTYTA S3bI-
ko3Hanust PAH.

3amecmumens enasnozo pedakmopa

Exarepuna AnartonbeBHa JIIOTHKOBA — JTOKTOpP (pHIIONOTHYECKUX HAyK, OLEHT;
JOLEHT Kadyeapbl TEOPETUYECKOW ¥ MPHKIAJHON JMHIBUCTUKH (DHIIOIOTHYECKOrO
(axymnsreta MI'Y nmern M.B. JlomoHOCOBA; 3aBeayromas 1abopaTopueii 00mmei JIMHT-
BHUCTHUKHU U TCOPHUU I'paMMaTUKU I/IHCTI/ITyTa COBPEMECHHBIX JIMHI'BUCTUYECKUX UCCIICI0-
BaHWH, npodeccop Kadeapbl KOMIBIOTEPHOH JIMHIBUCTHKA ¥ (pOpMalbHBIX Mojereit
s13bIKa MOCKOBCKOT'O MEIarorM4ecKoro rocy1apCTBEHHOTO YHHBEPCHTETA.

OmeemcmeeHubvlll ceKkpemapb

IMaBen BanepseBuu I'pameHKoB — JOKTOp (HMIOJOTMYECKHX HAYK; JOLEHT
kadeapsl TeopeTHUecKol M MPUKIATHON JTHMHTBHCTHKH (HIOIOTHYECKOTO (haKyiIb-
tera MI'Y umenu M.B. JIomoHOCOBa; CTaplIuii HAy4YHBIH COTPYIHUK OT/AENA A3bIKOB
HaponoB Asuu n Adpuxn MucTnTyTa BoCcTOKOBenenuss PAH; crapmmii HaydHbIit
COTPYAHUK J1abopaTopuy OOIIeH JMHTBUCTUKH W TEOPHU TpamMMaTuku MHcTuTyTa
COBPEMEHHBIX JIMHIBHCTHYECKUX MCCIETOBAaHUH MOCKOBCKOTO MEJarorudeckoro
roCy/1apCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA.

Tarpsina MuxaiiioBHa BoureseBa — TOKTOp IMEIaroruuecKux Hayk, mpodec-
cop; mpodeccop Kadeapbl METOAUKH MPENOAABAHNS PYCCKOTO S3bIKA U JTUTEPATyPhI
MOCKOBCKOTI0 TOCYIapCTBEHHOTO 00JaCTHOTO YHUBEPCHTETA.

Haranbs JiImurpueBHa I'ajibckoBa — JIOKTOP NeJarorH4eckux Hayk, npodeccop;
npodeccop kadeapsl IMHIBOAUIAKTHKE MOCKOBCKOTO TOCYAaPCTBEHHOTO 00IaCTHO-
IO YHHBEPCHTETA.

Enena BanentunoBna I'ermaHcKasi — IOKTOp IeIarorundeckux HayK; mpogeccop
kadeapsl METOAUKH IPeToaBaHus TuTepatypsl MHcTUTYTA dunosorun MockoBcko-
O Tearoruyeckoro rocyAapCTBEHHOTO YHHBEPCHTETA.

Atie I'pénn — npodeccop kadeaps! TUTEpaTyphl, CTPAHOBECHIUS U €BPONCHCKIX
s1361K0B Y HUBepcuteTa Ocno, Hopserus.

Cypen TurpanoBu4 30J4siH — JJOKTOp (pHIIOIOTHUECKNX HayK, IIpodeccop; Bemy-
muyil HAy9HBIH COTPYAHHK OTAENa TeopeTudeckoit ¢umocopmn Uucturyra dumoco-
¢un, conmonornu u mpaBa HammonanbHol Axanemun Hayk Apmenuu, r. EpeBan,
Apwmenust; npodeccop MHCTHTYTa r'ymMaHUTapHBIX Hayk banruiickoro ¢enepaibHOro
yHuBepcutera uMeHu Mmmanyuna Kanra, r. Kanununrpan, Poccust.

Naona Kuurmx — PhD (¢uonorus); rnaBHbli perakTop xKypHaia «Pycckuit kBap-
Tai» BynanemTckoro ynuBepcurera uMenn Jlopanna Dteéma, Benrpus; npodeccop
kageapsl BCeMHPHOU JuTepartypsl MHcTuTyTa (hrtonoru MOCKOBCKOTO IIearoru-
YECKOro TOCYIapCTBEHHOTO YHHBEPCUTETA; CTAPIINN HAy4HbIH COTpYAHUK MHCTHTY-
Ta MePCIeKTHBHBIX HCCIe0BaHni MOCKOBCKOTO Te1aroruieckoro rocy1apCTBeHHO-
IO YHHBEPCHTETA.



Anexceii Anexcanaposnd KopeHeB — KaHIMIAT MEAAaroruyecKux Hayk, CTap-
Wi TIperioaBaTens KadeIpbl TEOPHUH MPEIOIaBaHksl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB (haKyIib-
TeTa MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U pernoHoBeaeHust MI'Y umenu M.B. JlomoHocOBa.

IMaBea JlaBpuHen — JOKTOP I'yMaHWTAPHBIX HAyK, JOLEHT, 3aBEIYIOIIMH Ka-
(benpoii pycckoii dpunonorun BunmbHIOCCKOrO YHUBEpCHTeTa, JINTBA.

Anartommii CumonoBuu Jludepman — 10KTOp (HUIOIOTHYECKUX HAyK; mpodec-
cop Kadeapbl HEMELKOT0, HUICPIIAaHICKOTO U CKaHIMHABCKHUX SI3bIKOB YHUBEpCUTETA
Munnecotsl, r. Munneanonuc, CIIA.

CuabBus Jlyparu — npodeccop akyapTeTa TyMaHHUTAPHBIX HAyK, Y HUBEPCUTET
[TaBum, MTamus.

Mmuxann Huxonaesuy MuxaiiaoB — PhD (¢monorus); mpodeccop mepeBoo-
BesieHns (pycckuit n GUHCKHUH s13bIKH) VIHCTHTYTA SI3BIKOB, IEPEBOJIA M JINTEPATypHI
VYuusepcutera Tamnepe, OUHISHANS.

Hrops AnexceeBuu ITHIbmMKOB — JOKTOp (QUIOIOrHYECKUX HAYK; BEMYyIIUH
Hay4HbId cOTpyAHUK MHcTuTyTa MUpoBoi KyabTypsl MI'Y umenu M.B. Jlomono-
COBa; TJIaBHBIA penakTop PyHAaMEHTaIBHON 3JeKTpOHHOH Ombmmorexku «Pycckas
muTepatypa u GoabKIop», T. Mocka, Poccust.

Hepes Manapssra IMucano — PhD (¢unonorus); noneHT kadeapsl KITacCHIECKUX
SI3BIKOB (CEKIHs CIaBIHCKOM ¢uionornn) Yuusepcurera Crpansl backos, r. Buro-
pust, Mcnianust.

Baagumup Anexcanaposud Ilnynrsin — noktop Quuronormuecknx Hayk, Hpo-
¢deccop, axanemux PAH; 3amectutens aupextopa VHCTHTyTa pyccKOro si3bIKa
uM. B.B. Bunorpanosa PAH; 3aBenyrommii cexropom tumnonornu MHCTUTyTa SI3bI-
ko3HaHus PAH; mpodeccop kadenpbl TeOpeTUIECKON U MPUKIATHON JIMHTBUCTUKU
MI'Y umenu M.B.JIomoHoCOBa.

Beaka AunexcanapoBa IlomoBa — kxaHmuaaT (QUIOIOTHYECKUX HAyK; IOICHT
Kadeapsl OONTapCKOTro S3bIKA, COTPYAHHMK J1a0OPAaTOPUH NPUKIAJHON JUHIBHCTH-
ku akynprera rymaHuTapHeix Hayk lllymenckoro ynusepcurera mMenn Emnmckona
Koncranruna Ipecnasckoro, boirapus.

Haranbst BagumoBHa Cepo6obekast — KauauaaT QUIONOrHYecKnuX HayK; JOIEHT
V4eOHO-Hay4IHOro LEHTPa JIMHIBUCTHYECKOM TUIIONOorky VHCTUTYTa IMHIBUCTHKY Poc-
CHICKOTO TOCYJapCTBEHHOTO TyMaHHTAPHOTO YHHUBEPCUTETA; 3aBE Iy IOIIast 1abopaTopy-
e IMHrBUCTHYIECKON THIONOTHN MHCTHTYTa COBPEMEHHBIX TMHIBUCTHIECKIX HCCIIEI0-
BaHUI MOCKOBCKOIO [1€1ar0ru4eckoro rocyJapCTBEHHOIO YHUBEPCHUTETA.

Amnapeii CTOSHOBHY — JJOKTOP (DMIIOJIOTHYECKUX HAYK, IPOeccop; 3aBe Iy o
Kagepoit HHOCTPAaHHBIX s3bIKOB benrpanickoro yansepcutera, CepOust.

MuageHn YXIHK — JOKTOp (MIOIOTHYECKHX HAyK, Ipodeccop; 3aBemyromuit
kadenpoit pycckoro si3bika OT/AeNeHUs CIaBSHCKHX SI3BIKOB (QHII0COPCKOro dakyib-
teta YHuBepcutera JIro6mnsaub1, CoBeHUs.

Anexcanap HocudoBuu ®exyra — AOKTOp (PUIOIOIHYECKUX HAYK; PEIAKTOP
ouorpaduueckoro anpMaHaxa «Acoba i1 gacy («JImgHOCTH W BpeMms»), T. MHHCK,
Pecny6mka bBenapycs.

Jio60oBb 'eoprueBna YamaeBa — IOKTOp (HIIONOTHYECKHX HAyK; Ipodeccop
Kadeapsl OOLIEro M HPUKIAJHOTO S3BIKO3HAHMS MOCKOBCKOTO IT€arorH4ecKoro
rOCYJapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA.
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" MoCKOBCKUI FoCylapCTBEHHbIil yH1BepcuTeT M. M.B. JlomoHOCOBa,
119991, r. MockBa, Poccuinckaa Qegepauns

“ UHcTuTyT BoCTOKOBeaeHus PAH,
107031 r. MockBa, Poccuiickas Qefepauus

™ TocyapCTBEHHbI UHCTUTYT Pycckoro Asbika um. A.C. MyLikuHa,
117485 r. MockBa, Poccuiickas Oefepauus

" MocKoBCKNi1 Meaarornyeckiii rocyfapCcTBEHHbIN YHUBEPCHTET,
119991 r. MockBa, Poccuiickas Qepepauus

[lprnaratenbHble
B TUMOMOTUM 1 TEOPUN A3bIKA:
CeMaHTVIKa, ANCTPUOYLIA, OepVBaLIMA’

B cTatbe paCcCMaTprBatoTCA OCHOBHbIE I'IpO6J'IeMbI, CBA3aHHble C KaTeropmnanib-
HbIM CTaTyCOM rpwWiarate/ibHblX BO BHYTPUA3BIKOBOM W TUMOTOrMYeCKOM acrnekTe.
O6Cy>K,£l,a}OTCF| OCHOBHbIE CeEMaHTUYECKME MPOTUBOMOCTAaBIEHNA B CCTEME MPK3Ha-
KOBOW NEeKCWKM, BbIABIAIOTCA rPaMmaTmnyeckmne KaTeropnn, xapakrtepHbole Ana rnpu-
NaraTeNibHbIX, enatoTcA O606LLI,€‘HI/IF| (6] ,£|,I/ICTpI/I6)/LI,I/Il/I 3TON CUHTAKCUYECKOW KaTero-
prn. OT,D,GJ'IbHOMy [PaCCMOTPEHMIO NOABEPraeTCA CTRYKTYPHaA NO3NUMNA OANHOYHbBIX
1 BETBALLUNXCA MpWiarate/ibHbIX B NMEHHOWN rpynne.

KniouesBble cnoBa: npunaratesbHble, 4aCTb peyn, CeEMaHTYeCKanA KJ'IaCCVId)I/IKaLlI/Iﬂ,
anI/I6yTI/IBHaF| no3snyna, nNpeanKatreHaa No3nuna, anI/I6yTI/IBI/BaLI,I/IF|, KOMTMapaTmB..

! Pabora Han cratbeii Benach B pamkax npoekta PHD No 18-18-00462 «KoMMYHHKaTHBHO-
CHHTaKCHYeCKUH HHTepdeiic: THIIONOTHS U IpaMMaTHKa» B ['0Cy1apcTBEHHOM HHCTHTYTE pyc-
ckoro s3bika uM. A.C. [lymkuna.
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Adjectives in typology and linguistic theory:
Semantics, distribution, derivation?

The paper discusses major theoretical issues concerning the adjectival category
in both intralinguistic and crosslinguistic aspects. The basic semantic oppositions
in the system of property-denoting lexical items are revealed; grammatical categories
characteristic foradjectives are identified, generalizations on the syntactic distribution
of adjectives are drawn. Special attention is paid to the issue of the structural
position of adjectives and adjectival phrases within nominals.

Key words: adjectives, syntactic category, semantic taxonomy, attributive position,
predicative position, attributivization, comparative.

[TpunaratenbHbIe 3a4acTyl0 OKa3bIBAIOTCS Ha TMEpU(EpPHH THUIIOIOTHYE-
CKHMX U TEOPETUYECKHUX UCCIIEI0OBAaHUM, CYLIECTBEHHO yCTyIasi TAKUM JIEKCHU-
YECKUM KaTeropusiM, KaK CYIIECTBUTEJIBHOE U IJIAroJjl, MajbMy IEPBEHCTBA
B 60pn0e 3a mHTEpec MUHTBUCTOB. OTYACTH 3TO BBI3BAHO TEM, YTO MpHUIIara-
TEJIbHBIE HEJOCTATOUHO YETKO IIPOTUBOIIOCTABIIEHBI SIEPHBIM KATETOPUSIM —
CYILLIECTBUTENIBHBIM U IJIaroj1aM — KaK BO BHYTPHS3bIKOBOM, TaK U B MEKbs-
3bIKOBOM acnekre. Crenu(ukoil npuiararelbHbIX B CHUCTEME YacTedl peun
KOHKPETHOI'O $I3bIKa MOKHO CUUTaThb OTCYTCTBUE XapaKTEPHON CTPYKTYpBI
pacIIMpeHHON NpoeKuuu. B To BpeMst kak HaJ rpyNIONd CyLIECTBUTEIbHOIO
JIOMHUHUPYET cucTeMa (pyHKIMOHAIBHBIX BEPIIUH, KOJUPYIOIIUX €€ KOJIH-
YeCTBCHHBIC U pedepeHIMaIbHBIC CBOWCTBA, a HAJ IIArOJILHOW TPYIION

% This study is a part of the RSF project # 18-18-00462 “Communicative-syntactic interface:
typology and grammar” at the Pushkin State Russian Language Institute.
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HAJICTPaNBAETCSl COBOKYITHOCTh KJIay3aJbHBIX (DYHKIIMOHAIBHBIX 000JI0YEK,
rpyImna IMpuiIaraTelbHOrO MpPEACTaBISIETCSl KaK CBOEr0 poja «TYIHKOBas
BETBbY» J€PHUBAIMH, IIOCKOJIBKY caMa I1o ceOe He JJaeT Havyaja HUKaKoi peKyp-
CHBHOW KaTeropuu W He NpejHa3Ha4yeHa JJIsi 0003HAYCHUS] OCHOBHBIX BHE-
SI3BIKOBBIX OOBEKTOB — COOBITUI 1 BOBJICYEHHBIX B HUX MH/MBUIOB.

B MeXbsA3bIKOBOM OTHOLIEHHM IIpHJIaraTelibHble 4acTO CUHTAIOTCSI He-
YHHUBEPCAJILHOM KaTeropueil; JAeHCTBUTEIbHO, YHHBEpCAIbHAs COOTHECEH-
HOCTh MOHSTHHHOIN KaTteropuu U MOP(HOCHHTAKCHYECKOro Kiacca JUIsl TpH-
JlaraTesbHbIX MOXKET OBITh [TOCTABJICHA 10]] COMHEHHUE. Bo-1iepBhIX, MMeroTCs
SI3BIKH, B KOTOPBIX BBIJEJICHUE NPHUJIaraTelIbHbIX KaK OT/eIbHOM YacTh peun
HE MOXKET OBbIThb OOOCHOBAHO SMIIMPHUYECKH: IpHJIarareibHble 00pa3yloT
OJIMH TPaMMAaTHYECKHH pa3ps]] ¢ CYIIECTBUTEIBHBIMU WM IJIarojlamMmu (cra-
THUBaMH, TpeIUKaTuBaMu). Bo-BTOPBIX, Aa)e NMpHU HAINYUH B S3bIKE KaTEro-
pUM IpWIIAraTeIbHOTO OHA MOJKET HPEJCTABISITH COOOM 3aKphITHIA Kiacc.
HaxoHen, B-TpeTbUX, KaTeropuajbHBIH CTaTyC HpPUJIAraTeIbHOTO MOXKET
OTCYTCTBOBATH Yy JIEKCEM B CJIOBape U BO3HUKATh JIMIIb B X0/1€ CHHTAKCHYE-
CKOW JlepUBallMy, TaK YTO IIpHJIaraTelbHble OKa3bIBAIOTCSI MTOBEPXHOCTHOM
CHUHTaKCHYECKOW KaTeropuei.

B nanpHeiieM M370)KEHHH Mbl YKa)KEM OCHOBHBIE TEOPETHUECKHE MPO-
0J1eMBbI, KOTOpBIE 00CYK/IAIOTCSl B CHHTAKCHYECKOW, CEMaHTHUECKOM U THITO-
JIOTHYECKOM JIUTepaType B CBSI3M C IpHJIaraTelIbHbIMU. JTOT 0030p NpHU3BaH
MPOSICHUTH MECTO ITyOJIMKYyEeMBIX B TeMaTHieckoMm HoMepe [Pema, 2018] cra-
TE B COBOKYITHOCTH MCCIICIOBAHHI, MMOCBSIICHHBIX PAa3JIMYHBIM acleKTaM
W3y4YEHUs 3TON KaTeropuH.

1. I'IpvmaraTeanoe KaK CMHTaKCU4YeCKana KaTeropua

KareropuanpHbIil cTaTyC NpHIaraTeIbHBIX MOXKET CYIISCTBEHHO pas-
JMUYAThCS B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, KAKOW MOJXOJM K YaCTePEUHOU KIIACCH-
(huKaIy TPUHUMAETCS HCCIIEOBAaTEIIeM. B COBPEMEHHBIX OIUCATEIBHBIX
rpaMMaTHKaX TPUHSATO KOMIUICKCHOE OIpE/ICTICHUE, YUYHUTHIBAIOIIEE MOp-
(homorudeckre, CHHTAKCUYCCKHE M CEMAHTHYECKHE KPUTCPUU BBIICICHUS
yacteii peun. Tak, Hampumep, «Pycckas rpaMmaThKa» HCIONIB3YeT yKa-
3aHHEC HA KAaTETOPHAJbHOE 3HAYCHHE M COBOKYITHOCTH MOP(OIOTHYESCKIX
XapaKTepUCTHK: «IMs mpuiaraTtelbHOe — TO YacTh pedd, 0003HAYAIOMIAs
HENPOIIeCCYaTbHBIN MPU3HAK MPEAMETa U BBIPAYKAIOIIAs 3TO 3HAYCHHUE B CIIO-
BOU3MECHHTEIBHBIX MOP(HOIOTHYECKUX KATETOPHSIX pOJa, YWCIIa W Iaje-
ka. [lpunaratempHoe o0NamaeT MOpP(OIOTHYECKON KaTeropued CTeneHH
CpaBHEHHS W HMMeECT IONHBbIE W KpaTkue (Qopmbl» [Pycckas rpammaruka,
1980, § 1294]. Llesnb Takoro KOMIUIEKCHOI'O ONPEIENICHUsI ABOSIKA: C OJHOU
CTOPOHBI, YKa3aTh Ha MPOTOTHII TAaHHOH KaTErOpHH, a ¢ Opyroi — obecte-
YUTh BKIIOYCHHE B KAaTETOPHIO BCEX PEIIEBAHTHHIX eauHUIL. [Ipm3HakoBoe
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OIpeieIeHne CHHTaKCHYEeCKOH KaTeropuu, Nopa3yMeBarolee TEXHUKY IIPo-
TOTUIIA (HE BCE NMPU3HAKHM IPOTOTHIA 00s3aTEIbHBI ISl NPUHAIICKHOCTH
KaTeropru, HO LIEHTPOM KaTErOPHH SIBJISIOTCS €AWHHIIBI, YOBIETBOPSIONINE
MaKCHMaJIbHOMY KOJIMYECTBY IPHU3HAKOB), CBSI3aHO C TEM, 4TO JaXX€ B IIpe-
Jiellax OJIHOTO sI3bIKa MMEIOTCS CYIECTBEHHBIE PAcX0XKJICHHUSI B CBOICTBaxX
€/IMHMIL OTHOW | TOH e 4acTH pedr. ITO 0COOEHHO CIPABEIUINBO IS TAKOH
CHHTaKCHYECKOW KaTeropuy, KaK MpuiiaraTeabHoe.

[Tepexosy K MEKBI3BIKOBOMY OIPENEIICHUIO MPUIIAraTeIbHOTO COIPSIKEH
C YYETOM JIOTIOJHUTEIBHBIX IapaMeTpOB, XapaKTEepPHU3YIOUIMX MOP(POCHH-
TaKCHMYECKUI KOMITOHEHT si3bIka. OH HaXOJIUT CBOE OTPAKEHHE B NPUHATOM
B COBPEMEHHOM TUIIOJIOTHUH MOAXOJIOM K BBIJICJICHUIO YacTeil peyur, OCHOBaH-
HOM Ha noHsiTHu MapkupoanHocTH [Hopper, Thompson, 1984; Thompson,
1988; Tectenern, 1990; Croft, 1991; Bhat, 1994; Beck, 2002; Dixon, 2004].
Tunosorn BeIAEISAIOT HEMapKUPOBaHHBIE (= HE MOJIy4alollye CIIeHaIbHO-
ro oopMIIeHHs) U MapKHUPOBaHHBIE (= MOJyYarol[ye Takoe O(popMIIEHHE)
yIOTpeOJICHNs JIEKCHYEeCKUX euHULL. [lepBoe mocienoBaTebHOE IPUMEHe-
HUE TEOPHU MApKUPOBAHHOCTH K YaCTEPEYHOH TaKCOHOMHHM IPEJCTABICHO
B [Croft, 1991]. V. KpodT npeiaraer BBECTH B paCCMOTPCHHE TPU CEMaH-
THUYECKHX THIIA JEKCEM: 00BEKTHI, CBOIcTBa U geicTBUS. OOBEKTHI ITpecTaB-
JICHBI B I3bIKE UMEHAMH, CBOMCTBA — MpUJIaraTeJIbHbIMU, a JCHCTBUS — IJla-
royiamu (Cp. C BBIJICJIIEHHMEM COOTBETCTBYIOIIUX KaTErOPHUAJIbHBIX 3HAUYCHHUN
MIpeIMETHOCTH, NpU3HaKa, aeiicteus y A.M. Ilemxosckoro [IlemrkoBckuid,
1914/1956]). DTuM Tpem TUIAM JIEKCHYCCKUX CIMHHII COOTBETCTBYIOT
Tpu 0azoBble (QYHKIMHU: pedepeHuunsi, Moxupukanus u npeauxanus. s
Ka)JIOTO THIIA JIEKCEM CYIIECTBYET HEMapKHMPOBAaHHOE M MapKHPOBaHHOE
ynorpediienre. HemapkupoBaHHOMY ynoTpeOJICHUI0 MMEH COOTBETCTBYIOT
pedepeHIys, HeMapKUPOBaHHOMY YIOTPEOJICHHIO PUIIaraTeIbHbIX — MOJIH-
(uKanus, rarojoB — MpeanKarys.

YrorpebiieHHe JeKCeMbl B HEKOTOPOH (YHKIIMHM MOKET COIPOBOXKIATh-
Csl MJIM HE CONPOBOXJIATHCS MapKHpoBaHHeM. B wacTHOCTH, yrnoTpebiieHne
JIEKCEM B HECOOCTBEHHOW (PyHKIMH MOXET (HO He 00s3aH0) OBITH JIOIOJI-
HUTEJIBHO MapKUpoBaHO. Tak, yrnmoTpediieHHe UMEH MOXKET JIOTOJHHUTEIBLHO
MapKUPOBATHCS WM HE MAapKUPOBATHCS B (DYHKIUHM MOJU(UKAIIMU U TTPEH-
KalliM, yHoTpeOIeHre NpuiiaraTeJIbHbIX MOYKET MapKHUPOBAThCsl HITH HE Map-
KHPOBAThCs B QYHKIMH peepeHIINH U TPEAUKALNH, a YIIOTPeOJIeHUE riiaro-
JIOB MOKET MapKHPOBAThCS MIIM HE MAPKUPOBATHCS B PYHKIMHU pedepeHIn
n Moaudukanuu. B nmpumepe (1) U3 aHIIMHCKOTO S3bIKA MOKA3aHO MapKH-
pOBaHHOE yNOTpeOJIeHHEe NMPWIIAraTeIbHOrO SOff ‘MATKUIA® B (YHKIHHU TIpe-
JMKaLUK; B IpuMepe (2) U3 TaTapcKoro s3bIKa AEMOHCTPUPYETCS] HEMapKH-
POBaHHOE YIOTPEOJICHNE CYIECTBUTEIBHBIX Maul ‘“KaMEeHb’ U aeay ‘JIepeBo’
B (hyHKIMM MoauduUKamy.
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(1) a. Love softens hearts.
‘JIro0OBB CMSITYACT Cepna.’

b. His manners were soft.
‘Ero maHepbl ObUIH MSTKUMH.’

(2) a. Tam Hopr
‘KaMEHHBIA J0M’
b. arau kymep
‘IepEeBSIHHBIA MOCT’

BaxxHoe o00o01IeHHe, MO3BOJIAIONIEE OMPEENATh KaTerOpHAIbHYIO TPH-
Ha/IJISKHOCTH JIEKceMBl, corsiacHo KpodTy, cocTout B cienyromem: ynorpe-
OJieHIE HEKOTOPOH YacTH peur B ee 0a30BOM (PyHKIIMH HE MOYKET OBITh OoJiee
MapKHPOBAaHHBIM, YeM €€ ynoTpebieHue B HecoocTBeHHOH pyHkimu. Hampu-
Mep, TaTapCKOe CYIIECTBUTEILHOE mai ‘KaMeHb’ He JJOJDKHO YIOTPeOISITHCS
HEMapKUPOBAHHO B alllO3UTHBHONW UMEHHOU TPYIIe ma tiopm ‘KaMeHHBIHA
JIOM’ | TIpY 3TOM OBITh MapKHPOBAaHO B KOHTEKCTaX TUMA aut meuiepoem
51 6pocuit KaMeHb .

OyHKIIMOHAIBHO-TUIIONOTHYECKas WA MapKHPOBAHHOCTH HMITJIEMEH-
Tupyercs B (popMalibHYI0 rpaMMaTuky B MoHorpaduu [Baker, 2003]. ®op-
MaJlbHO-CHHTAKCHYECKas TapagurMa, MpeiCTaBUTEIeM KOTOPOH SBISAETCS
M. beiikep, n3Ha4aIbHO JUIIb IOCTYJIUPOBaja pa3jielieHre JIEKCEM Ha OCHOB-
HbIe Jiekcnueckue kimaccel [Chomsky, 1957]. B [Chomsky, 1970] BBoauTCst
cucreMa OMHAPHBIX Ipu3HakoB [+/-N], [+/—V], ompenensiomnias vMeHa KaK
[+N,—V], rmaronsr xak [-N,+V], npunaratensubie kak [+N,+V], a mpemio-
ra kak [-N,—V]. Takoif MmMoaxoj MOMOTajl «HAIyMaThy» OOILIHEe CBOWCTBA,
HaImpuMep, TJIarojioB U MPEIOTOB (CITOCOOHOCTh K yIpaBieHuto, [-N]) wim
OOBSICHUTH TO, UTO TJIArojIbl U MpUaraTeIbHbIe B HEKOTOPHIX S3bIKaX MOTYT
(hopMupoBaTh OJHY YaCTh peud (U Te, U Apyrue uMeroT npusHak [+V]). Tem
HE MeHee, BOIIPOC 00 OHTOJIOTHYECKOM CTaTyCe Pa3HBIX YacTeHl pedn U MmpH-
YHHAX pa3zeeHUsl JEKCEM IO YaCTePEYHOMY MPU3HAKY JIOJTr0e BpeMsl ObLI
JUTA TeHePaTUBHOW JTMHTBUCTUKU B U3BECTHON CTETIEHH BTOPOCTEIICHHBIM.

M. Beiikep mpeanpuHsI MOIBITKY MPEACTABUTH (PYHKIIHOHAIEHO-OPHUEH-
THpOBaHHBIH oax0n Kpodra B TepMuHax (GopMaibHOM JTHHTBUCTHKH. beii-
Kep mpeanaraeT GpopMaiabHBIC aHAJOTH 3a4acTyI0 TPYAHOYJIOBHUMBIX H paz-
MBITBIX CEMAaHTHYECKUX KPUTEPUEB, OCHOBBIBAOIINXCS HAa KaTETOPHAIEHOM
3Ha4YeHWU. VIMeHa OTIWYaloTCsA OT TJIaroJIOB M NPHJIATaTeNbHBIX TEM, YTO
0071a/1af0T CIIOCOOHOCTBIO K 0003HAUEHUIO pedepeHTa, Wid, B TePMUHOJIO-
run belikepa, comepxar pedepeHInaIbHbId WHACKC. [ 1aroisl, B OTINYHE
OT CYIIECTBUTENBHBIX U MpPUIaraTeIbHBIX, MOTYT OBITH mpeaukataMu. beii-
Kep MOHMMAaeT MpPEeINKaT CHHTAKCHYECKH, KaK TaKyl0 KaTerOpHIo, KOTOpas
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MOXKET ITPOCLMPOBATH MMO3UIIMIO crienndukaTopa (rmoiexariero). CymiecTBu-
TENBbHBIM U TPHUJIAraTelbHBIM JUIS TOTO, YTOOBI CTaTh MPEIUKATOM, HEeo0Xo-
JIUMO TIPEKAE COENMHUTHCS C CUHTAKCMYECKOM €AMHULEH, MMEIoLed CBOM
crienu(puKaTop, KaK MpaBuiio — PyHKIIMOHAIBHOHN mpoeknuei Pred (cBs3koit)
WM (JIETKUM) Ti1arosioM. [IpuiararesibHbIe ONPEAEIISIOTCS OTPULIATEEHO: OHU
HE MOTYT COZIepKaTh peepeHINaTIbHOI0 MHAEKCA U HE TPOCLUPYIOT CO0-
CTBEHHBIH crierdukaTop. OTcroaa cieryeT 0coObli CTaTyC MpHIaraTeIbHOTO:
U1 HETO JOCTYIHBI JIMIIb TAKUE CUHTAKCUYCCKUE TMO3ULINU, TAC HE Tpe6yeT-
csl HM pedpepeHIMaNbHbIA HHAEKC (HarpuMmep, JUIsl 3all0JIHEHHsT apryMEHTHOM
TIO3UIIMH U CITUCHIBAHMST TEMATHIECKOH POJIN), HU NIPEMKATUBHAS CTPYKTYpa.

Dopmanu3zanys MpeACTaBICHUS] O MAPKUPOBAHHOM YIIOTPEOICHUH JIEKCe-
Mbl B HECOOCTBEHHOW (DYHKIMHM KaK €€ COeJUHEHHU ¢ (DYHKIHOHAIbHBIMU
BEpIIMHAMH, HECYLIIMMH HEOOXOAMMBIE ISl TAKMX YNOTpeOJeHnI npu3Ha-
KH, TI03BOJISIET ITOCTaBUTh BONPOC O JIEMApKALlMK KaTEeropHallbHOTO 3Ha4e-
HUS JIGKCHUECKOH eANHNIBI U e¢ (DOPMATBbHBIX MPU3HAKOB, ONPEICIISIONINX
BO3MOXKHOCTb YIOTpPEOJICHHS B OIPEAEICHHOM CHHTAKCHYECKOM KOHTEKCTE.
B crnenyromem paszene Mbl 00CYyIMM OCHOBHBIE COJIEp)KaTeIbHbIC TPOTH-
BOIIOCTABJICHUS] B CEMAaHTHKE IPHUJIAraTesIbHbIX, I10CJIE Yero neperaeM K ux
MOP(OCHHTAKCHYECKIM XapAKTEPUCTUKAM.

2. CemaHTNyYeCKmne Knaccbl npunaratesibHbIX

BrieneHre JeKCHYSCKON 30HBI MPHIATATEIFHBIX U MPOBEICHUE TPAHHUI]
BHYTPH Hee NPEACTABIIETCS BAXKHBIM JUIS FCCIECIOBAHUS CHHTAKCHUYECKIX
M TUIOJOIMYCCKUX OCHOBAHHMU abeKTUBHOCTHU. Ellle ¢ MOMEHTa OmmyOIHKO-
BaHUs 3HaMeHUTOU ctathu P. Jlukcona [Dixon, 1977] cTajio MOHITHO, YTO
MOP(OCHHTAKCHUC OT/ACTBHBIX JIEKCEM B CHIIBHON CTETICHU OMPENEISeTCS MX
CEMaHTHUKOM.

CeMaHTHYECKH MpHUiIaraTebHbIE MPUMEYaTeIbHbI B IEPBYIO OUYE€pPEab TEM,
YTO MHOTMM U3 HUX (XOTSl U HE BCEM, CP.: PAGHbIL, MEPMEblil...) COOTBETCTBY-
10T TpaayaibHbIC 3HAYCHUs. B OT/IMYre OT IMEHHBIX IIPEIUKATOB TUIIA ‘OBITH
JIOMOM’, TIpH3HAK, 3a7aBacMbIii aIbEeKTUBHBIMU MpPEIUKAaTaMH, YCTPOCH
nHaue. B ciaydae ‘ObITh JOMOM’ MbI MOYKEM Pa3zCiUTh BCE OOBEKTHI HA OMa
U He-JioMa. 3HaueHue ‘ObITh BEICOKMM yCTPOEHO Ooiee cioxHo. J{is npuia-
raTeIhbHOT0 XapaKTepHa CUTYaIHs OIICHKH, BKIIFOYAIOIIAs CyOBEKT, ITapaMeTp
u obcrosiTenpcTBa ONeHKH. OWH B TOT K€ oM OyAeT BBICOKHM ISl OJTHO-
T'0 TOBOPSIIETO W He Oy/AeT TaKOBBIM JUIsl APYTOTO; BHICOKUH JIOM B JI€PEBHE
OyJeT oTinMYaThCs OT BBICOKOTO JIoMa B ropoje u T.h. [IpuHSATO cumTats,
YTO 3HAYCHHE IPHIATATEIBHBIX COJICPKUT HE TOJHKO HAa3BaHWE IMPH3HAKA,
HO ¥ TIEPEMEHHYIO, XapaKTEePHU3YIOMIYI0 CTETEeHb IMPOSBICHUS 3TOTO IPH-
3Haka (degree variable). [TonoxxuTesnbHas CTENEHb MPUIIAraTENILHOTO (8610~
Kuil) TP 3TOM OKa3bIBACTCSI CEMAHTUYECKU CIIOXKHEE CPABHHUTEIBHOM CTe-
neHun (8vliuie), T.K. CONCPKUT yKa3aHWE Ha TO, YTO CTCICHBb IPOSBICHUS
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3aJ]aBaeMOro NpWiaraTeJbHbIM CBOWCTBA JIOCTHIVIA B JIaHHOM CHTyaluu
(¥ IO MHEHHIO TOBOPSIIIETO) OMPEICIICHHOTO YPOBHS HIIH «CTaHAapTay». Kor-
HUTHBHAsI CTPYKTypa CHUTyallud CPAaBHEHHS W €€ OTpakeHHE B CEMAHTHKE
W CHHTAKCHCE MPHUJIaraTelibHbIX JIeTajJbHO UCCIICJOBAaHbI BO MHOTHX padoTax,
cM. [Kennedy, 1997; Kennedy, McNally, 2005; Ionin, Matushansky, 2013;
Bylinina, 2014; Morzycki, 2015].

BaXHBIM CEMaHTHYECKUM CBOWCTBOM IPHUJIATaTEIBHBIX SBISETCS CIIOCO0-
HOCTb 3371aBa€MOI0 UMM IIPU3HAKA U3MEHATHCS BO BpeMeHU. T.B. bynbiruna
numer: «CylecTBeHHON XapaKTepUCTUKON aJbeKTHBHBIX M CyOCTaHTUBHBIX
MIPEIUKATOB ... SBISETCS OTHOCUTEIbHAS HE3aBHCUMOCTh OT BPEMCHH, OTCYT-
CTBHE YETKUX BPEMEHHBIX TPAHUI] CYIIIECTBOBAHHUS CBSA3H MEXKIY CYyOBEKTOM
U TIPUIKCHIBAEMBIM eMy Npu3HakoM» [bymsiruna, 1982, c. 14]. Tem menee,
NIPU3HAKH, 3aJlaBaeMble ITpUIaraTeJIbHBIMU, MOTYT 00J1a/1aTh OTHECEHHOCTBIO
K OIPEICICHHOMY MOMCHTY BPEMCHH U IPOSBIATHCS B Pa3sHbIC MOMEHTHI
BPEMEHHU B PA3HOH CTETIEHH, CP. ecenblil, NbAHbIU, CepOUmslii, X0100HbI,
C OJHOW CTOPOHBI, U UHMEPECHBIU, YMHbIU, TOO0ZHAMENbHBLU, KPYIblll —
¢ apyroi. IlpunaratenbHble MEPBOrO THIA COOTBETCTBYIOT COCTOSHHSM
no [Byneiruna, 1982] wnun npeaukataM cragpansHoro yposHs mo [Carlson,
1980]; mpuarateabHBIC BTOPOTO THIIA COOTBETCTBYIOT KadecTBaM 110 [ byirsI-
ruHa, 1982] win npemukatam uHIUBUAHOTO ypoBHs mo [Carlson, 1980].
[IpunaraTenpHble, 3aJalOIIAC COCTOSHUS (6ecenvlil, NbsHbIU, Cepoumvlil,
XO0Z0O0HWBIIL ¥ T.]1.), 9aCTO HMCIOT OJHOKOPEHHOM MPeIeIbHBIN TI1aroi, OMUCHI-
BAIOIIHIA TTEPEX0]] B JaHHOE COCTOSIHNE (MHXO0ATHB): noseceiems, ONbaHemy,
paccepoumocs, oxaaoumsca M T.1. IIpunaratenbHele, 3aaionie KauecTna,
0OBIYHO HE UMCIOT MOJOOHBIX AHATIOTOB.

OpHa u3 HanboIlee BaKHBIX CEMaHTHUCCKUX XapPaKTEPUCTUK MPHUIIATaTeIb-
HBIX BBOJUTCA B paccMoTpenue B padotax b. [Taptu. B oTHOMmEHNH criocoba
CEeMaHTUYECKOW KOMITO3UILIMH TPHIIAraTeIbHOTO C CYIIECTBUTEIbHBIM MOTYT
OBITH BBIJICNICHBI JIBA KJlacca IMPUIIaraTelbHbIX: WHTEPCEKTUBHBIE M HEWH-
TepCceKTUBHBIC. VHTEPCEKTUBHBIC MpHIIATaTeIbHBIC COCOUHSIOTCA C CYIIe-
CTBUTEIBHBIMI TIOCPEACTBOM KOHBIOHKIIMH TpPEANKaToB; B (3) mokas3aHa
CEeMaHTHYeCKasi KOMITO3HUIIUS CYIECTBUTEIBHOIO C MHTEPCEKTUBHBIM ITPHJIa-
raTeybHbIM carnivorous ‘TIOTOSIIHBIN .

(3) || carnivorous mammals || = || carnivorous || N || mammals ||
= {x | x is carnivorous and x is a mammal}
‘morosiAHbIe MitekonuTatoue’ [Partee, 1984, p. 11]

HenHTepcekTHBHOE MpHIIaraTesbHOE 10Ka3aHo B mpumepe (4).

(4) || skillful violinist || # || skillful || N || violinist ||
# { x| x is skillful and x is a violinist}
‘uckycHbIi ckpumay’ [Tam xe, p. 12]
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PeneBanTHOE 3HaUeHUE UIMEHHON IPYMIIBI UCKYCHBbIl cKkpunay (‘UCKYCHBIN
B KayecTBE CKpuIaya’) HEBO3MOXKHO TPEJICTaBUTh ceOe Kak IrepeceueHne
3HaYCHUU ‘OBITh UCKYCHBIM' H ‘ObITH cKpumadoMm’. CyIIEeCTBYIOT pa3HO-
0o0pa3Hble THUIBI HEMHTEPCEKTUBHBIX HMHTEPHpETAlMii M, COOTBETCTBEHHO,
KJIacChl HEMHTEPCEKTHBHBIX IPUIIAraTelbHBIX: CP. Oblguiull npe3udennt,
Ganvuusslii 00a1ap, UHMENTEKMYanblbill Kapauk. Bo MHOTHX citydasix npH-
JaratesibHOe JIoIycKaeT o0a THIa WHTEPIpeTaluil: Tak, npekpachas mam-
yoswuya MOXET 0003Ha4YaTh M JIEBYIIKY, KOTOpas NPEKpacHO TaHILyeT,
1 KPaCHBYIO TAQHIIOBIIHILY.

BakHbIM CBOMCTBOM IpHJIaraTelibHbIX SBJISICTCS TaKKe BO3MOYKHOCThH
PECTPUKTHBHOTO M HEPECTPUKTHBHOTO npoureHus. Ux pazmuuue b. [aptn
JIEMOHCTPUPYET Ha TPUMEpE AHMVIMHCKOM WMEHHOW Tpymmsl the curious
Student ‘moOO3HATENBHBIM CTYJNEHT : TPH ANMO3UTUBHON HHTEPIPETALUH
OIPEJICTICHHON JECKPUNINY the Student IOTIOIHUTENBLHO TPEIUIAPYETCS
NpU3HaK JF0003HATEIBHOCTH; NPU PECTPUKTHBHOW HMHTEPIPETALMU 3TOT
MPU3HAK y4acTBYeT B co3aHuu aeckpuniuu [Partee, 1984, p. 6].

OOparumcest Tenepb K OHTOJIOTHYECKOH TaKCOHOMHHM aTbeKTHBHBIX 3HAYe-
HUH. Pa3nuyHble MOAX0AbI K CEMAaHTHYECKON KilacCH(UKAIMN pUilaraTeib-
HBIX HEOJHOKPATHO IMpEeJJIarajlich Kak B OTEUECTBEHHOM, TaK U B 3apy0Oexk-
HoWt muHrBUCcTHKE [Bolinger, 1967; Givon, 1970; Dixon, 1977, 2004; Llpamm,
1979; Xapuronuuk, 1990; borycnasckas, 2005; Kycrtosa, 2009; Kiocera
u ap., 2013]. Oxnoit u3 HamboJsiee BIMATEIBHBIX PAa0OT, 3aTParHBAFOIIIX
BOIPOCHI CEMAaHTHYECKOW KiIacCH(UKAIMU MpHIIaraTelIbHbIX, CTajla CTaThs
P. Mukcona [Dixon, 1977]. Beigenenue ceMaHTHYCCKUX KIIACCOB IMpuUiiara-
TEJILHBIX TPOBOJMIIOCH KaK Ha OCHOBE aHaM3a CBOMCTB INpHJIaraTesIbHbIX
B AHIVIMHCKOM SI3BbIKE, TaK U C YYE€TOM THIIOJIOTHYECKOro marepuana. JIuk-
COHOM OBIJIO YCTaHOBJICHO 7 KJIACCOB MPHJIAraTelIbHbIX ¢ OJM3KUMH (BHYTPH
KJlacca) CEeMaHTHYECKHUMHU M TPaMMaTHYECKUMH CBOWCTBAMHU:

(5) CemanTryeckue Kilacchl MpHIaraTeNbHeX B [Dixon, 1977]
PA3MEP (00160, MANEHbKUL, OTUHHBIL, KOPOMKUL, WUPOKULL, V3KULL, ...)
OU3NYECKUE CBOMCTBA (Dicecmiuil, MASKULL, MANCEbL, Je2KULL, ...)
LIBET (uepHulil, Oenvill, KpACHDbIL, ...)
COCTOSIHUS YEJIOBEKA (pegHusblll, cuacmiugblil, 000pbitl, YMHbI,
Gecenvlll, JHcecmoxutl, ...)
BPEMSI (HO8b11, MOI00OU, cmapblil, ...)
OLIEHKA (Xopouwiuii, nioxot, npasuibHbulll, COBEPUIeHHBIL, ...)
CKOPOCTSb (Obicmpulil, MeOeHHbI, ...)

B pabore [ukcona ObUIO paccMOTpeHO 17 HEpPOJCTBEHHBIX S3BIKOB
¢ HeOOJBIIUM KOJINYECTBOM AABbCKTHUBHBIX JICKCEM. Ha ocHoBanun TOTO,
KaKHUE€ 3HAYCHUA B OTUX A3BIKAX BbBIPAXKAIOTCA MpUjiaratreibHbIMU, I[I/IKCOHOM
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ObUTM BBIZIETIEHBI HAMOOJEE «TUIIOJIOTHYECKH BOCTPEOOBAHHBICY» CEMaHTH-
yeckue Kiacchl. Mepapxust moJoOHOH THIIOJOIHYECKOW aKTyalbHOCTH allb-
eKTHBHOW CEMaHTHKHU BBITJBSIUT CIEAyOIMM oOpazoM (0T Oojee peaKkux
K 0OoJiee YaCTOTHBIM 3HAYEHHSIM):

(6) CemaHTHYECKHE THIIBI, PETYISPHO pealn3yeMble KaK MpuiIaraTeiabHbIe
o [Dixon, 1977]
CKOPOCTh
COCTOSTHUSI UEJIOBEKA
OU3UYECKUE CBOMCTBA
PA3MEP
OLIEHKA / IIBET
BPEMSI

[Tox yepToit HaxoSITCS 3HAYEHUSI, KOTOpBIe 001a1al0T Hanbosee CHIIbHON
MIPEIPACIONI0KEHHOCTBIO K TOMY, YTOOBI OBITH B HEKOTOPOM SI3BIKE BBIpa-
JKCHHBIMH TIPH TTIOMOIIM TIpHjIaraTeJbHbIX. MOXKHO CKazaTh, YTO CKOJIb OBl
HU OBUTM MaJIOYHMCIICHHBI NpWIaraTeJIbHbIEe B HEKOTOPOM S3bIKE, JaHHBIC
KJIacChI (XOTs OB YaCTHYHO) OyIyT BBIPAXKATHCS MTPUIIaraTeIbHBIMU.

[MomMumo knmaccuuKauy 3HAYCHUH Ha OCHOBAaHMHU MX TATOTEHMS K allb-
€KTUBHOI KaTE€rOPHUHU, BBISBIIIEMOrO MPH MOMOIIU MEXBSA3BIKOBOTO CpPaB-
HEHMsI, BO3MOXKHO TaKXe MOCTPOEHHE TAaKCOHOMMH Ha YHMCTO JOTMUYECKUX
ocHoBaHusAX [IlIpamm, 1979] unu Ha OCHOBE HEKOTOPOH COBOKYITHOCTH JIEK-
CHUKO-TpaMMAaTU4ECKHX TapaMeTpoB B KOHKPETHOM s3blke. K mocnennemy
THUITy OTHOCHTCSI KJIacCH(MKAIMs PYCCKHMX IpHiararelbHbIX [I'parieHkos,
Kob6o3eBa, 2017]: B aT0#t paboTe npuiaratesbHble 0OBEINHSIIOTCS B KJIACChI
HAa OCHOBAHUM TOT0, KAKMX CEMAHTHYECKUX YYACTHUKOB OHU IMPUCOEAUHSIOT
1 Kakoe 0(hOpMIICHHUE TI0JTy4aroT 3TH y4acTHUKH. B (7)—(8) moka3aHbl Kiracchl
PYCCKHX TpHJIaraTelbHbIX, TPOSHUPYIOMNX JHO0 HE MPOSHHUPYIOIINX CO0-
CTBEHHBIE APTYMEHTHI.

(7) CemanTHYeCKHE KIIACCHI PYCCKUX MPUIIATaTEIbHBIX, TPHHUMAIOIINX
3aBUCHMbIE
a. OLIEHOYHBIE: 8AJICHBII, 6MOPOCMENeH bl JHCYMKUL, 3a0a6HbIl,
yoaumwlil, ...
b. BPEMEHHBIE
CPOK: HOGbll, CAPbI, ...
CKOPOCTb: Qojeutl, Kpamutl, ...

C. TIPOCTPAHCTBEHHBIE: OudicHull, Ou3Kuil, Oanrekull, OaibHull, ...

d. TOXJIECTBA: u0eHmuuHwlil, 0OUHAKOBHIU, NAPALIETbHBIU, NOXOJICUL,
PABHDBLIU, PA3TUYHDLL, PA3HBIL, CXONCULL, ...

JIMHrBUCTUKA
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(7) e. DMOIIMOHAJTILHOTO OTHOIIEHUS: Oe3pasiuitblll,
O1a2001CeNamenbHbLI, BENHCIUBDLI, GHUMAMENbHYIU, 8PANCOCOHDI,
20CMeNPUUMHDILLL, MUTOCEPOHDIL, ...

f. BEHE®AKTUBHBIE: 8peOHbll, 8bI200HbIU, ONACHDIL, NONE3HbI,
YeHHbL, Ypesambvlll, ...

g. U3BECTHOCTH: 3HAKOMbIU, 3HAMEHUMDbLL, U36ECMHBIL, NONYIAPHBI,
NPOCIABNIEHHbIU, ...

h. TUTIMYHOCTU: 0OBIKHOBEHHBII, OOLIUHBLU, NPUBLIUHBIL,
CBOUCMBEHHDLU, CneyuuyecKutl, MUnuYHull, XapaKmepHol, ...

i. COJEPXKAHUS: 6o2ambiil, O€OHbILl, NOJHBIU, NYCMOLL, ...

(8) CemanTHYeCKHE KIIACCHl PyCCKUX MPHIIATATEIBHBIX, HE NMEIOIINX
3aBHCHUMBIX

j. PABMEP: OUHHbLL, KOPOMKULL, 6bICOKULL, HU3KULL, WUPOKULL, Y3KUIL,
enyboxut, ...

k. ®M3UYECKUE CBOVMCTBA
LBET: YepHblll, KPACHbIU, 3€/ICHblI, ...
OCSI3AHUE: JCUOKULL, 20psiuULl, CYXOU, MASKULL, ...
CIIYX: muxutl, ZPOMKUU, Oe336YUHbIL, ...
OBOHSIHUE: MeO085HblIl, YAOHbIU, 3AMXAbLL, ...
BKYC: CbIpOU, CIAOKUL, CONEeHbIU, 2OPbKULL, ...
BEC: meepoblil, 1e2KUll, KPenkul, MAeKut, ...

. YEPTBI XAPAKTEPA U COCTOSIHUS YEJIOBEKA: pesHUBbIL,
cuacmaugslil, 000POOVUIHbBIL, YMHYIU, 8eCelblll, YZPIOMbIL,...

M. MECTO: HO820POOCKUU, PEYHOLL, ...
N. HAIIMOHAJIbHOCTb: HeMeyKull, ASNOHCKULL ...

0. MATEPUAJL: KAMEHHbIU, 30JI0MO1L, ...

OneMeHTbl BHYTPH OJHOIO Kjacca 3a4acTyl0 JIEMOHCTPUPYIOT CXOJ-
CTBO B TPaMMaTHYECKHX CBOMCTBax, a NMpwiaraTejbHbIE PasHBIX KIAcCOB,
HaNpOTHB, MOTYT OBITh IPOTHBOIOCTABJIEHBI APYT JIPYry IO CBOMM JIHC-
TpUOYTHBHBIM XapakTepucTHKaM. Tak, HampuMmep, NpuiararelbHble MecTa,
HAIMOHAJILHOCTH U MaTepuaja 4acTO OTCYTCTBYIOT B SI3bIKE WIIM HMEIOT
Je(eKTHYI0 MapajurMy, a COOTBETCTBYIOIINE 3HAUCHHMS IEPElaloTCs IMpU
MOMOILY UMEHHBIX KOHCTPYKIUII.

3. FpammaqueCKme KaTeropmuun npunarateibHbIX

I'paMMaTHYeCKHE KaTerOPHUH IPHIATATEIbHBIX MOKHO Pa3JIelIuTh Ha COO-
CTBCHHBIC (MHTEPIPETUPYEMbIC) W COTJIacoBaTEeIbHBIC (HEHHTEPIPETHPYE-
mble). CornacoBaTelbHbIe KATerOPUH HOBTOPSIFOT HEKOTOPOE MOIMHOKECTBO
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MMEHHbBIX KaTerOpuil B MX HEUHTEPIPETUPYEMOM Bapuante. Tak, HanmpuMep,
B PYCCKOM SI3bIKE TIOJIHBIE (DOPMBI MIPUIIATaTEIBLHOTO BBIPAKAIOT COrIACOBa-
TENbHBIE POJI, OJYIIEBIEHHOCTh, YUCIO U MaeXk, a KpaTkue (HOpMbI — POJl
U 4rcio. B GEKTHHCKOM SI3bIKE, KAK U BO MHOTUX JPYTUX JAreCTaHCKHX S3bI-
Kax, MpUIaratesibHble COrIacyroTCs 10 KATEropusiM HMEHHOTO KJlacca, Ynuciia
U KOCBEHHOCTH. B TIOPKCKHUX SI3bIKaX MpHUIIaraTebHbIE HE BBIPAXKAIOT HUKA-
KHX COIJIACOBATENIbHBIX XaPAKTEPHCTHK .

CoOCTBEeHHbIE TPAMMATHUYECKUE KATETOPUM MPUIIATaTeIbHOTO HEMHOTO-
YHCJIEHHBI, K HUM TPAJUIMOHHO MPUYUCISIOT CTEIIEHU CPaBHEHHsI (KOMIIa-
patuB u cymnepyiaTus). THIIOJOrHYECKH KOMIAPATHB (M OTYACTH CYTEPJIaTHB)
SIBJISIFOTCSL HAauOOJIee XapaKTEPUCTUUECKUMU JUIS MPUIIAraTeIbHBIX KaTero-
pusimu [Bhat, 1994; Dixon, Aikhenvald, 2004]. CiocoOHOCTE 00pa30BEIBATH
KOMITAPATUBHYIO KOHCTPYKIIUIO MOXKET CIIYXHUTh KPUTEPUEM OTHECEHHSI JIEK-
CHUYECKOM eIMHUIIBI K KITACCY MpUiaraTeabHbix. Tak, HanpuMep, B IPaBU A~
CKOM $I3bIKE€ KaHHAJIa TOJILKO TPHJIaraTebHble MOI'YT 0OPa30BbIBATH MPE/IH-
KaTHBHYIO CPABHUTEJILHYIO KOHCTPYKIUIO C ATAIOHOM CPABHEHUS B JIATHBE.

(9) idu adakk-inta dodda mane
9TOT TOT-DAT.COMP OOJIBIIION JIOM
‘Orot noMm Gombmie, yem ToT.” [Bhat, 1994, p. 26]

[TombiTka 00pa3oBaTh aHAIOTHYHYIO KOHCTPYKIMIO HA OCHOBE MMEH WU
rJIaroJoB MPUBOJMT B KaHHa/a K HerpamMaTudHoctd (10a—b), mpu Tom yto
TUNOJIOTMYECKH 3aCBUACTENbCTBOBAHBI CIIydan 00pa30BaHUS KOMIIapaTHBOB
OT UMEH | IJIaroJios, cp. (11) u3 canckpura u (12) u3 s3pika Bosod.

(10) a. “allig-inta jana illi se:ridda:re
TaM-DAT.COMP JO/IN 371eCh coOparbest
Oxwun.: ‘bonbiie Hapoay 3aech, yem Tam.” [Tam ke

b. “avanu nanag-inta o:d-idda:ne
OH S-DAT.COMP pouet

Osxup.: ‘On npouern 6ompiie, yeMm s1.” [Tam xe]

(11) a. govinda:d ra:mo vidvat-tarah
T'oBunga.ABL Pama.NOM 3HATOK-COMP
‘Pama Oostee myap, uem ['oBunma.” [Bhat, 1994, p. 182]
b. ra:mah sarvesu suhrt-tamah,
Pama.NOM BCE.LOC JIpYr-SUPER.NOM

‘Pama — myummit npyr Bcex.” [Tam xe]

? Pasymeetcs, 371ech Mbl IMEEM B BHIy HECYyGCTAHTHBMPOBAHHBIC YMOTPEOICHUS MpUIara-
TenbHBIX. [Ipu cyOcTanTHBamMK HAOOp IPaMMATHYECKHX KAaTErOPHil NPHIAraTeIbHOIO COBIIA-
JaeT C UMEHHBIM.

JIMHrBUCTUKA
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(12) a. Ibu moo géna nay Aamadu
Hoy 3.8G COMP HECUaCTHBIN Amany
‘U0y HecuactHee Amany’ [McLaughlin, 2004, p. 258]
b. Maa la géna ligéey
1 BBI COMP paboratb

51 pabotatro Gombie, ueM ThL.” [Tam xe]

OTaenbHOTro YIOMHUHAHHS 3aCIYKHUBACT CYIIECTBOBAHHE BO MHOTHX SI3bI-
Kax HEMpPOM3BOIHBIX (CYNIUICTHBHBIX) (OpPM KOMIIapaThBa M CyTepiaTH-
Ba. Hamuume rtakux ¢opMm 3acBHUACTENLCTBOBAHO ISl TPHJIAraTelbHbIX,
HO He Ui MMeH M riaroioB. Tak, B si3plke BOJIO(, MCIONB3YIOMIEM OJWMH
U TOT K€ TOKa3aTeib CPaBHEHWS /sl MPUJIaraTelibHbIX U TJIarojioB, CyIIe-
CTBYIOT HEIIPOM3BO/IHBIC OCHOBBI CPABHUTEJIBHON CTENEHH, UMEIOIIHE TOJb-
KO aJIbeKTHBHYIO THUCTPUOYIIHUIO.

(13) Aamadu  moo sut Ibu
Amany 3.8G BBIIIE Uoy
‘Amany Boitie M0y.” [Hajek, 2004, p. 258]

Jaxe B TeX s3bIKax, Il NpUIaraTteJIbHOS COBMNAIAET B CBOMX OCHOBHBIX
JUCTPUOYTUBHBIX CBOIMCTBAX C HMEHEM MM IJIarojoM, KOMIIApaTHB MOXKET
JaBaTb OCHOBAaHWS JUIA Pa3IMYCHHs TJaroJioB, UMCH M IPUJIATaTeIIbHBIX.
Tak, B TaraJbCKOM S3bIKE «HAOIIOJAETCs MONHOE (OPMATbHOE TOKAECTBO
IJIaroJIoB M IPHJIaraTe’IbHbIX, NPHIAaraTeJIbHBIX H CYLICCTBUTEIBHBIX, HPH
KOTOPOM Pa3MbIBAIOTCSl CEMAHTHUYECKUE TPAHMIBI MEXKAY YacTAMH PeUH,
Hanpumep, madali ‘ObicTpbIit’ — madali ‘OBITH OBICTPBIM’, ‘TOPOIHTHCS >
[[xapban, 1995, p. 166]. KommapatuB B TarambCckoMm oOpasyeTcs Kak
OT TIpHJIaraTelbHbIX, TaK M OT APYTUX Kareropuil. OIHaKo MpaBHia yrnoTpe-
OJIeHHS ITOKa3aTeNs KOMIIapaTHBa C MPUIIAraTeIbHBIMH U TJ1arojiaMi OTJINYa-
10Tcs. Tak, cpaBHUTEIIBHOE Hapeure 00s3aTeNNbHO ISl KOHCTPYKIUH C T1aro-
JaMH U (GaKyJIbTATHBHO C IPUJIATaTeIbHBIMU:

(14) a. (Mas) mabigat ang  aso kaysa-sa  pusa.
Oonee TSOKENBIA  PRT  cobaka  4em KOIlIKa
‘Cobaka Tsxenee komku.” [Schachter, Otanes, 1972, p. 240]

b. ‘(Mas) pinaniniwalaan ko si  Juan kaysa-sa-kay Pedro.
Oosilee  BepHUTH s PRT XyaH 4YeM ITenpo
“S1 Bepro Xyany Oonbine, yem [eapo.” [Tam ke, p. 241]

Eme omHO oTimMume, CBS3aHHOE C CEMAaHTHYECKOW 30HOM KOMIapaTH-
Ba, Mbl HaxXoJMM B HWHTEpHpETAlH peayIuuuupoBanHbix (opm [Hajek,
2004]. IToBTOpEeHNE OCHOBBI PETYISIPHO COOTBETCTBYET 3HAUCHUIO OOJIBIIEH
WHTCHCUBHOCTH, CP. PYC. OMuHHbIl-(npe)Onunnbill, darBanuHackoe: L'anu —
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‘Toncthiil’ vs. L ’ani-L ’anu — ‘o4eHb TOJCTHIN . B HEKOTOPBIX Cilyyasx, Kak,
HarpuMep, BO BLETHAMCKOM, PEAYIUIHKALHUs CBSA3aHa, HAIPOTHB, C JICHHTCH-
cudukanueii [Ban Ko, 2015, c. 92-93]. Taranbckue npuiararesibHble, IpU
BCEM BHIMMOM OTCYTCTBHMHM (POPMAIBHBIX OTIMYMH OT MMEH M IJIAroJioB,
TaK)Ke HACIIENYIOT 3Ty TUIOJOTHYECKH YCTOMUYHMBYIO Ul NPHUIIAraTelIbHbIX
CKJIIOHHOCTh K penyruimkaunu. Kak 3amewaer JL.U. IllkapOan, «[m]peBoc-
XOmHas (CpaBHHUTENbHAsI) CTEHNEHb BBIPAXKAETCS y NPHIIAraTelbHBIX TaKXKe
mozenblo ka-R-an (R — nBycioxkHoe yaBoeHue), Hampumep, ... kamura-
murahan... CTpyKTYpHBIH TIpU3HAK (YABOCHNE) OTINYACT 3TY AABEKTHBHYIO
MOJIeTTb OT TJIArOJIbHOW M CYOCTaHTHMBHOHM Mojened Ha ka — an (y TIaroiaos
npolecca — MacCUBHBIN 3aJI0T, Y CYIIECTBUTEIILHBIX — CPEACTBO 00pa30BaHUs
abCTpaKTHBIX cymiecTBUTENsHBIX)» [[kapban, 1995, c. 168].

Hakonern, eme oxHa Mopdosornueckas XapakTepHCTHKA, PETYJSIPHO OTIIU-
yaromas IpuiIaraTtelbHble OT JIPYTUX YacTeil pedw, — BHIOOpP JEpHBAIMOHHBIX
nokasaresicif. MHorue JepHBaIllOHHBIE MOP(EMBbI 00J1aat0T H30HPaTeIbHO-
CTBIO B OTHOIICHHH CHHTAKCHMYECKOW KAaTErOPHM CBOMX KOMILIEMEHTOB; TakK,
HaIpuMep, B PYCCKOM $I3bIKE CIOBOOOpa3oBaTelbHbIN cyhduxce -ocms (Hyorc-
HOCMb, 80CMPebOBAHHOCTIb, CMENIOCHb, MOI000CMb) 00pa3yeT aOCTpaKTHBIC
CYILECTBUTEIILHBIE TOJIBKO OT aJbEKTUBHBIX OCHOB. B si3bIKax ¢ OemHBIM CII0-
BOM3MEHEHHEM JICPUBALIOHHBIN MMOTEHIIMA OCHOBBI MOXKET BBICTYIIATh €IMH-
CTBEHHBIM MOP(OJIOTHUECKIM YacTepedHbIM KpuTepreM. Hanprumep, B Taiickom
SI3bIKE JIEKCEMBI C CEMaHTUKOM, XapaKTepHOMU /ISl NPHJIaraTelibHbIX, 00J1a1at0T
CHHTaKCUYECKUMH U MOP(OJIOrHUECKMMH CBOHCTBaMU II1arosioB. EcTh, ogHako,
crenyronme oTdus. B ciayuae BeIOOpa HOMMHAIN3ATOPA TaroIbHBIE U alb-
eKTUBHO-CTaTHBHBIC JICKCEMbI NMPHOETaloT K pPa3HbIM CTPATETHsM: IJIarojibl
o(hopMIITIOTCS TIOKa3aTesieM khwaam, B TO BpeMsI KaK IpUJIaraTelbHbIe — IOKa-
3ateneM kaan (15); moxoxasi CUTyalysi C TIOKa3aTeseM jday, TPOU3BOISIIIM
Hapeydust — OH COYETACTCsS C PHIaraTelIbHBIMI, HO He ¢ riaronamu (16).

(15) a. khwaam dii / "kaan dii

NMN1 TTOOPEIiA NMN2 TOOPEIi
‘nobpota’ [Post, 2008, p. 349]

b. "khwaam  doon /  kaan doon
NMN1 XOJIUTh NMN2 XOJUTH

‘xoxaenue’ [Tam xe]

(16) a. phtut kap phiiujaj jaan-suphaap
TOBOPUTH ~ COM cTapimit ADV-BEXJIMBBIN
‘Co crapmmmu pasroBapuBaii BexxiuBo.” [Post, 2008, p. 355]
b. “phiiut kap phiiujaj jaan-riu
TOBOpUTb  COM cTaplmni ADV-3HaTh

Oxun.: ‘Co cTapimunmu pasroBapuBaii co 3HanueM.” [Tam xe]

JIMHrBUCTUKA
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4. Anctpnbyuma npunaraTenbHbIX:

aTpuOYTMBHbIE U NpeAuKaTUBHbIE yNoTpebneHus.

ATpunbyTnBmnsayus

[TonbITKa TPUMEHEHUS] AUCTPHOYTHBHOTO KPUTEPHUS Ui MEKBI3BIKO-
BOW MICHTU()HKALMKM HPUIAraTeJIbHBIX JaeT NOCTATOYHO MPOTHBOPEUYH-
BbIe pe3ysbTathl. C OJHOW CTOPOHBI, B TaKUX S3bIKAX, KaK PYCCKHH MM
AQHIIMICKUH, SIBHBIM 00pa30M BBLACIIACTCS 1BA CHHTAKCHYECKUX KOHTEKCTa,
B KOTOPBIX IOSBJISIOTCS NpHJaraTtesibHble: 9TO aTPUOYTHBHBIH KOHTEKCT
(mo3unus MoxU(pHUKATOPa B UMEHHOI IpyIIe) U NPeIUKaTUBHBIH KOHTEKCT
(To3uMLuUs CKa3yeMoro, a TaKKe BTOPOCTEIICHHOIO CKa3yeMOro — pe3yJibTa-
THBa WM JCTUKTHBA). [Ipr 3TOM aTpuOyTHBHAS MO3UIHS C TOYKH 3PCHUS
KPHUTEPHUsI MApKUPOBAHHOCTH OKa3bIBaeTCsl 0a30BOM MO3MLUEH LIS IpHia-
raTesIbHOTO, a MOSBJICHUE B 9TOM MO3HMLUH APYI'UX CHHTAKCHYECKUX KaTe-
TOpUil — TJAaroJIoB MJIM CYLIECTBHTEIBHBIX — TPeOyeT JONOJHHTEIBHOTO
MapkupoBanus (17).

(17) a. the fast boat ‘ObICTpast Jioaka’
b. the floating boat ‘TUTBIBYIIAS JIOJKA’
c. the wooden boat ‘nepeBsiHHAs JI0JIKa’

C apyroi CTOPOHBI, CYHIECTBYIOT SI3bIKH, B KOTOPBIX HEMAapKHPOBAHHAS
MO3UIUS TIPU3HAKOBON JIEKCHKH — TMpeauKkaTuBHas. Hampumep, B s3bIKax
CO CTaTHMBAMHU TPHUBBIYHBIC HAM KaK abeKTUBHbIC 3HAYCHUS (DAKTHUECKU
MepeIaloTCs HEMepeXOHBIMH TiaroiaMi. Bo BEETHAMCKOM SI3bIKE MpHJIa-
raTreibHOe MOXKET, MOJOOHO TJIaroyly, BO3IJIABISATh HE3aBHCHUMOE IPEIJIO-
sxenne (18).

(18) Giao su Smith thong minh vO cung.
npodeccop Cmut YMHBII 0e3 TpaHuI]
‘ITpodeccop Cmut ouens ymen.” [Phap, 2006, p. 187]

B Ttex A3bIKAX, KOTOPBIC pacmojararoT CpeACTBaMH IAJIdI KOAWPOBAHUA
BUAa U BPEMCHH, TAKHC JICKCUYCCKHUC CAWHUIIBI IMOJY4YarOT PCJICBAHTHBLIC
BHUAO-BPCMCHHBIC ITOKA3aTCJIN. B CJICAyrmuXx nmpuMepax u3 CHHO-THOETCKO-
T'O IAHBCKOTO A3bIKa CTaTUBBI MOTYT Oq)OpMHFITLCSI KOHTHUHYaTUBOM U IIPO-
CIICKTUBOM, a TAKKC UTEPATHUBOM U MHXOATUBOM.

(19) a. mo tea-yqa:.
Hebo CONTIN-YHUCTBIH:PROSP
‘Hebo Bce emie Oymet uncteim.” [LaPolla, Huang, 2004, p. 310]
b. mutuple: Zd-mopa-j-ji.
noroja PREF-XO0JIOTHO-IT-INCH

‘CHoBa ctaHOBHTCS X0s10/1HO.” [Tam xe]
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Upes3BbluailHO MHTEpECHBII MaTepuan JUid TUIIOJOTHH aJIbeKTHBHOCTH
JlaeT LHaxXypcKui s3bIK. B maxypckom si3bike J1100ble TIPUMMEHHBIE 3aBHUCH-
MbI€ MOJIY4aloT OJJMHAKOBOE MapkupoBanue; B [Knuopuk, 1999] cucrema stux
MapkepoB 00pa3yeT MOp(hOCUHTAKCUYECKYI0 KaTeTOpHUI0 aTpuOyTuBa. ATpu-
OyTHB (haKTHYECKH IIpeACTaBIsieT co0O0i CcpencTBO OpOpMIIEHHS JH000r0
3aBUCUMOIO B UIMEHHOH rpyIe: pe)epeHTHOro U Hepe()epeHTHOTO [I0CECCOo-
pa, OCHOBBI NIPEJUKATUBA (= MPUIIAraTeIbHOr0), MaJIeKHON MM TTOCIIEI0XK-
HOH TPYMIIbI, OTHOCUTENILHOTO npeytoxkenus (20).

(20) a. adami-na dost
MY>KUHMHA-AA npyr.1
‘npyr myxka’ [Tam xe, c. 378]

b. wiRile-na gu3
MY>KYMHA-AA cuna.3
‘myxckas cuna’ [Tam xe]

C. ma-na jug-na balkan
ITOT-AA XOPOILUN-AA JIomank.3
‘3Ta XOpomIas JIomas’

d. akel-i-k a-na gade
YM-OBL-COMIT-AA MaJIb4MK. |
‘YMHBIH MaJTbuuK’

e. c“:’ij-e-lj uRa-n samaljot
3emia-OBL-SUP Hag-A camoier.4
‘camoutet Haj 3emieit’ [JIroTukoBa, 2017, c. 674]

f. zak'le Gaj3ena [gade horRul]-na jedj
SI.AFF 2.yBUzeNn [ManbYMK  MBITH.PF]-AA MaThb.2

‘51 yBuzen math, KoTopas nmombuia ceiaa.” [Kubpuk, 1999, c. 87]

OTaenbHBIA HMHTEpEC NPENCTABISIET KaTeropuaibHas XapaKTEepUCTHKA
komruieMeHTa atpudytuBa B (20c). B [Kubpuk, 1999] takue eMHUIBI OTHO-
CATCSL K pa3pslKy NpeaukaTUBOB. OHU MOJYYWIM TaKOH SPABIK, MOCKOJb-
Ky B HaMCHEEC MapKHUPOBAHHOHM ()OpME BBICTYIIAIOT B IIAXYPCKOM SI3BIKE
B ()YHKIIMHU TPEAUKATUBHOTO KOMIIOHCHTA CIIOKHOTO Tpeankara: «CeMaHTH-
YECKH OHU SIBJISIFOTCS MIPEIUKATaMU (MMEIOT [0 KpalHeH Mepe OIHY BaJICHT-
HOCTh CO 3HAUCHHEM HOCHTENISI JTAHHOTO IPU3HAKA WIN MPEOBIBAIOIICTO
B JAHHOM COCTOSHHUH TMApTHUIMIIAHTA). DTUM CBOMCTBOM OHHU COJIKAFOTCS
¢ miarosiamMu. C Ipyroit CTOPOHBI, JUIS 3TUX CIIOB THITMYECKOH (CTaTHCTHYE-
CKU TIpe00Iaaromieii, T0 eCTh (PYHKIIMOHAIBHO HEMAPKHPOBAHHOW) CHHTAK-
CUYCCKOW TTO3UITUCH SBIIACTCS HE TO3MIUS CKa3yeMoro (0a30Bas [Uis Iiaro-
JI0B), a mo3unus Moaudukatopa umeHm» [Tam xe, c. 92]. B (21) moka3ano
YHOTpeOJICHHUE MTPSTUKATHBA B (PYHKIIUH CKa3yeMOro.

JIMHrBUCTUKA
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(21) a. Xiw mis-mik'a qi=w=xa.
ceno.3 TOJIOTHBII-XOJIOTHBII 3=cTan
‘B cene ctano xo010/H0, rojoiHo. [= Ceslo Toi10HbIM-X0I0HBIM
crano]’ [Kubpuk, 1999, c. 854]

b. gade naswalin ¢'ara qgixa.
MajbyuK. 1 OT.CTBIJIa KpacHBIii l.cran
‘M 2

aJbUMK OT CThIJIA MOoKpacHen.” [Tam xe, ¢. 96]

dakTHueCKu PYCCKUM IMpujIarat€jibHbIM COOTBCTCTBYIOT B HaXypCKOM
SI3BIKE TIPEANKATUBEI C aTPUOYTUBHBIM MapKepoM. JIerko BUAETh, YTO CEMaH-
THKO-TpaMMaTHYeCKHe MIPU3HAKK aJbeKTUBHON KaTErOpUH MPU 3TOM OKa3bl-
BaIOTCA paclupe€acJICHbl MEXKAY pa3HbIMU CIUHULIAMU: C TOYKU 3PEHUA KaTC-
TOpUAJILHOI'0 3HAYCHU NMPUIaraTCjibHbBIM COOTBETCTBYIOT NIPECANKATUBLI (HO
X HEMapKHpOBaHHAs JUCTPUOYIMS HE COOTBETCTBYET TAaKOBOW y PYCCKHX
IpuaraTeabHbIX), & C TOYKU 3PEHUS BHEIIHEH NUCTPUOYIIMH Ipuiarateib-
HBIMH MOYKHO CYHMTATh BCE aTpUOyTUBHBIE (POPMBI (KOTOPBIE MOTYT COOTBET-
CTBOBATh HE TOJIKO 3HAUEHHUIO TPU3HAKA).

[Toxokas cuTyaus UMeeT MeCTO B KuTalickoM s3bike. Kutaiickuii pac-
IojlaraeT MapKepoM NPHUMEHHON 3aBHCHUMOCTH de, TaKKe TIOCCHUPYEMBIM
HIDKE Kak aTpuOyTHB. DTOT IOKa3aTelhb MMEET LIMPOKYI0 COYETaeMOCTh
U MOXKET HCIOJb30BaThes AUl 0(OPMIICHHUS ITOCECcopa, IPHIaraTelbHoro,
OTHOCHUTEIIBHOTO MPEI0KEHUE WITH TTOCIIEN0KHON rpynmsl (22).

(22) a. xiao-hai de mama
pebeHoK A Mama
‘Mama pebeHka’

b. piao-liang de nii-ren
KpaCHUBBIH A JKEHIITMHA
‘KpacuBas >KeHITHA’

c. [hua zai giang shang] de hua
pUCoOBaTh IPF CTeHa Ha A PUCYHOK
‘HapHUCOBAHHBINA HAa CTEHE PUCYHOK’

d. [shan shang] de wu-zi
ropa Ha A JIOM

‘oM Ha rope’

Takum 06pa30M, Mbl IPpUXOAWM K BbBIBOAY, YTO IOMUMO ﬂI[CpHOﬁ aab-
€KTHUBHOM KaTeropuu, COOTHOCHMOH ¢ OIIPCACIICHHBIM THUIIOM 3HAYCHUI
1 HCMAapKHUPOBAaHHO yHOTpe6J’IHIOHleﬁCH B anI/I6yTI/IBHOM KOHTCKCTC, B fA3bI-
Kax MpeCcTaBJICHA TAKKE anI/I6yTI/IBHaH KaTteropus, nmpeBpalaromniasd coctaB-
JAOIUe € pas3jindHbIMU KAaTCroOpyuaJIbHbIMU IIPU3HAKAMU B IPUUMCHHBIC
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MOJIU(UKATOPEL. ATPUOYTHB IpEICTaBIsET COOOHM KIIACCHYECKYI0 pea-
m3anuio gyHkuuoHansHOW BepiimHbl Mod(ifier) [Rubin, 2002, 2003],
MIOCPE/ICTBOM KOTOpPOW Mpou3BosibHasE XP aJbeKTUBUPYETCS M CTaHOBUT-
csl MOAM(UKATOPOM MMEHHOHN TpyHIbl. ATpUOYTHBU3ATOPHI, KaK W JIO0bIE
JIepUBallMOHHbIE MOP(GEMBI, MOTYT 00J1a71aTh OOJBIICH WM MEHbLIEH N30H-
paTeNbHOCTHIO B OTHOIIEHMH CBOErO 3aBHCHMOIO: TaK, LAXypPCKHH aTpu-
OyTHB O(QOPMIISIET TPYNIIbI JIFOOBIX JEKCHYECKUX KaTeropui, a, HalpuMep,
TaTapcKkue aTpuOyTHBU3ATOPBI ~/bl U -2bl IPUCOETUHSIOTCSI COOTBETCTBEHHO
K UMEHHBIM M a/1BepOHaIbHBIM COCTABIISIONINM.

5. MpunaraTtenbHble B CTPYKType MMEHHOIA rpynnbl

V3BeCTHBIM apryMEHTOM B TOJb3y MPUHIMIHAIBHO EIHHOTO YCTPOWi-
CTBa UMCHHBIX TPYII B A3BIKAX Pa3HOIl CTPYKTYPBI SIBISIETCS TOT (BaKT, 4TO
HOPS/IOK CIICIOBAHMS 8 JbeKTUBHBIX 3aBUCHMBIX B IMEHHOM Tpymie oGHapy-
JKHMBAET, C OJHOW CTOPOHBI, TOCTATOYHYIO CTEMCHb JKECTKOCTH B Tpeesax
KOHKPETHBIX SI3BIKOB, a C JIPYroil — YAUBUTEIBHOE CXOJICTBO MPH MEXKbSI3bI-
KOBOM CpaBHCHHUH. Pa3inuHbIe HepapXuy CEMaHTHYCCKHUX KIACCOB MpUIIara-
TENMbHBIX, UMCIOIIME KaK OMUCATEIbHBIH, TAK M MPECKPUNTHBHBIA XapakTep,
CXOJIATCS B TOM, YTO OJHMKE K MMEHHOW BEpIIMHE PACIIONAralOTCs OTHOCH-
TeNMbHBIC MpHIAraTeibHble, 0003HAYAIONINE HHTEPCHTHBIC U TMOCTOSHHBIC
cBolicTBa pedepenTa u onpeaesstonue ero tur (kind); 3atem crenyror kade-
CTBCHHBIC MPHUIAraTeIbHBIC, CBA3aHHBIC ¢ BPEMEHHBIMHU CBOCTBAMH, KO-
YECTBEHHON M KaUCCTBCHHOI! OIICHKOI; U, HAKOHEII, JaJIbIlIe BCEr0 OT UMCH-
HOIl BEpIIMHBI TTOMEIIAOTCS MPUIAraTe/ibHbIe, HMEIOIINE aHAQOPHUECKYIO
¢dynkumro (dpyeotl, unou, maxoil) WIM OTChUIAIOIINE K 1oceccopy. B (23)
MPHUBOJATCS. HEKOTOPBIC MEPAPXHUU MPUIIATATEIbHBIX, MOTYyYCHHbBIC HA OCHO-
BE BHYTPH- M MEKbBA3BIKOBBIX JAHHBIX O MOPSIKE CIIOB B MIMEHHOI rpymrie.

(23) a. Ad‘]:QUANTIFICATION > AdeUALITY > Adjsms > AdjSHAPE > AdeOLOR >
A UnaTionaLiTy [Cinque, 1994]

b. Ordinal > Cardinal > Subject Comment > Evidential > Size >
Length > Height > Speed > Depth > Width > Temperature >
Wetness > Age > Shape > Color > Nationality/Origin > Material

Scott, 2002]

[
[ Ordinal > Cardinal] >

[ Subject Comment > Evidential] >

[scarar prvs. prop. S12€ > Length > Height > Speed > Depth > Width]>
[

[

[

QUANTIF

SPEAK-ORIENT

Weight > Temperature > Wetness > Age] >
ox-scaLar pivs, prop. SDa@pE > Color > Nationality/Origin > Material]
Laenzlinger, 2005]

MEASURE
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VYuuThIBas BBISBISIEMYIO HE3aBUCHMO HEPAapXHUIO CIEIOBaHUS (QYyHKIIHNO-
HaJIBHBIX MPOEKIINH B UMEHHBIX COCTABJISIFOIUX, MBI MOXKEM 3a1aThCs BOIIPO-
COM, B KaKOH CTENEHH 3TH JIB€ UEPAPXUH CBSI3aHbI APYT C IPYTOM.

Jast Toro, 4ToOBl OTBETHTH HAa TOT BOIPOC, HYXKHO IPEXKJE BCEro ycra-
HOBUTBH CTaTyC INpHJAraTelbHbIX B MMEHHOW rpymme. 37ech Mepei HaMu
HECKOJIbKO MapaMeTpoOB, KaKJblll U3 KOTOPBIX MOXET NPUHUMATh ONpese-
JICHHBIC 3HAYEHMS JUISI HEKOTOPOTrO KJjlacca yHnoTpeOIeHHi puiiaraTesbHbIX
B KOHKPETHOM $3bIKe. BO-NepBbIX, 3TO OMMO3UIMS BEPILIUH U IPYIIL: SBIIS-
eTcsl I OJAMHOYHOE aTpuOyTHUBHOE IpHJIararelbHOE BEPIIMHOMN, NPHUHUMA-
IolIel B KauecTBE KOMIIJIEMEHTa MMEHHYIO COCTABIISIONIYIO, MJIM TPYIIION,
BO3HHKAIOIIEH B COCTaBE HEKOTOPOW ApPYyroi mpoekuuu. Bo-BTOpBIX, sSBiIA-
€TCsl M TpyIna MNPUIaraTeJbHOrO aJbIOHKTOM MM 3aIlOJHSET MO3ULUI0
crienuQHKaTopa HEKOTOPOH JIEKCHYECKOH MM (PYHKIIMOHAIBHON TPOEKIHH.
Haxkoner, B-TpeTbHX, COOTBETCTBYET JIM UEPAPXUU CEMAHTUYECKUX KJIACCOB
npuIaraTeabHbIX Hepapxus QyHKIMOHAIBHBIX TPOSKINH.

Krnaccuyeckuil reHepaTUBHBIN OTBET HAa 3TH BOIPOCHI COCTOUT B TOM,
YTO MpUJIAraTeJbHOE BCETAa IPOELUpyeT IPyNIy M BBICTyHaeT B Kaude-
CTBE aJbIOHKTAa — HE0053aTeJILHOTO 3aBUCUMOI0 — B I'PYIIINE JEKCHYECKO-
ro cymiecteurenbHoro (NP). Muol oTBeT mpennaraer runore3a I'. UnHKBe
[Cinque, 1994, 1995, 1999, 2005], coriacHO KOTOpPO#l CeMaHTHYECKas
Kjaccu(uKanusl npuiIaraTelbHbIX MMEET CHHTAKCHYECKYIO perpe3eHTa-
o, KaxkioMy kiaccy cOOTBETCTBYET (DyHKIMOHAJIbHAS MPOEKIHS B pac-
HMIMPEHHOW CTPYKType MMEHHOH TpYIIIbI, W MpHJaraTtesbHble 3aHMMAIOT
MO3MIIMU BEPUIMH (2 TPYIIIBI IPHUIIAraTesIbHbIX — MO3HUIUHU CIenn(UKaTo-
POB) 3THX IpoeKuii (24).

(24) [DP [alP Al [aZP A2 [0.3P A3 [unP An [NP N]]]]]

XKecTkuii MopsIoK ciieoBaHus MpUIIAaraTelibHbIX, pAaBHO KaK U €ro pea-
JM3alusl B Pa3HOCTPYKTYPHBIX S3bIKaX, CBSI3aHBI C TE€M, YTO IMOPSIJIOK Clie-
JIOBaHMsI (YHKIMOHAJIBHBIX IPOCKIMH B WMEHHOW TIpyIIle YHHBEPCAJICH.
Wccnenys, ¢ 0HOM CTOPOHBI, B3aMMHBIM MOPSJIOK Clie0BaHUs (Pa3oBBIX
MOJM(UKATOPOB B MMEHHOHM TpyIIie, a ¢ Jpyrod — MOPSJIOK CIIEAOBaHUS
apPpuKCOB B UMEHHOI1 cll0BohopMe, MBI MOYKEM BOCCTAHOBHTH YHUBEPCAJIb-
HYIO CTPYKTYpPY IpPOEKLHUH, OKPYXAIOMMX JIEKCHUECKYI0 BepiuuHy. IIpo-
rpamMMa HCCIIeIOBaHH, OIIMPAIOIIAsCS Ha ATy TMIIOTE3Y, MOJTy4nIa Ha3BaHHE
kaprorpaduu / xaprorpadudeckoro mojaxona (cartography) K cHHTaKcucy
pa3nyuHbIX (Pa30BBIX KATEropHii, B T.4. U UMEHHOU rpymmsl. Takum oOpa-
30M, KapTorpauuecKuil MOJIXO0J SBISIETCS JAOBEICHHBIM JI0 JIOTMYECKOI0
npejiena pa3BUTHEM THIIOTE3bl 00 YHHBEPCAILHOCTH CEMaHTHUYECKOM U rpam-
MaTHYECKON CTPYKTYPBI U €€ CHHTAaKCHYECKOH perpe3eHTaluy, Hayano KOTo-
pOMy Ha MaTepHaie UMEHHOI rpynmsl nonoxuia DP-runoresa.
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Crnenyer OTMETHTB, YTO MpPEJCKAa3aHUsl KapTorpapuyeckoro Ioaxoa
OTHOCHTEJIEHO BO3MOYKHOT'O TIOPSI/IKA CJICJ0BAHUS MOJH(DHUKATOPOB MMEHHOM
IpYIIBl U3JUIIHE JKECTKUe, a npejickaszanus NP-rumoressl, B KOTOpOil Bce
MOJM(UKATOPBI SBISIOTCS aIbIOHKTAMU OJHOTO YPOBHSI, — W3JIMIIHE MST-
kue. Ecnu mepBblid npejckasbBaeT Uit HEKOTOporo Habopa Moangukaro-
POB M BEpIIUH €MHCTBEHHBIH BO3MOXKHBIN TOPSIOK CIIEOBAHUS (JOTIOJIHH-
TEJIbHBIMH BO3MYIIAIOIIMMHU (paKTOPaMU MOKET BBICTYIAaTh CHHTAKCHYECKOe
nepeiBIKeHNe, HanpumMep, N-to-D, Wi pecTpyKTypHU3anus mociae10BaTelb-
HocTH adukcoB (rearrangement) B MOpP(OJIOTHHN), TO BTOPOH Mperoiaraet
CYIIECTBEHHYIO CBOOO/Y B JIMHEApU3aMU MOJU(PHUKATOPOB, OIPAaHUUYECHHYIO
NpaBWJIaMyd CEMAHTHYECKON KOMITO3UIIMU B I'PaMMaTHKE M OOIIMMH KOTHH-
TUBHBIMU TIPUHLIUIIAMH BHE €.

Ha nam B3rusizi, HanOosee aJeKBaTHOM SIBJISIETCS TIPOMEXKYTOUHAsT MEXKIY
9THMH JIBYMsSI SKCTpEMyMaMH TO4YKa 3peHHs, pa3BuBaeMas B [Svenonius,
2008]. Cornacno II. CBeHoHMYCY, ITpUIaraTelbHble HE UMEIOT BEPIIMHHOIO
cTaTyca, HO SIBJISIIOTCS IPYIIaMU, U HE BO3MJIABIIIOT CHELHUAIbHBIX ITPOEK-
LMH B paCIIMPEHHOHN (DyHKIIMOHAIBHOH CTPYKTYpe UMeHH. TeM He MeHee OHU
MOT'YT aJbIOHTHPOBATHCS KaK K JIEKCHYECKOH, TaK U K Pa3IMYHBIM (YHKIHO-
HaJIbHBIM TIPOEKIUSM UMEHHOM TPYNIIbI, CTPYKTypa KOTOPBIX IpecTaBleHa
B (25), ¥ TeM caMbIM 3aHUMaTh Pa3HbIE CTPYKTYPHBIC TTO3ULUH B MMEHHOMN
cocrasiisitomieii. CoOCTBEHHO ceMaHTHYecKas Kiaccudukanys npuiaraTesib-
HBIX BO MHOI'OM OpTOTOHAJIbHAa BO3MOXKHBIM ITO3MIHSM IIPHIIAraTeIbHOrO
B CTPYKType WMEHHOH TPYNIIBL: TaK, HaupUMep, npuiarareibHoe French
‘(bpaHIy3CKMI’ OTHOCHTCSI K CEMAHTHYECKOMY KJlacCy ITPOMCXOXIEHUE
(HAIMOHAJIBHOCTB), HO MOXKET 3aHHUMAaTh pPa3HbIC IO3UIINHU B CUCTEME JIEKCH-
YEeCKUX M (YHKIMOHAJIBbHBIX MPOEKIMH U, COOTBETCTBEHHO, UMETh 3HAYECHHE
‘npoucxoasmuit u3 @paniun’ (26a) 1 “TUIMYHBIN Ui QpaHiy30B’ (26b).

(25) Dem > Art > Num > UNIT > PI/SorT > n > N

(26) a. a [, French toast]
‘(bpaHIry3CcKuii TOCT, TPEHOK’

b. a [,.p French attitude]
‘(hpaniry3ckoe moBeneHue’

B xonnenumm CBeHOHHMycCa JIEKCHYECKOE 3HAYCHHE IPUIAraTeJIbHOTO
BKYII€ CO CTPYKTYPHOM MO3ULMEN MPUIIaraTelbHOr0 B UMEHHOM IpyIie co3-
JAeT aKTyalbHBIH TUT Momudukanuu. B npenemax nP peammsyrorcs apry-
MEHTHBIE ¥ HANOMATHYECKHE 3HAUCHHS, Ha YpOBHE SORTP — cyOCeKTHBHEIE,
Ha ypoBHe NumP — KoimdecTBeHHBIEC (TIpHIIaraTelIbHBIE CTAHOBSTCS Tpa-
IyaabHBIM), ¥, HakoHel, Ha ypoBHe DemP (DP) peamm3yrorcs (oxycHBIE
3HAYCHUS.
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(27) Dem > Art> Num > UNIT > Pl/sort > n>N
q)OKyCHLIe KOJIMYCCTBCHHBIC Cy6C€KTI/IBHI>Ie UIUOMATUYCCKUC

Takum oOpaszom, rumoreza CBEHOHHMyCA JOMYCKaeT OINPEISICHHYIO0 THO-
KOCTh B YHOPSIOYMBAHWU aJbEKTHBHBIX MOJU(HKATOPOB, OJHAKO YBSI3bI-
BACT MX CTPYKTYPHYIO TO3UIHUIO C OMPECICHHBIMU THIIAMH 3HadeHUs. Pa3-
BUTHIO 3TOH TMIOTE3BI IPUMEHUTEIBHO K PYCCKOMY MaTepHally MOCBSIIEHa
cratbg [Pereltsvaig, Kagan, 2018].

Cremyer ymoMsHYTB eIie 00 OJHOW aHATUTHYECKON OIIIIH, BOCTPeOOBaH-
HOH NIpH aHAJIN3€ BETBSIIUXCS MPUIATaTeNbHbBIX, — CIUTATh IPYIINY MpHia-
raTeJIbHOr0 BOCXOJSIIEH K (CBEPHYTOMY) OTHOCHUTEIBHOMY IPESIOKEHHIO.
[TonoOHBIN aHAMM3 SIBISIETCS] €CTECTBECHHBIM CIIEACTBHEM THIIOTE3bI AHTH-
cummerpuaHocTH [Kayne, 1994], 3ampemaromeii JeBOCTOPOHHHE 3aBUCH-
mble. CTpeMsch CO3/1aTh YHHUBEPCAIBbHYIO CTPYKTYPY, M3 KOTOPOH MOXKHO
OBUTO OBI MOJYYHUTH JIFOO0H MOBEPXHOCTHBIN MOPSAOK aTpuOyToB, P. Keiin
IpeAIaraeT CTPYKTYPY CO CBEPHYTBIM IMPUAATOYHBIM U MOCIIEAYIOIIIM I10]b-
emoM mMmeHH. KelH mpenmornaraeT, 9YTo MMEHHas Tpynma ‘KenTas KHHUTa’
BO (PpaHIy3CKOM W aHTIHUACKOM s3bike (le livre jaune w the yellow book
COOTBETCTBEHHO) HAUMHAIOT AEPUBUPOBATHCS OMHAKOBO, 3aHUMAsl TTO3HIIUIO
npenukata [Tam xe, p. 100-101]:

(28) a. le [ [Cy [1p [ livre] [1, [jaune]]]]]
b. the [, [C, [1p [ book] [1, [yellow]]]]]]

B 0060¥ux s13bIKax 3aTeM MPOUCXOANT MOABEM IPUIIAraTeIbHOTO B TIO3UIINIO
cnendrkaTopa MpUAATOUHOH Kiay3sl, Spec, CP:

29) a. le [CP [ijaune]j [Co [ [ livre] [I0 [e]j]]]]
b. the [ [p yellow]j [C, [;p [ book] [, [e], 1111

Haxonen, B0 (paHIly3cKOM BEpUIIMHHOE MMS MEPEIBUTACTCS B BEPIINHY
HEKOTOPOH (hYHKIMOHAIBHON TIpOeKIMK F, TOMHHHPYIOIIEH Hal OTHOCH-
TEJILHBIM MPETIOKECHUEM, a B AHTIINHCKOM OCTACTCS in Situ:

(30) a. le [ [livrel, [cp [xpjaune]; [Cy [ [e], [T, [e]111]]
b. the [ [yp yellow]j [C, [;p [ book] [, [e]j]]]]

I'. UnHKBe npuaepkuBaeTcs aHAJIOTHYHOIO IOAXOJa Ul psja IpHia-
raTeJbHBIX B MMEHHOW TpyIIIe, a TaKKe PaclpOCTPaHEHHBIX IPYIIT aTpu-
OyTuBHBIX mpmiaraTensHbIX. Tak, B [Cinque, 2010] npeamonaraercs, 9To
aTpUOYTUBHBIE NpUJIaraTesIbHbIE HMEIOT JBa HCTOYHHKA: OJHH IPOESLUPYET
COOCTBEHHBIC T'PYIIIbL, a JPYrHe 00pa3yloTcs U3 CBEPHYTOI0 OTHOCHUTEIIBHO-
IO TIPEAJIOKEHUSL.
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B 7011 cTaThe MBI IEPEYMCIININ BaKHENILINE BOIPOCHI, KOTOPbIE CEMaHTH-
Ka M AUCTPHOYIHSI PUIIAraTeIbHBIX CTABAT MEpPe/ THIIOJIOTaMH U TEOPETH-
YecKUMHM JUHTBHCTaMH. Hanmeemcs, uto cratbu 3Toro Homepa [Pema, 2018]
OyayT cnocoOCTBOBaTh PACIIMPEHUIO SMIMPHUECKON 0asbl, anpodaunuu
HOBBIX IIOAXOI0B U YTOYHEHMIO aHAJIUTHUYECKUX TEXHHUK B HCCIIEIOBaHMIX
aI’bEKTUBHON KaTErOpuHu.
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HaumnoHanbHbI MHCTUTYT BOCTOUHbIX SI3bIKOB 1 LIMBUM3ALMIA,
75214 r. Napwx, OpaHuus;

HaunoHanbHbIN LeHTP HayuHbIX nccnegoaHunin ®paHuun,
94800, r. Bunbxtond, OpaHuus;

CaHKT-lMeTepbyprckmin rocyapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET,
199034 r. CaHkT-lNeTepbypr, Poccuiickana Gepepauns

Tam, rae KopnycHble MeToAbl

TepAT 3PPEKTUBHOCTD!

npUMep pasgensaembix npunaratesbHbIX
B bamaHa

Pasznendemble npwnaratefibHble B A3blke OamaHa (< rpynna MaHaeH < cembd
MaHae < MaKpocCembsa HUrep-koHro, Manm) npeactaBnsioT cobon mMopdonorn-
YeCKM MOAKIAcC B COCTaBe YacTW peun npunaratenbHoe. Pasgenaemoe npuna-
rateflbHoe — 3TO CNIOKHOE CJTIOBO, COCTOALlee M3 MMEHHOrO KOPHA, Yalle BCero
CO 3HaYeHVEeM YacCTu Tena, KaYeCTBEHHOTO Marofia v COeANHUTENBHOMO 3M1eEMeHTa
-la- ~ -lan- vinn -ma- ~ -man-. B npegnkatueHoM yrnotpebnern GruHanbHbIn Kom-
MOHEHT (T.e. KaUeCTBEHHbIV Maros) OTAENAETCA OT IeBOM YacTi BCMOMOraTebHbIM
CnoBoMm (NpeamKkaTMBHBIM MokasaTenem) ka unv man. Pasnensemble npunaratens-
Hble 0603HaualoT B OCHOBHOM YefloBeueckre KayecTBa (MopanbHble nnv dunsnye-
CKME), VX CeMaHTMKa HepedKko mamomaTiuHa. MpoayKTMBHOCTb 3TOro Mopdonoru-
YeCKOro MoAKacca orpaHMyeHa.

[Ins BbIABNEHNA WHBEHTApA pasfensemblx MNpunaratenbHbiX ObiInM npuMeHe-
Hbl 1B NOAXOMa: dnMumMTauma 1 nouck 8 CnpaBoYyHOM Kopryce 6amaHa (KoTopbil
Ha MOMEHT 1CcnenoBaHMa BrMtoYan okono 4 110000 cnos). TeopeTnyecki BO3MOX-
HOE KONMYeCTBO pa3aenaembix npunaratenbHbix — 570 (15 3apuKCnpoBaHHbIX MMEH-
HbIX KOPHEN X 19 KaUeCTBEHHbIX [MarooB X 2 KOHHEKTOPA). INMUMTaLmMA MO3BONIA
0OHapyXWTb 75 pa3zfensemblx npuiaraTenbHblX, @ KOPNyCcHoe nccnefosaHune — 25,
TPW 13 KOTOPbIX OTCYTCTBOBANM B CMIUCKE, MOMYYEHHOM NyTEM SMULUTALMN.

TOT 3KCMEPUMEHT JOKa3bIBAET, UTO NPK U3yUeHWn AePUBALIMOHHO MOPdONOriK,
KOrAa NMHIBUCT JOSMKEH 3aMONHATb MATPULLY, KOPMYCHOe UCCNIeOBaHNE HE MOXET
3aMeHUTb anuumTaumio. C ApYromn CTOPOHBI, KOPMYCHOM NOAXO[ A3ET LieHHble A0MOI-
HUTENbHbIE AaHHbIE, KOTOPbIE HEBO3MOMKHO MOMYUUTb MyTEM SAULUTALMN.
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Where corpus methods hit their limits:
The case of separable adjectives in Bambara

Separable adjectives represent a morphosyntactic subcategory of the part
of speech of adjectives in Bambara (< Manding < Mande < Niger-Congo, Mali,
West Africa). A separable adjective is a compound lexeme consisting of a noun
root designating most often a body part, a qualitative verb root and a connector
-la- ~ -lan- or -ma- ~ -man-. When used predicatively, the final component
of a separable adjective (the qualitative verb root) is split from the rest of the form
by the auxiliary word ka or man. Separable adjectives express mainly human qualities
(moral or physical), and their semantics are very often idiomatic. The productivity
of this subclass is limited.

In order to establish an inventory of the separable adjectives, two approaches
have been followed: elicitation and a search in the Bambara Reference Corpus
(which included roughly 4,110,000 words at the time of this study). The potentially
imaginable number of lexemes of this type equals 570 (15 noun roots x 19 qualitative
verb roots X 2 connectors). Elicitation provided 75 separable adjectives, and
the corpus study, 25, 3 of which are absent from the elicitated list.

This experiment proves that in studies of derivative morphology, when a linguist
needs to fill out a matrix, elicitation cannot simply be replaced by a corpus study.
On the other hand, the corpus data provides invaluable supplementary data that
cannot be obtained through elicitation
Key words: elicitation, corpus study, adjective, qualitative verbs, Bambara, Mande
languages.
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1. Introduction

In works on field linguistics methodology and in the current linguistic
practice, elicitation is sometimes regarded as a rather inappropriate way
of acquiring language data, and elicitated data is viewed as second-rate. Some
colleagues tend to reject the elicitation altogether, in a more or less explicit
way, and the following quotation is representative of this trend:!

Interview fieldwork is justified if there is nothing else to be done.

It is a very poor option if a speech community is available — but some
researchers opt to concentrate on interview fieldwork with a few speakers
conveniently placed in a city or in a township. A grammar of a language
spoken by a few million people which is based on the work with one
consultant in an urban environment could be interesting, but is unlikely
to be comprehensive and fully reliable [Aikhenvald, 2007, p. 5].

According to this approach, only natural texts, only spontaneous data
can be regarded as reliable, and any use of elicitation is just a desecration
of linguistic fieldwork.

This negativity is a natural reaction to an inappropriate and maladroit
application of elicitation methods. The position of other authors may be less
categorical. Most often, they recognize the usefulness of elicitation for
obtaining certain types of language data; cf. a detailed analysis of various
elicitation methods in [Chelliah, De Reuse, 2011].

The value of the data from natural texts cannot be contested (although
here too, one should beware of ungrammatical forms spontaneously used
by speakers). There are however some aspects of language structure where
one can hardly attain satisfactory results without elicitation. Among such
spheres are word formation and derivation, verbal lability, fine-grained
syntactic studies; in fact, any research topic where an exhaustive checking
of numerous options in a matrix is necessary.

In this sense, I recollect Vladimir Nedjalkov's (p.c.) position on the utility
of elicitation in the verbal derivation studies: “If you check a matrix with
your language consultant, and if even in 20% of cases he produces wrong
answers or fails to answer, you obtain 80% of correct data. And if you work
exclusively with natural texts, you are lucky if you obtain data for 30 or 40%
of positions in the matrix”.

I heard this argument from Vladimir Nedjalkov some 25 years ago, when
big electronic text corpora were rare. Since that time, the progress in language
documentation has been impressive. After the world-biggest languages, many
mid-size languages were provided with multimillion text corpora accessible

! In informal discussions, much more categorical judgements are often expressed.
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on line, and now, more and more new corpora for minor languages and those
without official status in their countries, are becoming available.

Could it be that the easy access to great amounts of searchable natural texts
has made Vladimir Nedjalkov's stance obsolete?

In this study, I attempt to answer this question drawing on Bambara data
for the averagely-productive word-compounding model for adjectives.

2. The Bambara language

Bambara (< Manding < Western Mande < Mande < Niger-Congo)
is the biggest language of Mali (West Africa). It is spoken, mainly in Mali
(but also in its diaspora), by some 4 million L1 speakers and at least
10 million L2 speakers. Bambara has some written literature and periodicals;
it is widely used in the literacy programs and, to some extent, in the primary
and secondary education. Bambara is a relatively well-described language:
there is a reference grammar [Dumestre, 2003], a number of university
courses and textbooks [Bird, Kante, 1976; Bird, Hutchison, Kante, 1977,
Kastenholz, 1989; Bailleul, 2000; Vydrin, 2008], big dictionaries [Vydrine,
1999a; Bailleul, 2007; Bailleul et al., 2011; Dumestre, 2011]; many dozens
(or even hundreds) of research articles have been published.

Since 2011, there exists an electronic annotated corpus of Bambara
texts freely accessible on line [Vydrin, Maslinsky, Méric, 2011]. In 2011,
it contained about 1,100,000 tokens (of these, about 28,000 tokens
in the disambiguated sub-corpus); in November 2018, it reached the size
of 9,146,875 tokens (of these, 1,122,416 tokens in the disambiguated sub-
corpus), and it continues to grow. A language corpus of some 9 million
tokens may seem unimpressive when compared with corpora of big and
even mid-sized European or Asian languages which comprise hundreds
of millions words; however, for an African language almost unrepresented
on the Internet, this amount of data represents a revolutionary breakthrough
and opens bright perspectives for language studies. Since its publication
in 2011, the Bambara Reference Corpus is broadly used in Bambara grammar
studies, lexicographic research and language teaching.

Bambara is a tonal language with two tones at the underlying level, low
and high.> The basic word order is S AUX (O) V X, where S is a subject,

2 The Bambara tonal system has been subject of numerous studies; for its compact
presentation, see [Vydrin, 2016]. In the present paper, the tonal notation is phonological,
it follows the principles formulated for the Bambara Reference Corpus [Vydrin, Maslinsky,
Meéric, 2011b], in short: tone markers appear only on the initial syllables of the tonal domain;
absence of tonal mark on a vowel means that the syllables belongs to the same tonal domain
as the preceding one.

Otherwise, all Bambara examples are transcribed according to the official Bambara
orthography of Mali.
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V is a verb, AUX is an auxiliary word expressing grammatical semantics
of tense, aspect, mode and polarity (in the Mandeist tradition, AUX
are named “predicative markers”), O is direct a object (whose absence makes
the verb intransitive), X is an oblique (indirect object or adjunct), most often
represented by a postpositional phrase. The word order in NP is N, — N,
(N, is head noun, N, is dependent noun), N — Adj (the adjectival modifier
follows the head noun).

3. The case study: Separable adjectives in Bambara
3.1. Adjectives and qualitative verbs

Adjectives in Bambara represent a part of speech of its own [Vydrine,
1999b; Trébs, 2008].> An adjective follows the modified noun (1a); the tonal
article (designated by a suspended acute diacritic) and the plural marker /-u/
(in the standard orthography represented by -w) follows the adjective (1b).*

(1)a. so Jjé
house  white\ART’
‘white house’
b. so Jé-w
house  white\ART-PL
‘white houses’

There are several morphological subclasses of adjectives; some of these
are tonally compact with the modified nouns (i.e., they are prosodically non-
autonomous), other subclasses are non-compact.

There is another class of lexemes in Bambara specialized in the expression
of property values: qualitative verbs.® They can be regarded as a separate part
of speech or as a subclass of verbs. Their syntactic behavior is similar to that
of “dynamic verbs” (i.e. all the other verbs of the language), but

3 The part-of-speech status of adjectives in Bambara has been amply discussed in the special
literature, and it is hardly appropriate to resume this discussion here.

4 The inverse word order, adjective-noun, appears in the inversive construction [Dumestre,
1987, p. 249-259; Vydrin, in press, lecon 30]. The article and the plural marker follow the noun
immediately when the adjective is used as secondary predicate [Vydrin, in press, lecon 31].
Both these constructions are relatively rare in texts and represent no special interest for the topic
of the current study.

5 Abbreviations and glosses: ADR — addressative postposition; ART — tonal article; INF —
infinitive marker; IPFv — imperfective; NMLZ — nominalization suffix; NP — noun phrase; PL —
plural marker; QUAL.NEG — negative predicative marker of qualitative verbs; RECP — reciprocal
pronoun; REL — relative marker (pronoun or determinative).

¢ Also referred to as “stative verbs” [Creissels, 1985] or “predicative adjectives” [Vydrine,
1990; Bailleul, 2007]. In the terminology of Gérard Dumestre (1987; 2003), these lexemes
are just “adjectives”.
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— they can be only intransitive (while dynamic verbs are very often labile, and
imtransitiva tantum are relatively rare among the dynamic verbs),

— they can be accompanied by only two predicative markers, ka affirmative
and man negative, which express no tense, aspect or modal semantics.
To the contrary, the dynamic verbs can appear with a whole set
of predicative markers expressing various TAM meanings, but not with ka
and man.

The qualitative verbs represent an unproductive closed class of about

60 lexemes (of these some 40 are frequently used, the others are more or less

rare). Many qualitative verbs produce adjectives by the means of conversion.

3.2. Morphosyntax of separable adjectives

Separable adjectives represent one of the tonally non-compact classes
of the adjectives. They are formed according to the following formula:
N + Conn + QV, where:

— N is a nominal stem, most often the name of a body part (or a term
belonging to a semantically adjacent lexicon);

— Conn is a connector [a (variants: lan, na, nan) or ma (a variant: man), both
connectors stem from locative postpositions;

— QV is a stem of a qualitative verb.

The forms of connectors -ma- and -man-, -la- and -lan- are, in fact,
phonetic variants (-na- and -nan- are in complementary distribution with
-la- and -lan-: they appear when the preceding component ends on a nasal
vowel); there are sometimes duplicates, as for example bolomandogo and
bolomadogo ‘poor, weak’. There seems to be no evident semantic difference
either between the connector -/a- and -ma-, their distribution is lexical.

These adjectives express mainly human properties (physical or moral),
their meanings are often (but not always) idiomatic (2a). They are very easily
convertible into nouns (2b) designating persons imparted with the quality
in question.

(2)a. mdgo da-la-fegen
human  mouth-in-light
‘indescreet person’

b. dalafegen
‘indiscreet person’

A peculiar morphosyntactic feature of the separable adjectives (not
attested for other word classes) is that, when used predicatively, their final
component is separated from the rest by the predicative marker of qualitative
verbs ka or man, so that the initial bicomponent constituent appears as a part
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of the subject NP, but it carries no tonal article (even in the contexts where,
normally, one would expect the article). Cf. an adjectival attributive use (3a)
and a predicative use (3b).

(3)a. Nin  baara’ n man kan  ka ké ko
this work\arRT this QUAL.NEG equal INF do matter
sen-na-teli ye.

foot-in-quick like
‘This work should not be done hastily” (lit.: ... should not
be transformed into a fast matter’) [Kibaru 391]’

b. Benbaliya® sén-na  ka téli mdgo -w
disagreement\ART  foot-in QUAL.AFF quick person\ART
kala-1i° ma J1ogon nd.

SEW-NMLZ\ART ADR RECP at

‘A discord is more rapid than a reconciliation among the people’
[Jekabaara 136].

The element seénna cannot be used in any other syntactic context
as an autonomous word; it is a quasi-lexeme.

3.3. Inventorization of separable adjectives

The separable adjectives were described for the first time by Gérard
Dumestre who tried to inventory the lexemes of this class [Dumestre, 1987,
p. 235-248]. According to him, 15 nominal roots and 11 qualitative verbs
roots take part in the word formation of this type. Since then, more items
have been found (mainly through elicitation), and currently [Vydrin, in press,
Legon 29], we have 15 nominal roots and 19 qualitative verbs in play.

The nouns in question are:

bolo ‘hand/arm’, da ‘mouth’, dusu ‘heart’, ja ‘shadow’, joli ‘blood’,
Jju ‘bottom, buttocks’, kdlo ‘bone’, kdno ‘stomach’, kuin ‘head’, ni ‘soul’,
nun ‘nouse’, né ‘eye’, sen ‘foot/leg’, tége ‘palm (of hand)’, fulo ‘ear’.

The qualitative verbs are:

ca ‘numerous’ (in the separable adjective, the derived adjectival form
appears, caman), di ‘pleasant’, dogo ‘few’, jé ‘white’, juigu ‘bad, evil’,
farin ‘courageous, aggressive, strong’, fégen ‘light (non-heavy)’, fin
‘black’, gelen ‘hard, difficult’, girin ‘heavy’, go “unpleasant, unpalatable’,
goni ‘hot’, kalan ‘hot’, kegun ‘sly’, kolon ‘empty’, kunan ‘bitter’, misen
‘small’, suma ‘calm; cool’, téli(n) ‘rapid, fast’.

JIMHrBUCTUKA
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The number of theoretically imaginable combinations of these components
is 285. This number should be multiplied by 2 (the number of connectors),
which brings us to the figure of 570. However, in reality, most of theoretically
imaginable separable adjectives do not exist. The task is to establish
the inventory of really existing items.

Elicitation [Dumestre, 1987, p. 239; Vydrin, in press, legon 29] has
produced 75 separable adjectives. This study was carried out with several
native speakers during different periods of time; different informants
produced similar results, therefore, they can be regarded as reliable. Here
is the full list of the lexemes.

bololandi <hand-in-pleasant> ‘careful, skilful’,

bolomadogo <hand-on-small> ‘poor; weak’,

bololanjugu <hand-in-evil> ‘disorderly, unkempt; bad worker’,

bolomanjugu <hand-on-evil> ‘disorderly, unkempt; bad worker’,

bololafegen, bololanfegen <hand-in-light> ‘thievish; one who touches
everything’,

bolomagelen <hand-on-difficult> ‘stingy’,

bololango <hand-in-unpleasant> ‘miserly’,

bololankolon <hand-in-empty> ‘poor’,

bololamisen <hand-in-small> ‘thievish, light-fingered; who touches
everything; meticulous’,

bololasuma <hand-in-slow> ‘slow, who works slowly’,

bololateli <hand-in-quick> ‘very quick, prompt; skilful; who touches every-
thing; who comes to hit people easily’,

dalacaman <mouth-in-numerous> ‘talkative’,

dalandi <mouth-in-pleasant> ‘talkative; indiscreet’,

damandi <mouth-on-pleasant> ‘talkative; indiscreet’,

dalafegen, dalafine <mouth-in-light> ‘indiscreet’,

dalagelen <mouth-in-difficult> ‘obstinate and cheeky (who fails to recognise
one's fault)’,

damagelen <mouth-on-difficult> ‘obstinate and cheeky (who fails to reco-
gnise one's fault)’,

dalagirin <mouth-in-heavy> ‘discreet’,

dalajugu <mouth-in-evil> “uncouth (in speech)’,

dalango <mouth-in-unpleasant> ‘venomous (in speech); who answers
in an unpleasant way or does not answer’,

damango <mouth-in-unpleasant> ‘venomous (in speech); who answers
in an unpleasant way or does not answer’,

dalankolon <mouth-in-empty> ‘who has nothing to say’; ‘toothless’ (the li-
teral meaning),

dalakunan <mouth-in-bitter> ‘malicious, venomous, evil-tongued’,
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dalamisen <mouth-in-small> ‘talkative (who cannot hold one's tongue),
indiscreet; quick-tempered; glutton’,

dalasuma <mouth-in-slow> ‘discreet (that is, one who keeps secrets);
reserved (one who is not talkative)’,

dalateli <mouth-in-quick> ‘who speaks hastily; who insults easily’,

dusumandi <heart-on-pleasant> ‘affable, kind; in a good mood’,

dusumango <heart-on-unpleasant> ‘unpleasant; irritable, short-tempered’,

Jjalafarin <shadow-in-courageous™> ‘reckless, courageous’,

jalagelen <shadow-in-difficult> ‘brave’,

Jjalamisen <shadow-in-small> ‘fearful’,

jolimandi <blood-on-pleasant> ‘nice, likeable; preferred, preferable’,

Jjolimango <blood-on-unpleasant> ‘unpleasant’,

Julajugu <buttocks-in-evil> ‘shameless; nymphomaniac’,

Jjulankolon <buttock-in-empty> ‘naked’,

kolomadogo <bone-on-small> ‘puny, undeveloped’,

kolomagelen <bone-on-difficult> ‘resistant, tough, vigourous’,

kolomamisen <bone-on-small> ‘small, thin; puny, feeble; frail’,

kbnonandi <stomach-in-pleasant> ‘well-intentioned, helpful; kind’,

kdnonaje <stomach-in-white> ‘sincere, nice’,

kononafin <stomach-in-black> ‘dishonest, bad, wicked’,

kbnonango <stomach-in-unpleasant> ‘insincere; ill-intentioned; nervous’,

kbnonajugu ~ kononanjugu <stomach-in-bad> ‘ill-intentioned, wicked’,

kunmadogo <head-on-small> ‘puny, feeble; shameless’,

kunnagelen <head-in-difficult> ‘recalcitrant’,

kunnandi <head-in-pleasant> ‘lucky’,

kunnango <head-in-unpleasant> ‘unlucky’,

nilango <soul-in-unpleasant> ‘ill-tempered, sad, sullen’,

nunnango <nose-in-unpleasant> ‘quick-tampered, aggressive; teasing’,

nénandi <eye-in-pleasant> ‘happy, cheerful’,

nénagelen <eye-in-difficult> ‘rash, foolhardy’,

nénajugu <eye-in-evil> ‘sponger, parasitic, beggar’,

nénango <eye-in-unpleasant> ‘clumsy, tactless’,

nénakegun <eye-in-sly> ‘dexterous’,

nénakunan <eye-in-bitter> ‘cheeky; jealous’,

nénamisen <eye-in-small> ‘meticulous, delicate’,

sennandi <foot-in-pleasant> ‘quick, light-footed’,

sennagoni <foot-in-hot> ‘rapid’,

sennakalan <foot-in-hot> ‘rapid’,

sennasuma <foot-in-slow> ‘slow’,

sennateli <foot-in-quick> ‘rapid, light-footed’,
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tégelandi <palm.of.hand-in-pleasant> ‘nimble, skillful’,

tégelango <palm.of.hand-in-unpleasant> ‘clumsy’,

tégelankolon <palm.of hand-in-empty> ‘poor’,

tégelamisen <palm.of.hand-in-small> ‘thievish; who touches everything’,
tégenasuma <palm.of.hand-in-slow> ‘slow (of hands)’,

tégelatelin, tégelantelin <palm.of.hand-in-quick> ‘nimble (of hands)’,
tégemagelen <palm.of.hand-on-hard> ‘stingy, miserly’,

tulomagelen <ear-on-hard> ‘obstinate, stubborn’.

In October 2017, I carried out an alternative study in which all imaginable
combinations (every noun stem with every qualitative verb stem, with the 4
allomorphs of the 2 connectors) were searched for in the Bamana Reference
Corpus which then comprised 4,113,006 tokens.

The investigation has produced 27 separable adjectives. Among
these, two appear only as components of further derivates, and such
occurrences can hardly be seen as sufficient to include the forms in the list
of separable adjectives: dad-la-fegen <mouth-in-light> ‘indiscreet’ was found
as a component of ddlafegen-ya ~ dalafiyen-ya ‘indiscreetness’, and joli-
man-di <blood-on-pleasant> ‘nice, sympathetic’ in jolimandi-ya ‘likability,
fascination’, e.g. (4).

(4) Nka sdra’, Jjolimandiya® ani cepe” min
but charm\ART  fascination\ART and beauty\ART =~ REL
bé  ntolatan’® na, o be pini ka tunun.

be footballaArRT  at that 1PFv  search  INF  disappear
‘But the charm, the fascination and the beauty of football
is on the verge of disappearance’ [Kibaru 390].

8 separable adjectives have single occurrences:

bololandi <hand-in-pleasant> ‘careful, skillful’,
kdnomandi <stomach-on-pleasant> ‘well-wishing, kind’,
kbnonaje <stomach-in-white> ‘sincere, nice’,
kunnagelen <head-in-difficult> ‘recalcitrant’,

nénandi <eye-in-pleasant> ‘happy, cheerful’,

nénagelen <eye-in-difficult> ‘rash, foolhardy’,
nénakegun <eye-in-sly> ‘dexterous’,

nénakunan <eye-in-bitter> ‘cheeky; jealous’.

According to the statistical standards, such potential lexemes should
be regarded as unreliable. This leaves us with 19 lexemes; of these only
14 occur more than 5 times which can be regarded as a reliable sample size
for our Corpus:
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caman di d>go Jé jugu | farin | fégen | fin | gélen
lan lan, la
bolo lan 1 man ma,n la, lan ma
ma 18
la, ma,
dd la ’l::}jl la (l‘lza 1) ro
la 2
disu man
ja la la 2 la
. man
Joli (man 2)
ju la
kolo ma ma
la, na,
na, lan,
kono nan nan nan na
man 1
na l na I,
nan 9
nan na
kin na 3, ma na |
nan 48
ni (son)
nin
& nan na na
S nan 1 na 1
sén na na 1
. ma
tége lan ma 6
, ma
tulo ma 6

Table 1
in Bamana through elicitation
girin | go goni | kalan | kégun | kolon | kiunan | misen | suma | téli(n)
lan lan la la la
lan 74
lan lan
la ’ la 1, la la la la
man
lan 6
man
man
12
man
man 6
lan
la 3,
lan 8
ma
nan
nan 12
nan na l,
nan 6 nan 11
lan,
son
nan
na na
han na I na 1 na
na, nan na
na na 64 na na 2
(lan) lan ]é?qng na la, lan
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bolomadosgo <hand-on-small> ‘poor; weak’,

bololankolon <hand-in-empty> ‘poor’,

dalakolon <mouth-in-empty> ‘who has nothing to say’; ‘toothless’ (the lite-
ral meaning),

dusumango <heart-on-unpleasant> ‘unpleasant; irritable, short-tempered’,

jolimango <blood-on-unpleasant> ‘unpleasant’,

Jjulankolon <buttock-in-empty> ‘naked’,

kdnonajugu <stomach-in-bad> ‘ill-intentioned, wicked’,

kdnonango <stomach-in-unpleasant> ‘insincere; ill-intentioned; nervous’,

kunnandi <head-in-pleasant> ‘lucky’,

kunnango <head-in-unpleasant> ‘unlucky’,

kunnankolon <head-in-empty> ‘uncovered’,

sennankolon <foot-in-empty> ‘barefooted’,

tégemagelen <palm.of.hand-on-hard> ‘stingy, miserly’,

tégelankolon <palm.of. hand-in-empty> ‘poor’,

tulomagelen <ear-on-hard> ‘obstinate, stubborn’.

Among the separable adjectives found in the Corpus, four are missing
from the list obtained through elicitation. Two are reliable: sennakolon ~
sennankolon ‘barefooted’ (64 occurrences) and kunnankolon ~ kunnakolon
‘bareheaded’ (12 occurrences). One more lexeme has single occurrence:
konomandi “well-wishing, kind’.

3.4. Elicitation and corpus study: Comparison of the results

Let us compare the results of both approaches, cf. Table 1. The noun
roots are in vertical columns, the qualitative verbs stems are in horizontal
lines; the connectors are in the cases where the combinations of N and QV
are attested. The connector is black if the form has been obtained through
elicitation, and it is red if the form has been found in the Corpus; in the latter
case, the number of occurences is indicated.

In this study, elicitation has proved to be three times more effective (with
respect to the inventorizing the lexemes in question) than the corpus study:
75 elicitated lexemes vs. 25 ones found in the Corpus; and if we take into
account only reliable lexemes (5 occurrences or more), the elicitation turns
to be five times more effective.

Another advantage is the fact that during an elicitation session, semantic
information about the lexeme is normally produced at the same time
as the form. In the case of a corpus study, the semantics of a form (especially
if we have just a single occurrence) may be obscure. This may be especially
true for the separable adjectives whose sense is often idiomatic and not
directly derivable from the meanings of the components.
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Nonetheless, it would be wrong to think that a corpus study were useless.
Although it yields to the elicitation in terms of productivity, it allows
us to discover lexemes which, for some reason or another, may have been
skipped during an elicitation session, despite their frequency.

Another strong point of the corpus study, even more important than
the previous one, is the availability of statistical data for each lexeme. In our
particular case, even superficial analysis of frequencies shows that among
the stems of qualitative verbs, the most productive ones are kdélon ‘empty’,
followed by di ‘pleasant’, go ‘unpleasant’ and gélen ‘difficult’. Based
on the frequencies, it is easy to single out the nucleus of this category from
the periphery. The nucleus consists of the most frequent lexemes bololankolon
(74 occurrences) ‘poor’, sennakolon ~ sennankolon (64) ‘barefooted’, kunnandi
~ kimnadi (51) “fortunate’, bélomadogo (18) ‘poor; weak’ .t

4. Conclusions

There is hardly any serious linguist who would contest the importance
of data obtained from natural texts in a language description. However,
the Bambara separable adjectives case study has clearly shown that the use
of only natural texts would fail to provide a near complete inventory
of lexemes of the subclass. Evidently, the same situation can be expected
in other studies of derivative or word-compounding models. It should
be underlined that Bambara is in a priveledged position: out of some 2000
of languages spoken in Africa, less than a dozen possess text corpora of more
than 1,000,000 words, and among these, few are in open access. If a language
has only a limited amount of natural texts available (in the range of 20,000
to 100,000 words, which is most typically of languages studied by a single
linguist), rejection of elicitation may lead to very thin description of derivation
(or any other study where a matrix-like examination is necessary).

In fact, a study based on the data from natural texts (in particular, a corpus-
based study) and a study through elicitation are complementary. Each of these
approaches fits some particular tasks, and it is less appropriate for some
others. It would be counterproductive to absolutize one of them and to reject
the other one.
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" MOCKOBCKUI FOCylapCTBEHHbIi yHBEpCUTeT M. M.B. JlIoMoHOCOBa,
119991 r. MockBa, Poccuiickas Oefepauus

" MOCKOBCKWiI Mearornyecknii rocyjapcTBEHHbIN yHUBEPCHTET,
119991 r. MockBa, Poccuinckas Qepepauus

" FocyaapcTBEHHbIN UHCTUTYT PYCCKOro Asbika UM. A.C. MyLwiKnHa,
117485 r. MockBa, Poccuiickas Oepepauma

Cornacyemble 1 Cyb6CTaHTUBMPOBAHHbIE
npunaratenbHble

B PYCCKMX KOHCTPYKLINAX

C ManbIMW YUCANTENBHBIMM:
SKCMeprIMeHTaslbHoe ccneaoBaHue

B cTaTbe paccMaTpurBaeTCa BapbMpPOBaHWE MafexHOro oGOpPMIEHWs npuiara-
TENbHOTO B KOHCTPYKLMAX C ManbiMn YUCTUTENbHBIMI B PYCCKOM fi3bike. Mpeablay-
l1e NCCNenoBaHWA NO3BONSIOT MPEANONOXKMT, UTO BLIOOP NafieXKHOM GOpMbI MpKi-
naratenbHOro OnpeaensaeTca CTPYKTYPHbIM CTaTyCOM MMeHHOM rpynbl. C MOMOLLbHO
ABYX JIMHIBUCTUYECKMX IKCNEPUMEHTOB MOKa3blBAETCH, UTO AUCTPUOYLINA NAaAEKHbIX
GOpPM MpUnaraTenbHOro B KOHTEKCTaX, B KOTOPLIX KOMMYECTBEHHAA KOHCTPYKUMA
3aHMMaeT 6ecnafexHyto No3nLmMio, OTIMYAETCA OT AUCTPUOYLIMY NafeXHbIX GopMm
B CNlyYae, KOrfia KONMUECTBEHHAA KOHCTPYKLMA 3aHUMAET apryMeHTHYIO MO3nLmio
Y KOHTPOMMPYET COrnacoBaHne CKadyemoro. XOTaA pe3ynbTaTbl dKCNeprMeHTab-
HOrO WCCNefoBaHVA NMOATBEPXKAAIOT TUMOTE3Y O PA3IUYHOM CTPYKTYPHOM CTaTy-
Ce VIMEHHbIX Tpynm B PYCCKOM fA3bIKE, OHW TaKXe MOKa3blBalOT, YTO OfJHO3HAYHOM
Koppenaummn Mexay nafekom npunaratesbHoro 1 CTPYKTYPHbIM KOHTEKCTOM HET:
B YaCTHOCTY, B BECNafieKHOM MO3MLMM OKa3biBaOTCA [OMYCTUMbI 06e MafieXHble
bopmbl.

KnioueBble cnoBa: nasex, CornacoBaHme, npunaratenbHble, CybCTaHTUBMPOBaHHbIE
npunaratenbHble, naykanbHble KOHCTPYKUMWK, BapbWpOBaHMe, NMHIBUCTUYECKN
IKCMEPUMEHT, PYCCKMIA A3bIK.

! Ycenenopanue BoInosHEHO B pamkax npoekta PH® Ne 16-18-02003 «CTpyKTypa 3HAUEHUS
U ee 0TOOpaKEHNE B CHCTEME JISKCUUECKUX U (DYHKIMOHATBHBIX KaTETOPU PYCCKOTO SI3BIKAY,
peann3yemMoro B MOCKOBCKOM I1€/larorn4ecKoM rocy1apCTBEHHOM YHHBEPCHTETE.
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Agreeing and substantivized adjectives
in Russian paucal constructions:
An experimental study?

This paper addresses the issue of case variation in Russian paucal constructions.
Previous studies claim that the choice of the case marking on the adjectival
constituent depends on the syntactic category of the paucal construction. Using
experimental data we show that the distribution of case marking strategies differs
for paucal constructions in the quantificational position, where it does not receive
structural case, and in the argumental position, where it receives case and agrees
with the predicate. Although the experimental data support the hypothesis about
the variable status of Russian noun phrase, it also shows the absence of the one-
to-one correspondence between case marking and structural context: in particular,
in quantificational positions both cases are acceptable.

Key words: case marking, agreement, adjectives, substantivized adjectives, paucal
constructions, variation, linguistic experiment, Russian.

1. MageXxHble 1 YNCNoBble NAPAJOKCbI

B KOHCTPYKLUUAX C MaJIbIMUN YNCUINTENIbHbIMU

Pycckre KOHCTPYKIIMH C MaJIbIMH YUCIIUTEIBHBIME, WIN MayKaJIbHbBIC KOH-
CTPYKIMH, YacTO MPHUBOISIT B KAueCTBE NPUMEpPa HEIMOCICI0BATCIBHOCTU
M HEMPEaCKa3yeMOCTH MOpP(OCHHTAKCHYECKUX mpaBmwi. Hapsay ¢ oOrum
JUIsL OOJBIIMX M MaJbIX YHCIHMTEIBHBIX IPOTHBOIOCTaBICHHEM (opM

> The study has been supported by Russian Scientific Foundation (RSF), project
#16-18-02003 “Structure of meaning and its mapping into lexical and functional categories
of Russian” at Moscow Pedagogical State University.
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NpSIMBIX (HOMHHATHBA M aKKy3aTHWBa) M KOCBEHHBIX (BCEX MPOYMX) Maje-
JKel Kak yNpaBJsIOUIMX T€HUTHUBOM CYIIECTBUTEIHLHOTO VS. COTJIACYIOIIHX-
Cs ¢ HUM TI0 MafeKy (yeuden nsamv 0OMO8 VS. e1aoeem Nsmvio OOMAMU),
MayKaJbHBIC KOHCTPYKIUHM JIEMOHCTPUPYIOT IEIBIA PSI JOMOJHUTEIBHBIX
wnuocunKpasuit. A.M. IMemkosckuii mumer: «CyIecTBUTeNbHbIE® 064, Mpu
U yemvlpe B CBOIO OYEpe/b PE3KO OTIMYAIOTCS OT BCEX JPYIMX CUETHBIX
CYILIECTBUTENBHBIX TEM, YTO YIPABISIIOT POJ. Maj. €JUHCTBEHHOIO YHUCIA
(0sa cmona, mpu cmona, wemvipe cmona), TOrAa Kak IpH BCEX OCTaJIbHBIX
CYETHBIX CIIOBAaX YMOTPEOISIETCS COMIACHO CMBICITY MHOXECTBEHHOE YHCIIO
(nsamv cmonos, cmo cmonos, meicsiua cmono6 n T.1.). ENMHCTBEHHOE YHCIIO0
IIPU TaKuX CJIOBAX, KaK 06a, mpu v yemvipe, TAE SICHO yKa3aHa MHOKECTBEH-
HOCTb, TPEJCTABIISIETCS HAa TMEPBBIM B3IJISA OUYE€Hb CTPAHHBIM U SIBIISIETCS
XapaKTepHbIM MPUMEPOM TOT0, HACKOJIBKO TI'PaMMAaTHYE€CKOE MBIIIJICHUE
MOJKET PacXOIUThes ¢ Jormdeckumy [[lemkoBckuid, 1914/1956, c. 438].

HecMoTpst Ha n3BEeCTHOE TMaXpOHUYECKOE 00BsICHEHHE — OpMa, B KOTO-
PO¥ CTOUT CYIIECTBUTEIBHOE, MPEICTABISICT COOOW MMCHHUTEIBHBIN MaeK
JIBOMCTBEHHOT'O YHCJIa — 3TO MPABUIIO B CHHXPOHHOM CHCTEME sI3bIKa CO3/1a-
€T 3HAaYUTEJIbHbIE ONMHCATENbHBIE CI0KHOCTH: «CTpaHHBIM NpEJCTaBIsSET-
Cs OHO JJa)Ke U B IPaMMaTHUYECKOM OTHOLIEHUH, TaK KaK YIpaBJICHUE Bellb
HUKOI/Ia HE MPOCTHUPAETCS Ha YHUCIIO YMNPaBIsieMOro CYIIECTBUTEILHOTO,
a TOJIBKO Ha Majiexk ero. Yucio y cyuieCTBUTENBHOIO, KaK MbI YK€ 3HAEM, —
KaTeropus HeCUHTaKcu4eckas. B naHHowm xe ciayyae (M 9TO €JMHCTBEHHBIH
Cilyyail 3TOro pojia) OHa OKa3bIBAETCS CUHTAKCHUECKOH, TaK KaK HE UMEeT
HUKaKOTO CaMOCTOSITEJILHOIO 3HAUCHUS, a YIMOTPEOJISICTCS UCKIFOYUTENb-
HO TI0 TPEOOBaHUIO CIIOB d6a, mpu u uemvipe» [Tam xe]. HeyauBuTeapHO,
9YTO OTHOCHUTEJIBHO (POPMAIIbHBIX XapPaKTEPUCTHK CYIIECTBUTEILHOTO B KOH-
CTPYKIIUH C MaJIBIMU YHCITUTEILHBIMU HET SMHOTO MHCHHUS: aKaJICMHYCCKas
«Pycckast rpaMMaTHKay CYUTACT MAHHYK (OpPMY T'C€HUTHBOM CIUHCTBCH-
Horo uucina [Pycckas rpammaruka, 1980], ogHako MMEIOTCS M allbTepHa-
TUBHBIE TIPE/IIIOKEHMS: TEHUTUB «IayKaibHoro» umcia [Pereltsvaig, 2010],
«cuetHast hopmay [3anmm3Hsk, 1967], «maykaneHbld Tamex» [Rappaport,
2002], OecuucCIIOBOW T'CHUTHB, T.€. TCHHTUB «HCOIPEICICHHOTO» YHUCIIa
[Pesetsky, 2013].

TpeboBanue crienuanbHOM (YUCIOBOI) (POPMBI CYIIECTBUTEIBHOTO B KOH-
CTPYKLHUSAX C MAJIBIMU YACIUTEIbHBIMA HEUTPAIU3YETCSl B KOHTEKCTE KOCBEH-
HBIX majexeii: B (1b) dhopmanbHble XapaKTEPUCTHKH KOMIIOHCHTOB KOJIMYE-
CTBCHHOM KOHCTPYKIIMY UICHTHYHBI IPU OOJBIIMX ¥ MAJIBbIX YHCIUTEIbHBIX.

3 TIeMmKOBCKHI OTHOCHT BCE YHCIUTEIBHBIE, KDOME 0OUH, K KATETOPUHU CYIIECTBUTEIBHBIX;
NayKaJlbHbIC YHCIUTENBHBIC TIPH STOM TPECTABISIOT CO00H «UIeaIbHYO MOMECh MEKIY TIPH-
JaraTesIbHbIM U cylecTBUTeNbHBIMY [[lemkoBekuii, 1914/1956, c. 437].
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(1) a. Tpu crona /  TSTh CTOJOB
b. c Tpemsi croamu /¢ MATHIO CTOJIAMHU

JloTmoJTHUTENIBHBIE ONMCATENIFHBIE CIIOKHOCTH CO3/1aeT BBIOOP (POPMBI aIb-
EKTHBHBIX KOMIIOHEHTOB NayKaJIbHOM KOHCTPYKLUH. BO-1epBbIX, B KOHTEK-
CTe MPSIMBIX TAJeKeH MpUIaratelibHoe, B OTIIHYUE OT CYIIECTBUTEIHHOTO,
BCEr/a BBICTYIAeT B (pOpME MHOXKECTBEHHOTO uucha (yeuoen mpu HOBbIX
doma | yenvix mpu epuda | nocieonue mpu xkaopa). Bo-BTOpBIX, mpuiara-
TEJIFHOE JIEMOHCTPUPYET IIaJIeKHYI0 BapHaTHBHOCTh. BbIOOp manexHon
(hopMBI TIpUIIAraTeIbHOTO, MPEAIISCTBYIOIIET0 YUCIUTEILHOMY, OIPeaes-
€TCs CEeMAHTHUKO-CMHTAKCUYECKUMHU CBSI3SIMU TPHJIATATENbHOTO: €CIIU MPH-
JarateibHOe CEMaHTHYECKH MOANGHUINPYET YHCIUTEIBHOE M OTHOCUTCS
K KJaccy mpekBaHTHHUKaTOpoB [Babby, 1987] — yenvix, 0obpsix, kakux-mo
mpu epubda, TO OHO UMeeT GOpMY TEHUTHUBA; ECIIH Ke B cepe NelCTBHS IPH-
JIaraTeNbHOr0 HAXOJUTCS BCS KOJMYECTBEHHAs IPYIIA, TO HMpHUIIaraTelbHOe
JIEMOHCTPUPYET MNpSIMOU TaNexk: nocieduue, opyaue, OnpedeieHHvie mpu
Kaopa. 3HAYNTEIBHO CJIO0KHEE ONPEJENIUTh AUCTPUOYILUIO JIBYX MaJEHKHBIX
(hopM mpUITAraTeNbHOTO, PACIOIOKEHHOTO TIOCIE YUCIUTENLHOT0. Pycckas
rpaMMaTHKa yKa3bIBaeT, YTO COTJIaCyeMOe IpHJIararelbHOe MOXKET IpH-
HUMaTh (OPMY WM POJUTENHLHOIO, MM MMEHHUTENIbHOro manexa. «Eciu
B COYECTAHHE C YHCIUTEIBHBIM BXOAWT CYIIECTBUTEIBHOE MYKCKOTO HWIIH
CpEeIHEro poja, TO COriacyeMoe IpHiiararelbHOe Yallle CTaBUTCS B (opme
POAMUTEIHLHOTO TaJeKa MHOKECTBEHHOTO YHCIA: 064 3HAKOMBIX Helo6e-
Ka, mpu bonvuux depesa, oba cmposuwuxcs 30anus <...> dopma UMeHH-
TEJILHOTO MaJIeXka 371eCh BO3MOXHA, HO OHA OTMEYACTCS PEXKE U MPOSIBIISICT
TEHJICHLIUIO K OTPaHUYCHHIO B YIOTPEOJCHUH: 068d CHACUMENbHbIE MASKA
(JIepmonTOB); 08a Opsaxavie cmapuuxa (TypreHeB); 0éa nomewiuuvu ooma
(JIepmoHTOB); 06a npozorodaswuecs npuamens (J1. Toncroit). Ecau B coue-
TaHHE C YUCIHUTEIbHBIM BXOJHT CYLIECTBUTEILHOE KEHCKOTO PoJia, TO HOP-
MallbHbI 00€ (GOpMbI MPUIIATATEIBHOTO — M KIMEHHUTEIBHBIH, U POJUTEIbHBIN
MAJICK: 08e MOJIOObLE HCEHUWUHBL — 08€ MOTIOOBIX diceHujunbl [Pycckast Tpam-
Matuka, 1980, § 1817].

CyOcTaHTHBUpPOBAaHHbIC TIPUJIAraTeIbHbIC JEMOHCTPUPYIOT Takue ke Gop-
MaJIbHbIC XapaKTePUCTUKHU, Kak arpuOytuBHbIe [Tam xe, § 1371]. B may-
KaJIbHBIX KOHCTPYKIHMSAX OHHU UMEIOT (POPMY MHOMKECTBEHHOIO umcia (mpu
HACEKOMBIX, 08d MOPOJICEHbIX), CyOCTaHTUBUPOBAHHBIC MpPUIIAraTeIbHbIC
JKEHCKOTO pojia JIEMOHCTPUPYIOT MaJIC)KHYI0 BApUATUBHOCTDH (08e npaueu-
HbLX/npaueunvie, 06 80XCAmMbIX/60dCcamole).

Ha BbIOOp MeXIy HOMHHATHBOM W T€HHTHBOM B COBPEMEHHOM SI3bIKE,
COTJIACHO PEKOMEHIANNSM OCOONH MO CTHIIMCTHUKE, BIUSIIOT TAKHE BHYTPEH-
HHUE MapameTpbl MayKaJIbHON KOHCTPYKIMHU, KaK MOP(OIOTHUECKHNA paspsi]
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MpUJIaraTeIbHOr0, aKIEHTHBIN TUII CYIIIECTBUTEILHOIO M HEKOTOPLIE JIpyrue
[[paynuna u ap., 1976; ['ony0, 1997; Pozentains, 1998; beuinnckuii, Posen-
taib, 2011]. Tak, HanprMep, yKa3bIBaeTCs, 4TO €cin (OpMbI UMEHUTEIBHOTO
a/ie’a MHOYKECTBEHHOI0 YHCIIA CYLIECTBUTENIBHBIX KEHCKOI0 pojia OTJINYa-
I0TCS IO YZAPEHUIO 0T (POPMBI POAUTEIBHOTO TaJe’Ka eAMHCTBEHHOTO YnClia
(20pwr — 20pol, ckdnbl — ckaawl), TO NPUIAraTEIBHOE CTABUTCS B POTUTEITb-
HOM I13/Ie’Ke MHOXKECTBEHHOTO YHCIA: 08¢ GbICOKUX 20DPbl, 08€ OZPOMHbIX
60JIHBL, 08€ KPYNHLIX CAE3bl, 06€ CULbHIX MYAHCCKUX pyKil. [IpuTsHKaTEIIbHBIC
IpusaraTeabHbIe Ha -UH U -08 CTaBSITCA B TEHUTUBE, a IPUTSDKATEIIbHbBIC TPU-
jaratesibHble Ha -uil, -bsl, -be JIEMOHCTPUPYIOT HOMHHATHB: 08€ MedBelchbU
WKYpbL, 06€ Mpembl npemulu.

Bnpouewm, B [Illkana, 2011] na marepuane HKPS noxasaHno, 4ro 3tu TeH-
JICHIIUU HE MOJTBEP:KJIAI0TCsI KOJUYECTBEHHBIMU INojcYeTaMH. EquHCTBEH-
Hasl 3aKOHOMEPHOCTb, KOTOpas OTMEYAeTCs] B IPaMMaTUYECKUX CIIPaBOYHM-
Kax U SBHO NPOCJIEKUBAETCS KaK B KAUECTBEHHBIX, TaK U B KOJIMYECTBEHHBIX
uccnenoBanusx [['paynuna u np., 1976; Franks, Pereltsvaig, 2004; IlIkama,
2011], cocTouT B TOM, 4TO ITpH BBIOOpE POPMBI HOMHHATHBA B KOHCTPYKIIUU
C MaJIbIM YHCIHUTENLHBIM HEBO3MOXKHO J1e(OITHOE IPETUKATHBHOE COTIIACco-
BaHwue, cp. npumep (2) u3 [Franks, Pereltsvaig, 2004]:

(2) B aTOoM 11peuIoKeHuH ...
a. TIPOITYIICHBI TPH 3allsiThIC.
b. 'IpomnyIIeHs! TPK 3aMATHIX.
C. *IpoIymeHo TpH 3arsThIe.

d. mpomymieHo TpH 3amsThIX.

M.B. IlIkamna oTMe4aeT OJIM3KHUNA K CTOMPOICHTHOMY XapaKTep 3TOH 3aKo-
HOMepHOCTH: «CHHTAKCHYECKU CIIOBOCOYETAHHSI C UMEHUTEIBHBIM T1aJIeKOM
OIpeJICTICHUS] KAK MHHUMYM [0 OJJHOMY IapaMeTpy OTIMYaIOTCsI OT CIOBO-
COUETAaHUH C POAMTETHHBIM TAACKOM: MepBbie B 97% mpumepoB TpeOYIOT
oT riarosia (hOpMbl MHO’KECTBEHHOTO YHCIIa, TOT/Ia Kak BTOphIe B 25% ciry4a-
€B JIOMYCKaIOT eMHCTBEHHOE YHCIIo Taronay. [Ipumepos tuna (2¢) B HKPS
BCTPETHJIOCH BCEro 5 (OJIMH U3 HUX MpUBOIUTCA B (3)).

(3) Kak BugHO M3 pHCYHKa, B ONTUMAILHOM BapHaHTE TOTIOJIOTHH
K TepBOHAYaIbHOMY KapKacy MPUCOEAMHEHO TPU JOMOJHUTEIbHbIC
mann («MHpopManmonHbie TexHoiorum», Ne 10, 2003).

VYTBepK/ICHHE O CBSI3M HAJIMYMS/OTCYTCTBUSI TPEIUKATHBHOIO COTJIAco-
BaHMsI C BHIOOPOM HOMHHATHBA/TCHUTHBA IPUIIAraTeIbHOTO B MayKaJIbHOMN
KOHCTPYKIIMU MBI HaXOAUM yike B rpammaTuke A.X. BocTokosa, rie Bapbu-
pOBaHME 3aTparuBacT U KOHCTPYKLUUM C CYLIECTBUTECIBHBIMU MYXKCKOIO
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U cpenHero pona: «YucauTeNbHbI d6a, mpu, uemsipe, Bb nanexh uMeHu-
TEJILHOMb WJIM BHHUTEIBHOMb, KOIJIa COYMHEHBI Ch TIJIaroJoMb Oe3ind-
HBIMB U IPEALIECTBYIOTH CYIIECTBUTEILHOMY, IIPH KOEMb HAaXOJUTCS elle
npuaraTejabHOe, YIPaBISIOTh POJUTEILHBIM MaJIe)KOMb IMpUiIaraTelbHaro
TOJIBKO UMEHH, Ha BONPOCH CKOJIbKO, KAKUXDH? @ CYLIECTBUTEIILHOE OCTACTCs
B OJIHOMbB T1aJIeXh Cb YMCIUTENBHBIMD; HAIIP. 16XA10 084 JJOHCKUX® KA3AKA.
Hocmasneno osa bonvuiuxs cmoaa. Hakpvimo 0sre Oonvuuxv ckamepmu.
Y nezo ecmv uemuipe doma kamennvixv. B moms 00mre 6bLI0 mMpu KpyeiviXs
oxowika. Boiiumo noanvixws 0ea eedpa. Ilpotidems yrsivlxs mpu HeOrsiu.
Ho ¢b rimaronoMs TMYHBIMB, Ha BOIPOCH kmo? umo? kaxie? IpUiaraTeIbHOe
COTJIaCHO BB MaJekb Cb CyIIECTBUTEIBHBIMB U Ch YHCIUTEIBHBIMbB; HAIIp.
Bxanu 0ea Jouckie kazaxa. I[locmasnensvt 0sa Oonvuiie cmona. Haxpvimol
06re bonvuiiss ckamepmu. OHb Kynuis uemvlpe 0oMa KameHHvle. Benrsiv
coriams mpu Kpyeavis okowka. Ilpotdymsv yrenviss mpu weorsauy [Bocto-
koB, 1831, § 127]. Koppensiiuio reHuTHUBa C BbIpaKEHHUEM KOJIMYECTBA OTMe-
yaeT U A.M. TlemKoBCKuiA: «B mpu Kpacusvie KoHs Peo0IagaeT KaueCTBCH-
HBII OTTEHOK, a B mMpU KPACUBbIX KOHA — KOTUYECTBEHHBbIN [IlemkoBckuid,
1914/1956, c. 440]. B [Po3enTans, 1998, § 193] yka3siBaeTcs, 4TO «Ha BEIOOP
(opMBI ompeneNieHnsT MOXET OKaszaTh BIHMsSHUE (opma CKa3yemoro; cp.:
Pasviepansr mpu 3010moeie medanu. — Pasviepano mpu 3010mulx meoanu;
TO K€ BEpHO | 15l BbIOOpa (hOpMbI CyOCTaHTHBHPOBAHHOTO MPHJIAraTeIbHO-
ro: bvuiu 3agurcuposanst 06e Huubl. — boino 3aguxcuposano dse Huubux.

Eme onHo HaOmoneHue, CBsI3aHHOE C BIMSHHEM BHEIIHET0 CHHTaKCHYe-
CKOT'0 KOHTEKCTa Ha BBIOOP (POPMBI ITpUIIaraTesIbHOro, KacaeTcsl MperoyTe-
HUST (OPMBI TEHUTHBA B MpPEAJIOXKHOW KOHCTpyKimu. B [PozenTans, 1998;
boimunckuit, Posentans, 2011] oTmedaercsi, YTO B KOHTEKCTE HEKOTOPBIX
NPe/IOroB (HampuMep, AUCTPUOYTUBHOTO TPEIora /0) NPEeANOYTHTEIbHA
(dhopma reruTHBa: 1o 08e uatinwix nodcku. [louck B HKPS, Ha mepBsiii B3rJIsi,
HE TOATBEPKIAeT ITON 3aKOHOMEpHOCTH: U3 150 KOHCTPYKIMH, MMEOLINX
bopmy «no + 0sa/mpu/wemvipe B HopMe HIMEHUTETHHOTO HJIH BUHUTCIHLHOTO
najexxa + rnpuiararesibHoe B (popMe MHOXKECTBEHHOT'O YMcia + CyIIeCTBH-
TeBHOE JKEHCKOTO poja»?, 85 comepkaT MpuiaraTelbHOE B HOMHMHATHBE
u 65 — B renutuse (Tadi. 1). Tem He MeHee, cpaBHEHUE pactpeesieHns Gopm
NpWIaraTeJbHbIX B KOHTEKCTE AMCTPUOYTHUBHOTO IpEyIora 70 M HalpaBH-
TEJIFHOTO MpeAJora Ha IT03BOJSIET FOBOPUTH O TOM, YTO HpEAsIor no Oia-
TONPUATCTBYET MOSIBICHUIO TeHUTHUBA (KpuTepuit xu-kBazapar, p < 0,001):
U3 MepBbIX 152 MONMyYeHHBIX MPU ITOMCKE KOHTEKCTOB JUIS HAllpaBUTEIBHO-
ro Ha 127 coaepxart npuiaraTeJibHOE B HOMUHATUBE U 25 — B TEHUTHUBE.

4 TowckoBBIif 3ampoc: 7o Ha paccTosHuK 1 OT ABa|TpH[UeTHIPe (NOM | acc) HA PACCTOSHIH
1 ot A, pl Ha paccrostauu 1 ot S, f.
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Tabnuya 1
Pacnpenesienue nagexxubx popM NpUIAraTeJIbHOTO
B NPENJIOKHBIX MAYKAJIbHBIX KOHCTPYKIUSIX
¢ CylIeCTBUTEIbLHBIMU keHckoro poaa (HKPS)
Homunarus I'enuTnn Beero
(bovmue) (23771759
no MUCTpUOyTHBHOE: 150
no ose/mpu/uemsipe ... 85 65 (BCst peneBaHTHAS
JIOJICKU BbIJ1a4a)
. 152
Ha HaTpaBUTEJIbHOE: T ——
Ha 0se/mpuluemvipe ... 127 25 p
I BbIJ1aya C MEePBBIX
Py 16 cTpanunm)

OmnpenenuTs BIUSHNC MTPEATIOKHBIX KOHTEKCTOB Ha JUCTPUOYINIO MAIeK-
HBIX ()OPM CYOCTaHTHBHPOBAHHBIX MPHIIAraTEIbHBIX )KEHCKOTO POJia O KOp-
MyCy NMpo0IeMaTH4HO: COOTBETCTBYIOIINE KOHCTPYKINH (110 06e 60dcambix/
sooicamvie) B HKPSI npakTudyeckn He BCTpeyaroTcs.

2. NapexHan popma npunaratenbHOro

N NageXx KonnyectsBeHHOU rpynnbl

B paborax A.M. Ilepenbupaiir 1 E.A. JltoTnkoBoii pa3BuBaeTcsi runoTesa
0 BapUaTUBHOM CTPYKTYPHOM CTaTyce PyCCKUX MMEHHBIX rpymi [Pereltsvaig,
2006, 2007; Franks, Pereltsvaig, 2004; Jlrotukosa, 2010, 2015, 2018; JTroTu-
koBa, [lepensupaiir, 2015]. B uwacTHOCTH, Tpenmoiaraercsi, 4To, HapsmLy
C UMEHHBIMU IPYIITaMH TTOJTHOM CTPYKTYPBI, IPEJICTABISIOIUMHU CO0O0# TpyI-
ny omnpezaenutenst (DP), B pycckoM si3bIke MpeACTaBiICHbl U UMEHHbBIE KOH-
CTpyKIHu Majoil ctpykrypbl (Small Nominals), cpenu KOTOpBIX, B 4aCTHO-
CTH, TPYIIBI JEKCHUECKOT0 cymiecTBUTeNnbHOro (NP) u rpymnmer uncna (QP).

B [Pereltsvaig, 2006] uccnenyercst npotuBonoctasieHine DP u QP B omu-
HAKOBBIX CHMHTaKCHYECKUX Mo3ulusx. Bonpeku tesucy Jlonrodapmu o 3armos-
HEHHW apryMEHTHBIX TIO3HIMH MCKITIOUYUTEIbHO MMEHHBIMH COCTaBJISIIOIIMMU
kareropunt DP [Longobardi, 1994], B pycckoM sI3bIKE UMEHHBIE TPYIIITBI, MEHb-
e, yeM DP, BO3MOKHBI KAK MUHUMYM B JIBYX apT'yMEHTHBIX ITO3UIINSIX — IO~
JIeXKAILEro U MPSIMOro aonosiHeHus. OCoOSHHO MOKa3aTeIbHO COMOCTABICHHE
B TTO3MIMH TOJICKAIETO KOHTPOIUPYIOIINX U HE KOHTPOJUPYIOIINX MPEITH-
KaTUBHOE COTJIaCOBaHME KOJMYECTBEHHBIX IPYIII, KOTOpbIe [lepenbiBaiir acco-
UUpPYyeT, cooTBeTcTBeHHO, ¢ DP 1 QP (4a—b). OcHOBaHMEeM I TaKO# acco-
UMK MOXKET ITOCIYXHUTh TOT ()aKT, YTO B MPUCYTCTBHU DJIEMEHTOB JICBOH
nepudepun (HanpuMmep, yKkasaTelbHbIX MECTOMMEHHI) ClIeBa OT YUCIIUTEIIBHO-
r0 MPEIUKATHBHOE COTJIACOBAHUE CTAHOBUTCS 00s13aTEIIbHBIM (4C).
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(4) a. [DP[QP [Tate xupypros]] onepupoanu JIxelimca bonaa.
b. [QP [Tate xupypros] onepuposano Ixeiimca bonna.

C. [pp Om [QP IITh XUPYProB]] onepupoBany / *onepupoBao
Jxetimca bonpa.

DP u QP B mO3UIUH MOAJICKAIIECTO OTIMYACT IEJIbIi HAOOp CeMaHTHYe-
CKHX M CHHTaKCHYecKux mapamerpoB. Tax, QP, B oramuue ot DP, He moryT
umeTh cepbl AedcTBUsl OoJiee IMUPOKOIl, YeM MOBEPXHOCTHAs (T.e. COOT-
BETCTBYIONIAsI UX JIMHEHHOW MO3UIMHK), Crieln(UUECKO MM MapTUTHBHOMN
uHTepnpetanuu. C rpaMMaTiHueckoi Touku 3perns QP BexyT ce6s He Bro-
HE «KaK apryMEHTbD» — B YaCTHOCTH, OHH HE MOTYT KOHTPOJIHMPOBATh aHa-
¢dopy 1 PRO B akTaHTHBIX M eNEeBbIX MHOUHUTHBHBIX 000pOTaX, a TaKKe
B JICCIIPHUYACTHBIX 000POTaX M MaJIbIX Kjay3ax, Cp., Hampumep, (5):

(5) a. ITsarp 6GananToB nexanu Ha 3emie [PRO yoursie].

b. *I[Iate 6anauToB nexano Ha 3emire [PRO yowureie].

Te ke CeMaHTHYECKHE M CHHTAKCHUCCKHE OCOOCHHOCTH OOHAPYKHBAIOT
1 QP-I0TIOTHEHUS TIPH TJIArojax ¢ KyMYJISTUBHBIM MPEPUKCOM Ha-. DTO 3Ha-
YUT, YTO CEMAHTHKO-CHHTAaKCHYECKOE CBOEOOpa3re HE BBI3BIBAIONIUX TIpe-
JIMKaTUBHOTO COTJIACOBAHUS MOJJICKAIINX CBA3aHO HE C MX IMO3UIHEH (Kak,
HampuMep, Y MPeAraaroibHbIX VS. 3arIarojJbHbIX TOJUICKAIAX B UCITAHCKOM
SI3BIKC WJIM Y JIOTOJHCHUI BHYTPH M BHE IVIArOJbHOW TPYIIBI BO (hpaHIry3-
CKOM $I3BIKE), @ C UX COOCTBEHHOH Mmpupo10it. Clie10BaTeIbHO, COCTABIISIFOIIAS
nsamo 6anoumos B (5a) OTJAMYACTCS OT COCTABIISIONICH nsimb 6anoumos B (5b).

CpaBHenue mpumepoB (4b—c) yka3bIBaeT HalpaBlieHHE, B KOTOPOM MOYKHO
MIPOJIOIKATh TTOUCKU OOBSICHEHUS KOPPENSIMK TaJeka COrIacyeMoro WiIH
CyOCTaHTHBHPOBAHHOTO MPUJIAraTeIbHOTO C MPEAUKATUBHBIM COTJIACOBAHM-
em (2a—d). EcTecTBEeHHO TPEAIOIOKUTH, 4TO B (4b) cKkasyemoe He coracy-
eTCsl C MOANEKAIUM, a IPOUCXOJAUT O3HAYMBAHUE MPHU3HAKOB JIMIIA, YUCITA
U poAa MO YMONYAHMIO . YUHTHIBAS CYIICCTBYIOIIYIO BO MHOTHX S3BIKAX,
B TOM YHCIIE U PYCCKOM, CBSI3b MEXKIY NPEIUKATUBHBIM COTJIACOBAHHEM
Y TIOJyYeHUEM TaJeka MOJJIeKAITIM, MOXHO 3aJ1aThCsl BOMPOCOM, KaKOM
nmajiex uMmeer momiexkaiiee B (4b). TpagunuoHHas rpaMMaTHKa CUHTACT,
YTO ITOT MAACK UMEHHUTEIbHBIM, OJHAKO, KaK Mbl BUAUM B (4c), mosiBie-
HUE B UMEHHOW TpymIe JIOObIX MPEeKBAaHTH(PUKATOPOB, CUTHATU3UPYIOLTUX

5 ANbTepHATHBHBIN BAPHAHT AHAJIN3, B COOTBETCTBUH C KOTOPLIM QP nsamb 6arnoumos nveer
MPU3HAKH 3 JIHIA CANHCTBEHHOTO YHCIa U CPEAHETO POJA, TOIDKEH OBITh OTBEPTHYT, OCKOIb-
Ky TIpH courHEeHUH ABYX QP 00pa3yromiascsi KOHCTPYKIHS MO-TIPEKHEMY CIIOCOOHA COYETAThCS
CO CKa3yeMbIM C MPU3HAKOM €AMHCTBEHHOTO uucia ([1amb 6aHoumos u wecms noauyeucKux
JIeHCANO HA 3eMJe), YTO HEBO3MOXKHO MPU COYMHEHUHM UMEHHBIX TPYIII, 00JIaIAr0IINX MIPU3HA-
koM uncna (Mawa u /lawa nexcanu | *nexcana na 3emiue).

JIMHrBUCTUKA
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~
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00 MMEHUTEIBHOM Ma/Ie)Ke, UCKIII0YAET BO3MOXHOCTh J€(DOITHOTO IMpeu-
KaTHBHOTrO coriacoBaHus. Ocraercst 3akiaounTh, yto QP B (4c) sBusiercs
OecraieKHOM.

Ecnu npenukaTtuBHOE cornacoBaHue o3HavaeT Hanuuue DP, To mapanurma
B (2a—d) mokaspIBaeT, YTO HOMHHATHB IIPUJIAraTeIbHOTO BO3MOXKEH TOJIBKO
B DP. CrefoBaTensHO, OH CUTHAJIM3UPYET O HAJTMYUM CTPYKTYPHOIO Majexa
¥ OTJIMYAET NaeXKHyI0 (HOpPMy HOMUHATHBA OT GecraaeKHO’:

(6) B 3TOM TIpeIUIOKEHIH . ..
a. TPOMYIIEHEI [, [QP TpH 3amaTsie]].
b. mpomymuieHs! [op [QP TPH 3amAThIX]].
C. *TpomymeHo [, [op TP 3amsITHIC]].

d. mpomymeno [QP TPH 3alAThIX].

Takum 00pa3oM, B PyCCKOW MayKaIbHOW KOHCTPYKITMH TMaJeX COTIIacy-
€MOT0 HPHJIATaTeIbHOTO C CYIIECTBUTENBHBIM KEHCKOTO POAA WM TaIex
CyOCTaHTHBMPOBAHHOTO TIPHJIATATEILHOTO JKEHCKOTO POJa MOXKET CIy-
JKUTh BHYTPEHHEH AMArHOCTUKOW CTPYKTYPHOI'O CTaTyca MMEHHOM IpYIIIbI
(DP/QP) n nanmu4uns y Hee CTPYKTYPHOTO Taferka.

I'mnoTe3a 00 OTCYTCTBHM CHHTaKcH4eckoro maaexa y QP umeer maTepec-
HBIE CJIEJCTBUS Ul aHAIN3a KOHCTPYKIHMH C «HCYE3A0MIeH OyIICBICHHO-
CTBIO», TaKUX Kak B (7):

(7) a. mpuHsUT Ha J1Ba MarKeHTa / *IBYX MAalUEHTOB OOJIbIIIC
b. crosit yepe3 Tpu 4enoBeka / *Tpex yenoBeK OT MEHs
C. 3ariaThi 3a JKeHy JBa OapaHa / *Byx O6apaHOB
d. YNCTIEHHOCTH COCTaBIISIET YEeThIpe pebeHka / *ueTrIipex merei
€. B K&X/bIil OTPsIJl HA3HAYMIIM 110 JIBa BOXKATBIX / *IBYX BOXKATHIX
[Tpumeps! B (7a—d) ¢ cHHTAaKCHYECKOW TOYKHU 3peHUsI 00BETUHSIET TO, YTO
NPEJIOTH ¥ TJIarojbl B HUX OOBIYHO NPHUIHCHIBAIOT CBOUM JIOMOJHEHUSM
AKKY3aTUB (npuHsi Ha 00HO20 nayueHma Oobuie), OJJHAKO, ECIIU UX JIOTIOJ-
HEHHEM OKa3bIBACTCSI KOHCTPYKIMS C MaJIbIM YHCIUTEIbHBIM, pPa3Inyatomas
«OJTyIIECBIICHHBII» U «HEOIYLICBICHHBIN» aKKy3aTHB B JIPyTHX YHoTpeoie-

HUSX (yeuoden mpu KapmuHsl, HO yeudesl mpex 0egouek), B KOHTCKCTE JaH-
HBIX JIEKCEM OJIYIIEBJICHHOCTh HE PEaM3yeTcsi, U Mbl HaOomaeM (hopmy

¢ 3ametum, uro JI. Tlecerkuii TakKe yBA3bIBAET HOMUHATHB TIPUIATATEBHOTO C HATHYHEM
D u npunuceiBanueM npu3Haka DNoM mvenHoi rpynme [Pesetsky, 2013]. V Ilecenxkoro 3a aib-
TEpHALMIO OTBe4aeT (haKy/IbTaTHBHBI Xapakrep Quant-to-D mepeiBikeHHs B ClIydae, €ClIn
nayKaJbHOe YHCIHTEIbHOE (BepHee, MopdeMa MayKalbHOro YHCia) Iepe]] dTHM IHepeiBHHY-
sock B Quant.
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HE TEHWTHBA, a HOMUHATHBA, KaK y HEOYIICBICHHBIX HMMEHHBIX TIpPYIII
[Rappaport, 2003]. K aTum npeuioram 1 riarojiaM IpUMbIKaeT JTUCTPUOYTHB-
HBII TIPEYIOT 710, KOTOPBIH TaKXKe MPUCOEIMHSCT KOJINYECTBEHHYIO KOHCTPYK-
IIUIO C MaJIbIM YHCIIUTEIBHBIM B (DOpMeE, KOTOPasi MOKET UHTEPIIPETUPOBATHCS
KaKk HOMUHATUB WJIN HEOAylIeBIeHHbIHN akky3aTus [Harves, 2002, 2003].

C ceMaHTH4eCKOIH TOUKH 3PEHHMs BRIPAXKEHHS, 3aTI0JIHSOLINE apIyMEHTHYIO
MO3UIMIO STHX TPEUIOTOB U IJIarojioB, HEpPe(EepPEHTHBI U BBIPAKAIOT HJICI0
konuectBa. M.A. Menbuyk [Menbuyk, 1980, 1985] o0benunseT Takue rnpea-
JIOTH, TIOCJIEJIOTH ¥ TJIArojbl MPU MOMOIIM 0COO0T0 CHHTaKCHYECKOIo MpH-
3HaKa «KOJINU(ECTBEHHBIN)» M ITOCTYJIMPYET B TAKUX KOHCTPYKIMSX «00si3a-
TenbHOE paccoriacoBanre S u N M0 0J[yIIEBICHHOCTH (TIOJHBIE CITMCKHU ATUX
enuHUIl cM. B padorax [Menbuyk, 1980, 1985; Mukasisia, 2012; Mikaelian,
2013]). CBs13b TaKOro paccoriacoBaHMsl U KOJIMUECTBEHHOTO (M3MEPUTEIBHO-
r'0) 3HAUEHUS] KOHCTPYKIINH, OJJHAKO, TIPH TAKOM I10/IX0/Ie HEOOBbSICHIMA.

Ecnu ke rumnoresa o 10MyCTUMOCTH OecIia/ie)kKHbIX apryMEHTHBIX COCTaB-
JISIFOILMX B PYCCKOM SI3BIKE BEPHA, TO MBI [10Jy4aeM BO3MOYKHOCTb OOBSICHUTD
CBSI3b MEX/ly 3HaueHHeM U (opMoil KoHCTpykuuit B (7). Onepupyst sipyibika-
MU (pazoBOil CTPYKTYpPbI, MOKHO CKa3aTh, YTO MEPEUUCICHHBIC BEPIINHBI
n30MpaTesibHBl B OTHOIICHWN KaTErOPUAIbHOTO CTaTyca CBOEro apryMeHTa
U MMEIOT TeHJCHIMI0 coequHsaThest ¢ QP. [lockonbky QP He oOnamaeT cuH-
TaKCMYECKUM NPU3HAKOM MaJieka, oHa octaercsa Oecranexnoi. C mopdo-
JIOTHYECKOW TOYKHM 3PEHHs OHA BBIMVISIUT KaKk HOMHUHATHBHAS, OHAKO 3TO
Takas ke OecmajexHas coctapiisitomiast, kak QP B (4b). Takum oOpasom,
KOHCTPYKIIMH C «UCUE3aloLIel OlyIeBICHHOCTBIO)» Ha CaMOM JIelIe CJIE/yeT
AQHAJIM3MPOBATh KaK KOHCTPYKLHUH C «MCUE3AIOIIMM ITaJIEKOM)).

Bo3sBpamasick k 00cysxiaBIMcst B pa3/l. | BHEIIHUM KOHTEKCTaM, Oiaro-
MIPUSTCTBYIOMINM BBIOOPY TEHWUTHBA NPWIATATEIFHOTO B INMAyKaJbHBIX KOH-
CTPYKIMSIX, 3aMETHUM, YTO IPHBOJMMBIE B CIPABOYHBIX MOCOOHMSX HPHMEPHI
C MPE/IOKHBIMU IPYIIIaMH BKJIIOYAIOT KaK pa3 Te MPEUIOTH, KOTOPbIE HMEIOT
KOJIMYECTBEHHOE 3HaYEeHHE. MOXKHO IPEATIONOKHTh, YTO TUCTPHOYIIMS HaIexk-
HBIX (DOpPM IpUIIAraTesIbHOrO B KOJMYECTBEHHON KOHCTPYKIMH, 3aHUMAIOIIeH
TIO3UIIMIO MOJIEKAIIET0 B MPEUIOKEHNH C A(OITHBIMH IPU3HAKAMH CKazy-
€MOro, ¥ JUCTPUOYIHS MaJeKHbIX (OPM NPHIAraTeJIbHOrO B KOJMYECTBEH-
HOM KOHCTPYKIIMH, 3aHUMAIOIIEH TO3ULIUIO JIOTIOJHEHUS «KOJIMYECTBEHHOT0»
npejyiora, OyyT OJMHAKOBBI M IIPH 3TOM OTJIMYHBI OT JUCTPHOYLIMH Haexk-
HBIX (DOPM IpUIIAraTesIbHOrO B KOJIMYECTBEHHON KOHCTPYKIMH, 3aHUMAIOIIEeH
TIO3UIIMIO TTOJVISKAIIETO B MPEIUIOKEHHHN C COITIACYEeMbIM CKa3yeMbIM.

JIjist IPOBEPKHU TOTO NPEIIIOJIOKEHUS U JJIsl YTOUHEHUS JTAaHHBIX O MOp-
(hOCUHTAKCHYECKUX XapaKTEPUCTHKAX CyOCTaHTHBUPOBAHHBIX IpUJIAraTeib-
HBIX B TayKaJIbHOW KOHCTPYKIMU OblIa IPOBE/ICHA CEepHs JIMHTBUCTHYECKUX
9KCIIEPUMEHTOB, OIMCAaHHE KOTOPBIX MPEAJIaraeTcsi B CIEAYIOIEM pasJielie.

JIMHrBUCTUKA
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3. 3KCI'IepI/IMEHTaJ1bHOE ncanepgoBaHune

UroOBl yCTaHOBUTD, KaKHE ITapaMeTphbl ONPEEIISIOT BBIOOP Tajexa npH-
JIaraTeJIbHOTO B MAYKAJIbHBIX KOHCTPYKLUSIX, OBIIO MPOBEJICHO 1BA JIMHI'BH-
CTHYECKUX HKCTIepUMeHTa. MBI HCIIOIb30BAIM JIBE METOJHMKH: JOMOJIHEHNE
MIPEATI0KEHHS ITyTEM PacKPBITHS CKOOOK M METOAMKY M3BJICUCHUS CYXKJICHUI
0 MIPUEMJIEMOCTH TIPEUIOKEHUH.

B mepBoM sKcniepuMeHTe MBI HCXOAMIIN U3 MPEIIOI0KEHHUS O TOM, UTO,
KOTJ]a PECIIOH/ICHT CTaBUT KOHCTPYKIMIO B TaJ€X IPH BBITIOJIHEHHH JKC-
MIEPUMEHTAIBHOTO 3aJaHusl, OH PyKOBOJACTBYETCS TEMH )K€ NPUHIUIAMH,
YTO U IPU CAMOCTOSITEIILHOM HOPOXKICHUH KOHCTPYKLIUH B YCTHOH peUH.
OcHOBHasi KPUTHKa METOJUK JOTOJHEHUS TPEUIOKEHHUS CBsI3aHa C TEM,
YTO TIPH BBHIIOJIHEHUH 3aJIaHUsI PECIIOHJCHT OLIEHMBAET BEPOSTHOCTH TOT'O
WIA MHOTO BapHaHTa M3 OIPAaHMYCHHOTO MHOXKECTBA anbTepHATHB. Jpy-
TUMH CIIOBaMH, OH OIIGHMBACT NPUEMIIEMOCTh BAapHaHTa B KOHKPETHBIX
ycnoBusix [Stowe, Kaan, 2006]. CTOpOHHHKH 3TOH MO3ULUH yTBEPKAAIOT,
YTO TakKas OIEHKAa MPUEMIIEMOCTH HE COMOCTaBUMa C T€M BBIOOPOM, KOTO-
PBIH PECIOH/EHT JieslaeT B cuTyaruu odmenus. OJHaKo B HalleM ciydae
3ajjaHne ObUIO CHOPMYJIMPOBAHO TAaKUM 00pPa3oOM, UYTO BO3MOKHBIH OTBET
PECIIOHJICHTa HE OTPaHWYMBAJICS M3y4aeMOW KOHCTpyKuued. B pesyib-
TaTe Mbl IOJXYYHIM JAHHBIE O YAaCTOTHOM paclpe/eleHHH HOMUHATHBA
W TeHWTHBA Ul NPWIATATENbHBIX B PAa3IMYHBIX KOHTEKcTax. Bo BTOpOM
9KCIEPUMEHTE MBI COOMPAIN OLEHKU NPUEMIIEMOCTH JJIS JIByX CTpaTerui
Ma/IeXKHOTO MapKupoBaHust. TakuM 00pa3oM, MCIONB30BAHUE JIBYX METO-
JIVK TTO3BOJIMJIO HAaM ITOJyYUTh JIaHHBIE KaK O ITOPOKACHUH, TaK U O IIOHH-
MaHHMH KOHCTPYKIIHH.

B skcneprMeHTax MbI HCCIIEAOBAIM MAJEKHOE MAPKHPOBaHHUE CyOCTaH-
THUBHPOBAHHBIX [TPMJIAraTeNIbHbIX KEHCKOTO POJia, @ TAKXKe IpHiIaraTelbHbIX,
COTJIACYEeMBIX C CYHIECTBUTEILHBIMU XKEHCKOT0 poJa. CIIMCOK CyOCTaHTHUBH-
POBaHHBIX CYIIECTBUTEIHHBIX OBIII COCTABJIEH HA OCHOBAHMH O0PAaTHOTO CJIO-
Baps A.A. 3anm3Hsika [3amu3Hsk, 1977] n Ob11 cOanaHCHpPOBaH MO YaCTOTHO-
cTh. [T0CKONIBKY OJyIIEBIICHHBIX CyOCTAaHTHBUPOBAHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX,
KOTOpBIE YHOTPEOISAIOTCSI TONBKO B KEHCKOM POIe, OTPAaHUYCHHOE KOJIHYe-
CTBO (eopnuunas, Ho60OpauHas), Mbl TaKKe HCIIOIb30BAIN CYOCTaHTHUBH-
POBaHHbIE NpHJIAraTelbHbIe, KOTOPbIE MOTYT BBICTYIATh B MY>KCKOM pOJIC
(3Hakomas, Oescypnas, ciyscawas, eedywas). IIpum 3TOM MBI UCKITFOUNIA
U3 PaCCMOTpPEHHS CyOCTaHTHBHPOBAHHBIC NTPHUJIAraTeNIbHbIC — HANMEHOBAHUS
JKUBOTHBIX (20Huasl, 6op3as N T.I1.), TIOCKOJIBKY OHM OTJIMYAIOTCS OT HamMme-
HOBaHM JIIO/IeH B TUIIOJIOTHYECKOM TU1aHe. U cymecTBuTenbHbIe, U CyOcTaH-
THUBHPOBAHHBIE TIpHUJIaraTesibHble ObUTH cOATaHCHPOBAHbI O OAYIIEBICHHO-
CTH. B sKcmepnMeHTax Mbl HCIIOJIB30BAIN CIIEIYIOUINE HEOMyIICBICHHBIC
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CyOCTaHTUBHPOBAHHBIC MPHJIAraTeNIbHBIC: 3aKYCOUHAS, NPAYEYHAS, 6AHHASL,
3anamast, KOHOUMeEPCKas, 20CMUHAS.

Hac umHTepecoBano mamexHOE MapKHPOBAaHHME INPHUIIATATENIbHBIX B KOH-
CTPYKLMSIX C MJIBIMH YUCIHMTEIBHBIMA B TPEX KOHTEKCTaX: apryMEHTHas
Oo3uIlMsA, B KOTOpOﬁ KOHCTPYKIUA C MaJbIM YHUCIIUTCIbHBIM KOHTPOJIHUPY-
eT TpeIuKaTHBHOE corjlacoBanue (KoHTeKkcT DP); GecrasexHble MO3HINH,
a MMCHHO KOHTCKCT C I[e(bOJ'ITHbIM MPCAUKATUBHBIM COIJIACOBAHUEM (KOH-
TekcT QP) M KOHTEKCTHI KOHCTPYKIHNA C «HACUE3AI0IICH OTyIIIeBICHHOCTHION!
JUCTPUOYTUBHOTO MPEJJIOra 70 M CPABHUTEIBHOTO MPEiora Ha (KOHTEKCT
PP). Kpome TOr0, MBI KOHTPOJIMPOBAIN MapaMeTp OAYIICBICHHOCTH CYIIe-
CTBHUTEJILHOTO WJIM CYyOCTaHTHBHPOBAHHOTO IIPUJIAaraTesbHoro. TakuM oOpa-
30M, B OKCIIEpUMEHTE ObUIO TpH (akTopa (THII PUIIAraTebHOr0, KOHTEKCT,
OJIyIIEBICHHOCTH), 12 3KCIIepIMEHTAIBHBIX YCIOBHii. Beero ObLT0 cocTaBite-
HO 24 CTUMYJBHBIX MPEJIOKEHUs, 10 J[Ba MPEUIOKECHUS Ha ycioBue. Bee
TIpeIoKeHUs ObIUTH cOATaHCHUPOBAHEI 110 JJIIHE.

B nepBoM sKCrIepUMEHTE pecIiOHAEHTaM OBbLIH MPECTaBICHbI PEIIONKE-
HUs, B KOTOPBIX Ha MECTE KOHCprKHHﬁ C MaJILIMA YUCIUTEIbHBIMU B CKOO-
Kax Ob110 unciio (0T 2 10 4) ¥ IpHUiIaraTesIbHOE C CYIECTBUTEIBHBIM HITH CYy0-
CTaHTUBUPOBAHHOC NPUJIAraTCejibHOC B €CAMHCTBCHHOM YHCIIC. E[ll/IHCTBeHHOG
YHUCIIO TPHIIATaTEBHOTO OBITO BBIOPAHO, YTOOBI M30ekaTh dPQeKTa mpaii-
MHHI'a HOMHHATHBA, KOTOPBIH MOT' ObI BO3HUKHYTh B CUTYaI[IH MHO>KECTBEH-
HOro uncina. [IockonbKy B 3KCIIEpUMEHTE Ha MOPOXKICHNE Mbl HE OTPaHUYH-
BAJIM MHTEPIIPETALNIO YHCIIA, PECIIOHJICHTHl MOTJIM HCIIOJIB30BATh B CBOHMX
OTBETaxX coOMpaTeNbHbIe YHCITUTEIbHBIC (HAIp., Yemeepo 0edxCypHbuIX, 080€
H0600paunblx). OTMETHM, YTO 3KCIIEPUMEHTAIBHOE 3a/laHNe OBLIO COCTABIIC-
HO TakuM 00pa3oM, 4ToOBI B TE€X CIIydasiX, KOTJa JIOMyCKaeTcs CIONIb30Ba-
HHE CyOCTaHTHBMPOBAHHOTO IPHJIAraTelIbHOIO B MY’KCKOM pOJE, PECIIOH-
JICHTY OBLIIO MOHSTHO, YTO TPEOYETCs UCTIONBb30BaTh )KEHCKUH poa. [Ipumepst
CTUMYJIbHBIX npennomeHHﬁ JUIA IBYX THUIIOB NPWJIAraTCIbHBIX U PA3JIMYHBIX
KOHTEKCTOB TIpecTaBieHs B (8)—(10):

(8) Konrekct DP
a. (3, Benyuiasi) IpUHAIN ydacThe B OJIarOTBOPUTEIEHOM MapadoHe.

b. (4, Becenasi moagpy:KKa) Ha 33HEH apTe 0OCYkIAJN TTAHBI
Ha BBIXOJHBIE.

(9) Konrekct PP

a. B atom roay B oOmie:xkuTin paboraet Ha (3, meskypHast) OoJibIie,
YeM B IIPOIILIIOM.

b. Ha cuene 0but0 Ha (2, rpedeckasi 6oruHsi) OOJIBIIE, YeM B ITbECE.

JIMHrBUCTUKA
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(10) Konrekcr QP

a. Ha nHTEpBHIO /U1 HOBOCTHOTO CIOXKETa OBUIO MPHUTIIAIIICHO CPpasy
(4, cayxamas).

b. Ha adumme HOBOTO CHIeKTaKIIs OBLIO HAPHUCOBAHO (2, MpeKpacHasi
JKeHIIUHA).

Bo BTOpOM 3KCIIEpHMEHTE PEeCHOHACHTaM TpeIaraioch ONECHUTH IPE-
JIOXKCHUS ¢ KOHCTPYKIIMSIMHA C MaJIBIMU YHCITUTEIHHBIME, B KOTOPBIX MPHJIa-
raTeibHbIC CTOSUTM B HOMUHATHBE HIIM B TCHUTHUBE, 10 mKaie Jlukepra ot 1
10 5. OTHOCHTENBHO TPEABIIYIIETO YKCIePUMEHTa Ha0op YCIOBUHN yBEIH-
YuJICS B JIBa pasa 3a cuer jodamieHus (axTopa najaexa. B skcnepumen-
T€ UCIOJIb30BAIUCh BCE MPEAJIOKEHUS U3 MEPBOr0 AKCIEPHUMEHTa, a TaKXKe
24 npennoKeHus, COCTaBlIeHHbIC TOTOTHUTEIBHO.

B oskcmepuMmenTe Ha TOpOXKIeHWE TpHHsIO ydactue 106 pecroHeH-
TOB (cpemHuii Bo3pact: 21 roj, MUHUMAIBHBEIH — 15 jeT, MakCUMaTbHBIA —
49 net; 82 xeHIUHBI U 24 My X4UHBI). B 9KcriepruMenTe Ha OIeHKY TpreMIIe-
MOCTH Y9aCTBOBAJIO 57 PECIIOHICHTOB — YYaCTHIUKOB MIEPBOTO IKCIICPUMEHTA
(cpemnuit Bo3pacT: 21 roj, MHHUMANBHBIA — 17 JeT, MaKCUMaIbHBIH —
37 net; 43 >KeHIMUHBI U 14 MyX49uH).

PesynbraThl dKCIIEpUMEHTa Ha TOPOXKICHHE ITOKA3BIBAIOT, YTO B apry-
MEHTHOH mo3unmu (KoHTekcT DP) mpraratenpHble 3HAUMMO Yalie KOIH-
PYIOTCS HOMHHATHBOM; B OecmanekHoi mo3uiuu (KoHTekcTsl QP u PP)
cyOCTaHTUBHPOBAHHBIE TIpHUJIaraTelbHbIe JOMYCKA0T 00a BapruaHTa, a coria-
CyeMble TpHiiarateibHble KOIUPYIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO T'€HUTHBOM
(A7 OLIEHKU pa3NU4Mi MCIONB30BAJICS KpUTEepUi xu-kBajapat, p < 0,01)
(puc. 1, 2). Ipyrumu cioBaMH, HOJNy4YaeTcs, 4TO MpH A(OITHOM IpEIH-
katuBHOM coriacoBanuu (QP) BIOOp (hOpMBI HOMHHATHBA C MajbIM YHC-
JUTETHHBIM OKAa3bIBACTCS JOMYCTHMEIM (nponyweno mpu 3anameie). VIHTe-
PECHO, YTO TaKWe PE3yibTaThl PACXOIATCA C pe3ylbTaTaMH MPEABLIYIINX
uccnenoBanmii [Franks, Pereltsvaig, 2004; Illkama, 2011]. OxymeBieHHOCT
BIIHSIET HA BEIOOp MMajexa TONBKO B KOHTeKCTe PP: HeomymeBieHHOE CyO-
CTAaHTUBUPOBAHHOC ITPUIIATATEIIEHOE YBEIIMYHBACT BEPOSITHOCTh MAPKHPOBa-
HUsI HOMUHATHBOM (TO4HBIN Kputepuid @uiepa, p < 0,01) (puc. 2).

[Ipu aHanm3e pe3ynbTaTOB BTOPOTO SKCIICPUMEHTA OBLTH WCIIOJIb30BAHBI
HOPMAaJTU30BaHHBIC OICHKH mpuemieMoctu (puc. 3, 4). OTBEThI PECIIOH/ICH-
TOB MO-Pa3HOMY paclpesieNaioTCs Ha IIIKaJle OLIEHOK MPUEeMJIEMOCTH: HalpH-
Mep, HEKOTOPbIe PECIOHIEHTHI MOTYT TOCJIEI0BATENbHO U30eraTh KpaHuX
OIICHOK, JIPyrMe MOTYT HUKOT/Ia HE BBIOMpATh cpenHee 3HaueHue. UToObI
n30eKaTh BIUSHIS [IKAJIBI K&KIOT0 KOHKPETHOTO PECTIOHICHTA, BCE OTBETHI
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ObUTH TIpUBEZICHBI K HOpMasIbHOU (hopme (z-score transformed). Hopmanu3o-
BaHHAs OIICHKA BBIYHCIISICTCS KaK Pa3HUIIA TEKYIIECH OICHKH U CPEIHEH OIleH-
KH 110 BCEM OTBETAaM PECIOH/ICHTA, JCJCHHAS HA CTAHAAPTHOE OTKIOHEHHE
JUIs BCEX OLICHOK PECIIOH/ICHTA.

% B NoMm
80 O cen
60 68,02
53,97
40 4647 [
31,98
20 —
0
DP PP QP

Puc. 1. YacToTHOE pacnpeneneHe HoOMMHaTBa 1 reHnTrBa
ana Cy6CTaHTI/IBI/IpOBaHHbIX npunaratefibHbiX
B MayKaJibHbIX KOHCTPYKLMAX

% H Nom
80 O cen
60

59,07 62,41
40
39,38

20 _—

0

DP PP QP

Puc. 2. YacToTHoe pacnpeneneHne HOMMHATMBA W FeHUTVBA ANA NpunaraTenbHbIx,
MOANOULMPYIOWNX CYLLECTBUTENbHbIE KEHCKOTO POAa,
B NayKasbHbIX KOHCTPYKLMWAX

CoracHO pe3ysbpTaTaM 3KCIIEPUMEHTA Ha M3BJICUCHUE CYKACHHMH, B apry-
MeHTHOH no3utmu (DP) HOMHHATHB OlleHMBaeTCsl Kak 3Ha4UMO OoJjiee MpH-
eMJIeMbI BapuaHT, HeXenu TeHuTHB (f-kpurepuit Cterogenta, p < 0,01).
B 6ecnianexxubix nozunusx (QP u PP) orieHkn HOMMHATHBA ¥ TEHUTHBA 3Ha-
YUMO HE OTJIMYaroTcs. TakuM oOpasom, B koHTekcTax QP u PP s Hecy6-
CTAaHTHBHMPOBAHHBIX NPUJIATaTENbHBIX PE3yNbTaThl JBYX JKCIEPUMEHTOB
HE coBMagaroT. IIpu MOpoKACHNN NCHIOIB30BAJICS MPEUMYIIIECTBEHHO TCHH-
THB; B TO )€ BPEMs IIPU OLIEHKE 00a BapHaHTa OKA3aJHCh JOIyCTUMBIMH,
XOTsI JUIs OLIEHOK HOMHHATHBA B KOHTeKcTe PP oTmeuaercst Oombiioe 3Ha4e-
HHE JMCIEPCHU.

JIMHrBUCTUKA
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B Nom
O GEN

@ -0,45

DP PP QP

Puc. 3. CpeaHvie HOPManM3oBaHHbIE OLEHKM NPUeMIeMoCTy

05

00

-05

JIMHrBUCTUKA

(@)
N

HOMWHATWBA W FeHUTVBA 1A CyOCTaHTMBUPOBAHHbIX NpuWaraTeNbHbIX
B MayKanbHbIX KOHCTPYKLIMAX

B Nom
O GEN

T

|
0,23
0,03
J_ —0,25
DP PP QP

Puc. 4. CpeaHvie HOPMaNM30BaHHbIE OLEHKM NPYEeMIEMOCTH

HOMWHATMBA ¥ reHUTVBA ANA NpuniaraTesibHbIx,
MOANOULIMPYIOWNX CYLLECTBUTENbHbIE KEHCKOTO POAa,
B MayKasbHbIX KOHCTPYKLMAX
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OTMeTHM, YTO HOMUHATHUB NIPHUJIAraTelIbHOrO0 OKa3bIBaeTCsl HaunboJIee Mpu-
eMJIeMbIM B apryMeHTHOH nosunuu (koHtekcT DP). 'eHnTHB OokasbiBaercs
HauOosiee NMpHEMIIEMBIM B KOHTEKCTaX C MCYE3alollel OJyIIEBICHHOCTHIO
(konTekcT PP). 3ameTum Taike, 4YTO B LIEJIOM IPEAJIOKEHUSI C KOHTEKCTOM
QP oneHMBarOTCS KaK MEHee MprUeMIIEMBbIE 110 CPABHEHUIO C IIPEASIOKEHUAMU
¢ KoHTekcToM PP. MOKHO IpeAnonoKuTh, 4TO 3TO CBSI3aHO C JIMIIEH3UPOBA-
HHEM J1eOoJITHOTO NPEIUKaTUBHOTO COTJIACOBAaHMS B ATOM KOHTeKcTe. Ecin
paccmarpuBarh JeoITHOE COrNIaCOBaHNE KaK HE YBEHYABIIYIOCS yCIIEXOM
nonbITKy coriacoBanus (failed agreement, [Preminger, 2014]), To cHikeHne
OLIEHOK MOJKET OBITh CJICJICTBHEM JOTIOJIHUTEILHON HArpy3Kd Ha KOTHUTHB-
HYIO CUCTEMY, CBSI3aHHOM ¢ HE00X0IMMOCTBIO peaHasn3a popMbl CKa3yeMoro
Kak 71e()ONTHOM, a HE COTIacyeMoH.

WHTepecHo, 4TO B KOHTEKCTaX C «MCUE3arONIeH O/yIIEBICHHOCTBIO» (KOH-
TekcThl PP) ongymmeBneHHoCTh peanu3yercst B 20% OTBETOB B MPEIIOKCHUSIX
C IUCTPUOYTHUBHOM 710 U B 3,6% OTBETOB B NPEIOKEHHUSAX CO CPAaBHUTEIb-
HBIM HA: 6CMpemuiu Ha 08yX HOBOOpauHwbix Oobuue, pabomaem HA 4embi-
pex 0edCypHuIX MeHblle, Ha uemblpex/dembvlpe CmapamenbHulX YYyeHuly,
Ha 08yx/0ge epeueckux 0602UHb, NOCAOUL NO MPU OEPEeBEHCKUX 0e8UYULEK,
scmpeuan no 0se u3DAI08AHHBIX NPUHIYECC.

[TockonbKy 0OHApyKMIIOCh HECOBMAJCHHE PE3YJIbTATOB ABYX IKCIIEPH-
MEHTOB, Mbl PEIIIN OLIEHUTH IOCJIE0BATEILHOCTh PECIIOHCHTOB B JIBYX
9KCIEPUMEHTAX OTHOCHUTEIIEHO HKCIIEPUMEHTAIBHBIX yclIoBHUA. UTOOBI o11e-
HUTH I10CJICZI0BATEIBHOCTh PECHOHACHTOB, MBI YYHMTBHIBAJIHM CIlEAYIOIINE
JIaHHBIE:

a) KakoM BapHaHT PECHOHICHT MCIIOJIb30BaJl B IEPBOM JKCIEPHUMEHTE
(HOMUHATUB, TCHUTHUB WM HEYTO JIPYroe);

0) KaKod M3 JBYX BapHaHTOB PECIOHJEHT B CPEIHEM OLIEHWI Kak Oosee
MIPUEMIIEMBIH.

Oxka3ajioch, YTO PECHOHJICHTHI HEIOCIeI0BaTeIbHbI B BEIOOPE IMajIeKHO-
o MapKUpPOBAaHUS B IKCIIEPUMEHTE Ha MOPOXKJIECHHE U BBICTABIECHUH OLEHOK
COOTBETCTBYIOIIUM BapuaHTaM (Tadi. 2). B yactHocTH, jtumib B 39% cityuacB
OJIMH M TOT K€ BapHaHT ObLI MCIIOJIL30BaH IPU MOPOXKJICHUU U OLIEHEH KaK
HanOosee PUEeMIIEMBIH.

[TpumeuaresbHO, YTO SKCIIEPUMEHT HA IOPOXKJICHUE JOIMyCKal O0Jb-
LIyI0 BapHAaTUBHOCTb, Y€M HKCIEPUMEHT Ha OLIEHKY npuemiiemMoctd. Tem
HEe MEHee, PacXOXJIeHHE B pe3yJibTaTax, KOTOpoe Mbl HaOIoaeM Juis pH-
JlaraTesbHbIX, MOJU(PUIMPYIONINX CYIIECTBUTEIbHBIE )KEHCKOTO PO/ia B KOH-
tekcrax PP u QP, mmeer oOpaTHyro HampaBlIEHHOCTb: B JKCHEPHMEHTE
Ha MOPOXKJIEHUE NPEANOoYTEeHHE OTAAeTCsl OJHOMY BapUaHTy, a B 3KCIIEPH-
MEHTE C U3BJICUEHUEM CYKICHUMN OLEHKH Ul ABYX BAPHAHTOB OKa3bIBAIOTCS
CTaTUCTUYECKH HEPa3ININMBbI.

JIMHrBUCTUKA
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Tabauya 2
IMocsie10BaATEIBHOCTH PECIIOHIEHTOB B IBYX IKCIEPUMEHTAX

Crparterust A. BapuanT, UCHO/Ib3yeMblid IPU HOPOXKICHUH, 399
o ()
OLIEHNBAETCS KaK Hanbosee MpueMiIeMbli

Crparerust b. B 0JHOM 9KCIIEpHUMEHTE HCIIONB3YOTCS/OLEHHBAOTCS
KakK IpHuemiieMble 00e albTepHATHUBBI, B IPYTOM IKCIICPHUMEHTE 37%
MPENOYTEHHE OTAAETCS KAKOMY-TO OJHOMY BapHaHTY

Oba éapuanma uUcnoIb308aHbL NPU NOPOHCOCHUU 23%

Oba eapuanma pagno npuemiemvl 14%

Crparterust B. B 1ByX sKcriepruMeHTax MPEANOYUTAIOTCS Pa3InIHbIe 24%

BapUaHTEHI. ’
4. BoiBOAbI

Wtak, ¢ mOMOMIBIO ABYX JMHIBHCTHYECKUX IKCIIEPUMEHTOB MBI HCCIEI0-
BaJIM 3aBUCHMOCTD I1aJIe)KHOW BapHATHBHOCTH MPUJIAraTeIbHOTO B MayKalb-
HOM KOHCTPYKIIMM OT CHMHTAKCHYECKOro KOHTekcTa. [IocKoJbKy B pycckoM
SI3BIKE IMEHHBIC TPYIIBI 00J1a1al0T BApHATUBHBIM CTPYKTYPHBIM CTaTyCOM,
MBI PaCCMOTpPENN TPH KOHTEKCTA, B KOTOPBIX pEaU3yeTcsi MPOTHBOIIOCTAB-
JICHUE HMMEHHBIX TPYII IOJHOW M Majod CTPYKTYpbl. MBI Npennoaoku-
JH, YTO JUCTPUOYIHMS MaAeKHBIX (OPM IpHIaraTeiabHOro OyJeT CXOIHOU
B KOJIMYECTBEHHBIX KOHCTPYKLUSX MPH JE(POITHOM MPEIUKATUBHOM COTJIa-
coBanuu (QP) n B mpeayoXHBIX KOHCTPYKIHUSAX C «HCUE3aloIIel OyIIeB-
neHHocTbio» (PP), T.e. KOHTEKCTax, B KOTOPBIX MayKajdbHas KOHCTPYKIIUA
3aHUMaeT OecnaJexHyIo Mo3unuio. Kpome Toro, Mbl MPEIIIONIOKHIIH, YTO
JIICTPUOYIINS TAJIKHBIX (POPM HPUIIAraTeIbHOIO B JIByX Ha3BaHHBIX Cllyda-
X OyZeT OTINYHA OT AUCTPUOYIHH MAASKHBIX (JOPM B apTyMEHTHOHN MO3H-
MU ¢ coriacyeMbiM ckazyembiM (DP).

OKCIepUMEHTANbHOE HCCIIECOBAHNE TMOATBEPANIIO HAIIU TPEAIooxKe-
HUS. DKCIIEPUMEHT Ha MOPOXKACHHE MOoKa3al, YTO YacTOTHOE pacIpesene-
HUE BAPUAHTOB 3HAYMMO OTIMYaeTcs Ui KoHTekcTa DP u xonTexcToB QP
u PP: ecnim B mepBom ciydyae mpeoOiagaer ynoTpeOieHue HOMHHATHBA,
TO B JIByX APYTHUX KOHTEKCTaX JJIS COIJVIACYEMbIX HpUJIaraTelbHBIX Yalle
UCTIONB3yeTCsSd TEHUTHB, a IS CyOCTaHTUBHUPOBAHHBIX MPHUIIAraTeIbHBIX
aNbTEPHATHUBBI OKAa3bIBAIOTCS PAaBHOBEPOATHBIMU. Pe3yIbTaThl 3KCIIEPHUMEH-
Ta T0 U3BJICUCHHUIO CYXJICHHUH TakKe JTEMOHCTPHUPYIOT MPOTHBOIIOCTABIIE-
HUE KOHTEKCTOB: B KOHTekcTe DP mpeamourenue oTmaeTcs HOMUHATHBY,
B TO BpeMs Kak B KoHTekcTax QP u PP manexusie popMbl momyyaroT paBHbIC
OIIEHKH MPHEMIICMOCTH.
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[TosmyueHHble pe3yabTaThl HE COBMNAAAIOT C AAHHBIMU KOPIYCHBIX HMCCIIE-
JIOBaHMH. B 4acTHOCTH, HallM JaHHBIE TIOKA3bIBAIOT, YTO (hOPMa HOMHUHATH-
Ba MPHUJIAraTeIbHOr0 OKa3bIBACTCs IOMYCTHUMA TIPH J1eOJITHOM ITPEANKATHB-
HOM corJlacoBaHuH. TakuMm 00pa3om, Mbl MOYKEM KPUTHUYECKH OLICHUTH TE3HC
0 TOM, YTO MajexHasi (hopMa MpUIIaraTesIbHOro Moria Obl CIIy)KHTh JHarHo-
CTUKON HaJMuusl Y UMEHHOM I'pyMNIIbl CTPYKTYPHOTo najexa. CBsi3b MEXIy
naJIe)KHON (POPMOI M KOHTEKCTOM OKa3bIBa€TCsl HE CTOJIb TPHBUAIBHOM: KOH-
TEKCTHI € Ie)OJITHBIM TIPETMKATUBHBIM COTJIACOBAHUEM, B KOTOPBIX MMEHHAs
rpylina HaxoJHUTCs B OECHaJe:KHOH MO3MIMH U MMEET MAIYI0 CTPYKTYpY,
JIOITyCKAlOT KaK T€HUTUB, TaK 1 HOMUHATUB MPUJIAraTeIbHOTO.

B uactu mpeaplaymux HCCIENOBAHUN TakKe Mpennoyiarajoch, 4To
Ha BBIOOp MEXIy JABYMs IaJeXHBIMH (DOPMAaMHU COIJIACYEeMOTO IpHiara-
TEJBHOT'O BIIMSICT AKLEHTHBIN THUIl CYIECTBUTENBHOrO. B skcnepuMeHTa b-
HOM HCCII€IOBAHUU MBI UCIIOJIB30BAIM TOJBKO CYIECTBUTENIBHBIE C HEMOJ-
BIDKHBIM yJIapE€HHEM Ha OJIHOM W TOM JK€ CJIOTe OCHOBBHI (HaIp. yueHuyd,
oesyuika, owudka, 0opoea). 3aMETHM, YTO MOCTOSHCTBO AKIEHTHOTO THIIA
CYIIECTBHUTEIBHBIX HE UCKIIIOYMIIO BAPUATUBHOCTH MaJICXKHBIX (HOPM IpHiIa-
raTeabHbIX.

Kpome Toro, moaTBepAnIIoch MpernoioxkeHne 00 0co0oM craryce MMeH-
HOHM TPYIIBI B KOHTEKCTE «KOJMYECTBEHHBIX» MPEIJIOrOB — JUCTPHOYTHB-
HOTO 10 U CPABHUTENIBHOTO Ha. Pe3ynbTaThl 3KCIIEPUMEHTA MOKa3ajiH, YTo
pacripeiesieHue MajaekHbIX (OPM U OLIEHKH MX TPHUEMIIEMOCTH IIPU JUCTPH-
OyTHBHOM TIpEJUIOre 70 U CPaBHUTEIBHOM MPEIJIOre Ha 3HaYNMO HE OTIIH-
YyaroTcs.

Ba)xHO OTMETHTB, UTO XOTs FPaMMAaTUKU MPEJCKAa3bIBAIOT, YTO IPaMMaTH-
YecKoe TOBeJICHNEe CyOCTaHTUBUPOBAHHBIX MPUJIAraTeIbHBIX HE OTJINYACTCS
OT NOBE/ICHHs aTPUOYTUBHBIX HPUJIAraTeIbHBIX B MayKaJIbHBIX KOHCTPYKIH-
X, Pe3ybTaThl IKCIEPHUMEHTA MTOKAa3bIBAIOT, YTO 3TO HE Tak. B wacTHOCTH,
ommuMsl HabOmronarorest B Oecranexublx nozunusx (PP u QP) B skcnepu-
MEHTE Ha MOPOXKJAEHHUE: B Cllydae MpuiaraTeiabHbIX, COIVIACYEMBIX C CyIle-
CTBUTEIBbHBIMU KEHCKOTO POJIa, HOCUTEIIN Yallle UCIIOJIb30BaIi T€HUTUBHYIO
(dopmMy, B TO BpeMsl Kak B Cllydae CyOCTaHTHBHPOBAHHBIX IPUJIAraTeIbHBIX
JIBa I1a/1e)Ka BCTPEYAIOTCSI C PaBHOM 4acTOTOH. DTO HAOII0JeHNE, HECOMHEH-
HO, OyZieT BOCTpeOOBaHO KaK OJJHA M3 BO3MOXKHBIX JMArHOCTHK JIEKCHKAJIH-
3alUK CyOCTaHTUBUPOBAHHBIX MPHIIAraTeIbHbIX.

Hakosnern, B paMkax 3KCHEpUMEHTAJIBHOTO MCCIEJOBAHUS MBI CTOJKHY-
JHUCh C WHTEPECHOH METO/O0JIOTMYEeCKOi mNpoOieMol, KoTopas Kacaercs
COIOCTABJICHUS PE3YyJbTATOB JABYX 3KCIEPUMEHTANIBHBIX MeToauk. Okasa-
JIOCh, YTO PE3yJNbTaThl JBYX AKCIEPUMEHTOB HE COBMAAAIOT Ul corjacye-
MBIX IpHJIaraTeJIbHbIX B MayKaJIbHBIX KOHCTPYKIMSAX B Oecna e:KHbIX MMO3H-
msax (QP u PP). Ilockonbky MBI mpemonaraem, 4To W IIpU MOPOXKICHUU
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SI3BIKOBOIO BBIPAYKEHMSI, M MIPU BBIHECEHUU CY)KJICHHUSI HOCUTEIb ONEepUpy-
€T OJIHAM M TEeM K€ MHOXKECTBOM I'PaMMAaTHUECKHX OI'pDaHWYEHHH, 10J00-
HOE HECOBIAJICHUE PE3YyJbTATOB JBYX METOJIUK MOXKET CBUAETEIHLCTBOBATH
0 MPOUCXOMAALINX B A3bIKE U3MEHEHUSIX.

[Ipu BBIHECEHUU CYXAEHHUS O NMPHUEMIIEMOCTH y PECHOHIEHTa, IOMHUMO
SI3BIKOBBIX KOTHUTHBHBIX MEXaHHU3MOB, 33/JI€HCTBYIOTCS KOTHUTHUBHBIE MeXa-
HHU3MBI, OTBEYAIOIINE 32 OCO3HAHNE COOCTBEHHOM pEeaklMK Ha IPeJUI0KeHNE
U MIPOEKIHIO ATOH peakluy Ha HEKOTOPYIO LIKany. B cBsa3u ¢ 3TuM npouecc
BBIHECEHHSI CYXKJICHHSI MOXKET OBITh O0JIee KOHTPOJIMPYEMBIM, YEM MTOPOXKIE-
HHE SI3bIKOBBIX BBIpAKEHHH. XOTs MBI He 00J1a/1aeM JOCTaTOYHBIMH JTHaXPO-
HUYECKUMH JaHHBIMM, MOXKEM MPEANOJIOKUTb, YTO I'€HUTUB IOCTEINEHHO
CTaHOBUTCS OoJiee yIOTPEeOUTENBHBIM ISl COTJIaCyeMBbIX IpHJIaraTelbHbIX,
HO 2TOT (haKkT MOKa HE OCO3HAETCsS HOCHTENISIMH s3blKa. Takoe Harpasie-
HHE U3MEHEHHH He SIBISIETCS] 0053aTelIbHBIM, HO OHO COOTBETCTBYET 00IIe-
My TOBEAECHYECKOMY MPHUHIUITY 3KOHOMHUHU: HAJIW4HME B S3BIKOBOM CHUCTEME
HECKOJIbKUX KOHKYPHPYIOIIMX BapHaHTOB TpeOyeT OOoJIblle PecypcoB, 4eM
CYIIECTBOBAHUE €JMHCTBEHHOT'O CII0CO0a BBIPAKEHNUS 3HAYCHUSI.

Bubnmorpaduueckunii cnmncok / References

boumnuckuit, Pozenrtans, 2011 — beumnnckuii K.U., Pozenrtans J1.9. Jluteparyproe
penaktupoBanue: Yueb. mocobue. 3-e¢ m3n., uctp. u pom. M., 2011. [Bylinskii K.I.,
Rozental' D.E. Literaturnoe redaktirovanie [Standard correction]. Study guide. 3™ ed.
Moscow, 2011.]

Bocrokos, 1831 — BoctokoB A.X. Pycckas rpammaruka Anekcanjpa Bocro-
KOBa: MO HA4YepTaHII0 ero jke COKpalleHHOH ['pammaTuku nosHbe H3I0KEHHAS.
CII6., 1831. [Vostokov A. Kh. Russkaya grammatika Aleksandra Vostokova:
po nachertaniyu ego zhe sokrashchennoi Grammatiki polnee izlozhennaya [Russian
grammar by Aleksander Vostokov: based on his concise grammar, its more complete
presentation]. Saint-Petersburg, 1831.]

TFomy6, 1997 — I'ony6 W.b. Crunmctrka pycckoro si3plka: Yde6. mocobme. M.,
1997. [Golub 1.B. Stilistika russkogo yazyka [Stylistics of Russian language]. Study
guide. Moscow, 1997.]

Samususk, 1967 — 3anusnsak A.A. Pycckoe nMmenHoe cinoBonsmenenue. M., 1967.
[Zaliznyak A.A. Russkoe imennoe slovoizmenenie [Russian nominal inflection].
Moscow, 1967.]

Sammzmsk, 1977 — 3anmusaak A.A. OOGpaTHbIil (HHBEPCHOHHBIIT) CIIOBAaph PyCCKOTO
s3pika. M., 1977. [Zaliznyak A.A. Obratnyi (inversionnyi) slovar' russkogo yazyka
[Reversed dictionary of Russian language]. Moscow, 1977.]

Jlrotuxosa, 2010 — JlrotukoBa E.A. K Bompocy o kareropuanbHOM CTaty-
Cce MMEHHBIX TIPYNII B PyCCKOM si3bIke // BecTHHK MOCKOBCKOTO YHHBEPCHTETA.
Cepust 9: @unonorust. 2010. Ne 6. C. 36-77. [Lyutikova E.A. Towards the question
of categorial status of noun groups in Russian. Vestnik Moskovskogo universiteta.
Seriya 9. Filologiya. 2010. No 6. Pp. 36-76.]



Rhema. Pema. 2018. N2 4

JIrotukoBa, 2015 — JIrotuxosa E.A. CornacoBaHue, NIpu3Haku U CTPYKTypa UMEH-
HOU TPYNIIBI B PyCCKOM si3bIKe // Pycckmii si3bIk B HaydyHOM ocBemeHnu. 2015. Ne 30.
C. 44-74. [Lyutikova E.A. Features, agreement, and structure of the Russian noun
phrase. Russkii yazyk v nauchnom osveshchenii. 2015. No. 30. Pp. 44-74.]

JrotukoBa, 2018 — JlrotukoBa E.A. CTpykTypa UMEHHOW TPyl B Oe3apTHKIIC-
BoM sizbike. M., 2018. [Lyutikova E.A. Struktura imennoi gruppy v bezartiklevom
yazyke [Noun phrase structure in articleless languages]. Moscow, 2018.]

JrotukoBa, [lepensipaiir, 2015 — JIrorukoa E.A., [lepensuaiir A.M. CtpykTypa
UMEHHOM TPyIIIbl B 0E3apTUKIIEBBIX SA3bIKAX: YHUBEPCAJIbHOCTh U BapHATUBHOCTH //
Bomnpocsr si3piko3nanus. 2015. Ne 3. C. 52-69. [Lyutikova E.A., Perel'tsvaig A.M.
Noun phrase structure in articleless languages: Universality and variation. Voprosy
vazykoznaniya. 2015. No. 3. Pp. 52-69.]

Menbuyk, 1980 — Menbuyk M.A. O najesxe 4MCIOBOIO BBIPAXKEHHS B PYCCKHUX
CIIOBOCOYETAHUAX TUTIA (D01blUe) Ha 08a MATbUUKA WU no mpoe 601bHbix // Russian
Linguistics. 1980. Vol. 5. No. 1. C. 55-74. [Mel'chuk I.A. About the case of numeral
phrase in Russian collocations (bo!'she) na dva mal'chika or po troe bol'nykh. Russian
Linguistics. 1980. Vol. 5. No. 1. Pp. 55-74.]

Menbuyk, 1985 — Menbuyk M.A. IIoBepXHOCTHBII CHHTAKCHUC PYCCKHX YHUCIIO-
BBIX BhIpaxkeHuit / Wiener Slawistischer Almanach. Sonderband 16. Vienna, 1985.
[Mel'chuk I.A. Surface syntax of Russian numeral expressions. Wiener Slawistischer
Almanach. Sonderband 16. Vienna, 1985.]

Muxasnsz, 2012 — Mukasisas WLJI. O kateropuu oyIeBICHHOCTH B KOHCTPYKIH-
SIX C YHCIUTEIbHBIMU B PYCCKOM si3bIKe // CMBICIIBI, TEKCThI M JIPYTHe 3aXBaThIBAIO-
mue crokeTsl: CO. crareit B yecth 80-netust M.A. Menpuyka. M., 2012. C. 429-447.
[Mikaelyan I.L. About the category of animacy in numeral constructions in Russian.
Smysly, teksty i drugie zakhvatyvayushchie syuzhety: sb. statei v chest' 80-letiya
LA. Mel'chuka. Moscow, 2012. Pp. 429-447.]

[Memxosckuii, 1914/1956 — IlemxoBckuit A.M. Pycckuii cHHTakcuc B Hay4HOM
ocBeneHnd. 7-¢ u3n. M., 1956. [Peshkovskii A.M. Russkii sintaksis v nauchnom
osveshchenii [Russian syntax from the scientific point of view]. 7" ed. Moscow, 1956.]

Pycckas rpammaruka, 1980 — Pycckas rpammaruka / ITox pen. H.FO. IlIBenoBoii.
T. 1, 2. M., 1980. [Russkaya grammatika [Russian grammar]. Shvedova N.Yu. (ed.).
Vol. 1, 2. Moscow, 1980.]

Poszenrans, 1998 — Pozentans [1.O. CnpaBOYHHMK IO IPaBONHCAHUIO U JIUTE-
patypHO# mpaBke. 5-¢ u3zd., ucnp. u gon. M., 1998. [Rozental' D.E. Spravochnik
po pravopisaniyu i literaturnoi pravke [Guide on orthography and standard correction].
5% ed. Moscow, 1998.]

kanma, 2011 — Illkama M.B. CormacoBaHue ompenesieHus C CYyIICCTBUTEIb-
HBIM IPH YHUCIHUTENBHBIX 08a, mpu, yemvipe // TIpoOneMbl pycCKOW CTHIIMCTHKH
mo manmHeiM HKPSI. 2011. URL: https://www.ruscorpora.ru/stylistics/numagr.html
[Shkapa M.V. The agreement of adjective with numerals dva, tri, chetyre. Problemy
russkoi stilistiki po dannym NKRYa. 2011. URL: https://www.ruscorpora.ru/stylistics/
numagr.html]

Babby, 1987 — Babby L. Case, prequantifiers, and discontinuous agreement
in Russian. Natural Language and Linguistic Theory. 1987. No. 5. Pp. 91-138.

Franks, Pereltsvaig, 2004 — Franks S., Pereltsvaig A. Functional categories
in the nominal domain. Proceedings of Formal Approaches to Slavic Linguistics 12.
The Ottawa Meeting 2003. Arnaudova O., Browne W., Rivero M.-L., Stojanovic D.
(eds.). Ann Arbor, MI, 2004. Pp. 109—-128.

JIMHrBUCTUKA

[©))
e



ISSN 2500-2953 Rhema. Pema. 2018. N2 4

JIMHrBUCTUKA

~
S

Harves, 2002 — Harves S.A. Unaccusative syntax in Russian, general and Slavic
linguistics. Ph.D. diss. Princeton University, 2002.

Harves, 2003 — Harves S. Getting impersonal: Case, agreement, and distributive
po-phrases in Russian. Brown W., Kim Ji-Yung, Partee B., Rothstein R. (eds.).
Formal Approaches to Slavic Linguistics 11: The Amherst meeting. Ann Arbor, MI,
2003. Pp. 235-254.

Longobardi, 1994 — Longobardi G. Reference and proper names: A theory
of N-movement in syntax and logical form. Linguistic Inquiry. 1994. Vol. 25. No. 4.
Pp. 609-665.

Mikaelian, 2013 — Mikaelian I. Cardinal numeral constructions and the category
of animacy in Russian. Russian Linguistics. 2013. Vol. 37. No. 1. Pp. 71-90.

Pereltsvaig, 2006 — Pereltsvaig A. Small Nominals. Natural Language and
Linguistic Theory. 2006. Vol. 24. No. 2. Pp. 433-500.

Pereltsvaig, 2007 — Pereltsvaig A. On the universality of DP: A view from Russian.
Studia Linguistica. 2007. Vol. 61. No. 1. Pp. 59-94.

Pereltsvaig, 2010 — Pereltsvaig A. As easy as two, three, four? Formal approaches
to Slavic linguistics 18: The Cornell Meeting. Wayles B., Cooper A., Fisher A.,
Kesici E., Predolac N., Zec D. (eds). Ann Arbor, M1, 2010. Pp. 417-434.

Pesetsky, 2013 — Pesetsky D. Russian case morphology and the syntactic
categories. Cambridge, MA, 2013.

Preminger, 2014 — Preminger O. Agreement and its failures. Cambridge, MA,
2014.

Rappaport, 2002 — Rappaport G. Numeral phrases in Russian: A Minimalist
approach. Journal of Slavic Linguistics. 2002. Vol. 10. No. 1-2. Pp. 327-340.

Rappaport, 2003 — Rappaport G. The grammatical role of animacy in a formal
model of Slavic morphology. American contributions to the thirteenth linternational
Congress of Slavists. Vol. 1: Linguistics. Timberlake A., Schenker A. (eds.).
Bloomington, IN, 2003. Pp. 149-166.

Stowe, Kaan, 2006 — Stowe L.A., Kaan E. Developing an experiment: Techniques
and design. Unpublished.

CraTba noctynuna B pepaxkuuio 27.08.2018
The article was received on 27.08.2018

I'epacumoBa AHactacusi AJleKceeBHA — MarucTpaHT Kadeapbl TeOpPeTHIECKOi
W MPUKIATHON JTMHTBUCTHKH (PHUIIONIOTHYECKOTO (hakynbTeTa, MOCKOBCKHIT Tocyaap-
CTBEHHBIN yHHBepcuTeT nM. M.B. JloMmoHOCOBa; TabopaHT-nCCIenoBaTeNb 1adoparo-
pum 00mIel ceMaHTUKU MHCTUTYTa COBpEMEHHBIX JIMHTBUCTUYECKUX HCCIIETOBAHUI,
MockOBCKHI eIarornyeckuii rocy1apCTBEHHbIN YHUBEPCUTET

Gerasimova Anastasia A. — MA student at the Department of Theoretical
and Applied Linguistics of the Faculty of Philology, Lomonosov Moscow State
University; research assistant at the Laboratory of General Linguistics and Grammar
Theory of the Institute for Modern Linguistic Studies, Moscow Pedagogical State
University

E-mail: anastasiagerasimova432@gmail.com



Rhema. Pema. 2018. N2 4

JliotukoBa Exarepuna AHaToJIbeBHA — JIOKTOP (DUIIOJIOTMYECKHUX HAYK, JOLCHT;
JOIEHT KadeApbl TEOPEeTHYECKON M IPHUKIATHON JIMHIBHCTHKU (HIIOJIOTHIECKOTO
(haxynpreTa, MOCKOBCKHI T'OCYIapCTBEHHBIH yHHBepcuTeT nmenn M.B. JlomoHo-
coBa; npodeccop Kadeapbl KOMIBIOTEPHON JMHIBUCTUKM U (OPMalIbHBIX MOJENIEH
sI3bIKa, 3aBEJyIOIIas JlabopaTopueil oOIiell JIMHIBUCTUKUA W TEOPHH TPaAMMATHKH
MHucTuTyTa COBpEMEHHBIX JIMHIBUCTUYECKUX UCCIEJ0BaHUH, MOCKOBCKHIA IIe1aroru-
YECKUI TOCYJapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET

Lyutikova Ekaterina A. — Dr. Phil. Hab.; associate professor at the Department
of Theoretical and Applied Linguistics of the Faculty of Philology, Lomonosov
Moscow State University; professor at the Department of Computer Linguistics and
Formal Language Models, head at the Laboratory of General Linguistics and Grammar
Theory of the Institute of Modern Linguistic Research, Moscow Pedagogical State
University

E-mail: lyutikova2008@gmail.com

JIMHrBUCTUKA

~
—



ISSN 2500-2953 Rhema. Pema. 2018. N2 4

JIMHrBUCTUKA

~J
\®]

DOI: 10.31862/2500-2953-2018-4-72-108

* KK KKK

MN.B. Fpawenkos” ™™, 0.B. KypbsaHoBa"

" MOCKOBCKUI FOCYlapCTBEHHbII YHBEPCUTET M. JTOMOHOCOBA,
119234 r. MockBa, Poccuiickas Qefepauus

" MHcTnTyT BOCTOKOBEaeHus PAH,
107031 r. MockBa, Poccuinckas Qepepauus

" F'ocyaapcTBEHHbIN UHCTUTYT PYCCKoro Asbika UM. A.C. MyLiKmHa,
117485 r. MockBa, Poccuiickas Oepepauma

[TopAAOK aTPUBYTUBHBIX NpWIaraTenbHbIX
B MICTOPWI PYCCKOrO A3blKa

VI CTaTyC MpunaraTenbHOro

B CTPYKTYpe MMEHHOM rpynnbi’
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The paper discusses ordering of different semantic classes of attributive adjectives
and possible implications for the syntactic hierarchy based of the (non-)observed
linearization. Two corpus-driven studies are presented: the first one considers
Russian, the second one deals with the complex corpus, consisting of Old Church
Slavonic and Old Russian texts from XI to XVII centuries. Although quantitative
analysis shows the tendency towards ordering of attributive adjective, this tendency
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1. epapxus aTpnbyTUBHbIX NpunaraTenbHbIX

Bomnpoc o mopsiike pacrosioxKeHUs MpUIaraTesbHBIX B UMEHHON TpyIIe
BOJIHOBAJI MHOTHX HccienoBateneii, cm. [Dixon, 1977; Cinque, 1993; Scott,
2002; Laenzlinger, 2005; Pereltsvaig, 2007; Cinque, 2010; Valois, 2011]
u np. B xmaccuueckoit padore [Dixon, 1977] mpobnema mpuimaraterbHBIX
B MMEHHOH TpyTIie MOCTaBlieHa B sSBHOHM (opme Bmepsbie. lccnenoBanne

2 The research of P. Grashchenkov (Pushkin State Russian Language Institute) is supported
by the RSF grant 18-18-00462.
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MOPSIJIKa PACIIONOKEHUsI TPHUIIaraTelIbHbIX NpoBoAUTCs JMKCOHOM st TOTO,
4TOOBl TOATBEPAMUTH BIUSHUE CEMAHTHKH Ha TpaMMaTHYECKHE CBOMCTBA
Y TUTMOJIOTHYECKYIO PEalIU3alnIo €IUHHAL] aIbeKTUBHON KaTeTOPHU.

B ¢opmanbHON JMHTBUCTHKE HCCIEAOBAHUE TOPS/IKA PACIIOJIOKCHHUS
NpWIaraTeIbHbIX JIPYT OTHOCUTENBHO Jpyra U OTHOCHUTEIBHO BEPIIMHHOIO
MMEHH TaKOKe UMEJIO MPUHIMITHAIIbHOE 3HaueHne. OTHMM U3 BaKHBIX BOIIPO-
COB, KOTOPbIE TPEOOBAIIOCH MPOSICHUTD, OBIJIO PA3INIKe B MOPSAKE PACIIONO-
JKCHUS! TIpUJIaraTeIbHbIX B POMAHCKUX M F€PMAHCKHX S3bIKaxX. B poMaHCKHX
S3bIKaX 4acTh MPUJIAraTeJIbHbIX PACHOaraeTcs B OCTIIO3UINY K UMEHH, YTO
B [Cinque, 1993] ObUI0 OOBSICHEHO KaK pe3yJbTaT IEPEBHIKCHUSI UMEHHOMN
BEPIIMHBI BBEPX 0 CTPYKTYpe UMEHHOH Tpymmbl. J[OMOTHUTENbHBIE TOA-
TBEPXKJICHUS] BO3MOKHOCTH TEPE/IBM)KEHHSI NMEHHBIX BEPIIMH OBUIN BBIJBH-
HyTHl B crarbe [Longobardi, 1994] npu ananuse moBeneHHs: COOCTBEHHBIX
HMCH B MTaJbSHCKOM si3bike. MOXHO cKa3ath, uto padora [Cinque, 1993],
Kacarollascsi JOCTaTOYHO YacTHOTO, Ha MEPBBIN B3MIIAA, BOIPOCA — MOPSIIKA
PacIoIoKeHHs IPUIIaraTesIbHBIX B UMEHHBIX T'PYIIax — Hadasla eI psi
MHTEPECHBIX JucKyccuil. Cpean Hanbosee BaKHBIX TEOPETUUECKHUX MTPo0iIeM
MOYKHO YIOMSIHYTh KaK MUHHMYM JIBE: 'MIIOTe3y 00 yHHBepcaibHOCTH DP,
cM. 371echk Tpexne Bcero [JIrotukoBa, 2017], u BamumHOCTH KapTorpadude-
ckoif uaen B menoM, cm. [Cinque, 2004] u ap. paGoTHL

2.1. MopAapok aTpubyTUBHbIX NpuUnaraTesibHbIX B PyCCKOM fA3blKe

Hwxke ™Mbl onumieM HeOOJbIIOE HCCIEAOBAHHE IMOPS/IKA PACIOI0NKE-
HUSI PyCCKHX TPUIIAraTeNbHBIX B UMEHHOW TIpyIIIe, a 3aTeM CPaBHUM €ro
PE3YIBTATHI C JAHHBIMU JIPYTUX aBTOPOB KaK ISl PyCCKOTO, TaK U JJIS APY-
TUX SI3BIKOB.

[TpuBenem pe3ysbTaThl HCCIEIOBAHUS [0 KOPITYCY MPO3bI U ITyOIUIHCTH-
Ki KOHITa XX B., BCETO OKOJIO 12 MIJIH CIIOBOYHOTPEOICHIH.

HccrienoBanre MpOBOAMIOCH HAa CIEAYIOMIMX CEMAaHTHYECKHX KiIaccax
MpUIaraTeIbHBIX: PABMEP (0016ut0ll, y3KuUll, ...); OLEHKA (npexpachwiil, nio-
Xot, ...); CPOK (Ho8blll, cmapwlil); UBET (4epHulil, KpACHLI,...); MATEPUAJL
(Oepessannblil, KupnuuHeli,...); HAOUAOHAJIBHOCTb (Hemeyxutl, Kumai-
cKutl,...); MECTO (poccutickuti, H0620poOckut,..). JlaHHbIe Kiacchl ObUTH
BBIOpAHBI MO TPEM MPHYUHAM: BO-TICPBBIX, IMCHHO OHH Yallle BCEr0 CTaHO-
BATCS. OOBEKTOM OIMCaHMs B pabOTax 1Mo MOPSIKY PACIOI0KEHHs IpHiiara-
tenpHEIX [Cinque, 2010]; BO-BTOPBIX, CEMaHTHKa JaHHBIX KJIaCCOB OCTa-
TOYHO TPO3pavyHa; B-TPETHUX, JAHHBIC JIEKCEMBl YAaCTOTHBI U TIO3BOJISIOT
COCTaBUTh BBIOOPKY MPUEMIIEMOTO 00beMa.

Bcero 0bu10 M3BIeUeHO 0KOJIO 80 THIC. MPUMEPOB C PA3HOTO THIIA UMEH-
HBIMH 3aBUCHMBIMH, U3 KOTOPBIX OKOJIO 2,5 ThICSY — JIEKCEMBbI UCCIIEYEMbIX
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KJaccoB. [IporpaMMHO OTOMpaKCh JIMIIL T€ Maphbl NpUIAraTeIbHbIX, KOTO-
pBIe UMEIOT OJMHAKOBBIE IPaMMATHYECKHE XapaKTEePUCTUKH M HE pa3ieis-
IOTCS 3aISTOM.

Janee ObuIM OTCESIHBI CEAYIOIINE Cllydan: MeTadopHyecKue yrnorpeodie-
HUSL (BbINYKILIMU CMEKISAHHLIMU 21a3aMU); TIPUMEPBI, B KOTOPBIX TEpPBOE
npujaraTeIbHOe OIpENeNseT BTOpoe (21yboko2o cumeco ygema); WAHUOMBI
U TepMUHBI (Mecmuyto Kpacuyro kuuey); ciaydan smaurncuca (B Ilemepbypee
V HUX 08a 00Ma — CIAPLIIL 0ePEeGAHHBIN ¢ NPOMEYUHAMU U HOBbIU KAMEHHDbIL
Ha bepecy Hesvl 61us Jlemnezo caoa) u Hekotopsle apyrue. Ciydan UMeH-
HBIX TPYIII, COCTOSIBIIMX U3 OJHHUX M TEX K€ AJIEMEHTOB, HO B Pa3HBIX (Op-
Max, CIUTAIINCh KaK OJHO yNOTPeONICHNE (2POMAOHbIMU NPO3PAUHBIMU KYHO-
JamMu = 2POMAOHBIM NPO3IPAUHBIM KYNOLOM).

B koHe4HOM nTOTE /7151 BHIOPAHHBIX CEMAHTUYECKHUX KJIACCOB OBLIO TTOJTY-
yeHo 1490 yHUKaJIbHBIX MPUMEPOB, cojaepkamux 610 HEemoOBTOPSIOUIUXCS
nap MpHJIaraTeNbHbIX CIEAYIONIETO BUA!

(1) a. B nome, kpoMe Hero, ocTaBaJics JUIIb [lypHIIKeBHY, KOTOPBIA
TIOTHSJICS B KaOMHET ¥ HaOpachIBajl U4TO-TO B [OOJIBIIIOM YEPHOM
OJIOKHOTE], BO3MOXHO, CBOIO 3aBTPAIIHION pedb B Jlyme.

b. Ta cuzgena nenoBuTas, B [CepoM aHTIHICKOM KOCTIOME], Bena
pasroBop ¢ KIMEHTOM, yBuzena lllespukyky, Bckouunna.

C. ...OHH mpeojgoiienu pacctosaue B 6700 kM u nocturiu Kymnanru,
[Hebombmoit TomTanACKON (hakTopHE| Ha ocTpoBe Tumop. ..

d. MiMeHHO OHa CBOMM BEpAMKTOM BBIHEC]IA HEJJABHO OOBUHHUTEIIBHBIH
MIPUTOBOP [IIJIOXUM POCCHHCKUM JOpOTam| U HEPaauBbIM
CTPOUTENSIM 3THX CaMbIX JJOPOT.

e. [TozBonun [crapsriii 6exnblii Tenedon] ¢ repobom CCCP.

(KOJJIEKIIUST TEKCTOB aBTOPOB KOHIAa XX B.)

KonmuecTBo crpynmpoBaHHBIX MO KilaccaM nap Obuto mojcuuTaHo. Tak,
HaIpUMep, MOPSIOK PASMEP—IIBET HaOronajics B 773 ciydasix, a 00paTHbIN
MOPSIIOK — B 95, MOPSAAOK LIBET-MATEPHAJ — B 64 cirydasix, oOpaTHBIA — B 5
u 1.0.° B pesynbrate Oblmu cOPMUPOBAHBI CIEAYIONME Taphl KIAccoB,
JIEMOHCTPHUPYIONINE 3HAYMMBbIC KOPPEISIIHH:

3 Jlanubie GBUTH ONEHEHB! ABYMs COCO6aMH. Bo-TIepBBIX, IPOBEPSIACh BOIMOKHOCTh TOTO,
YTO pe3yJIbTaThl BAPLHPOBAHMS B ITapax COBIIAJAIOT C PABHOBEPOSTHBIM pactpenenerueM (0,5 —
MIOJIOBUHA CIIy4aeB HPsIMOro, MOJOBHHA — 0OpaTHOro mopsaka). Ecau ypoBeHs 3HauHMMOCTH
TaKoro ncxona 6sut Hroke 0,33 — Mapsl CYUTAIMCH YIIOPSIOYSHHBIMH. Takoke ¢ IIOMOIIBIO KPHTe-
pHeB 72 (B ciydae HeGOIBIIOr0 MATEMATHYCCKOTO OXKHIAHHS — C MONPABKOH Meiitca) i «ToumHO-
ro» kputepus Ouiiepa npu yposse 3Haunmocty 0,05 mpoBepsiiach TUIOTE3a O TOM, YTO Kaxas
KOHKpETHasI I1apa yHops10ueHa HecTyqaliHbIM 00pa3oM.
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(2) YHopsimoueHHbIC Maphl PyCCKUX aTPUOYTUBHBIX MPUIIAraTeIbHBIX
Pa3HBIX CEMAaHTUYECKUX KJIACCOB

PA3SMEP—CPOK; PASMEP—OLIEHKA; PASMEP—IIBET,
PA3SBMEP—MATEPHAJI; PASMEP—HAIITMOHAJIbBHOCTbB, PABMEP—MECTO,

OHEHKA—IIBET, OHEHKA—HAIIMMOHAJIbHOCTD;,

CPOK—IIBET; CPOK—MATEPHAIJI;
CPOK—HAIIMOHAJIBHOCTb; CPOK—MECTO;

HOBET-MATEPHAIJI; IBET-HAIITMOHAJIBHOCTb

Takue mapbl KiIaccoB HEMPOTHBOPEUYHMBO YIIOPSAOUYMBAIOTCS B CIEIY-
IOMIyI0 TOCJIE0BATENFHOCTE (KIacChl HAa OJHOM BEPTUKAIBHOM YpPOBHE
HE JIEMOHCTPUPYIOT B3aUMHOTO IPHOPUTETA):

(3) Hopsimok pycckux aTpUOYTHBHBIX MPUIAraTeIbHBIX Pa3HBIX
CEMaHTHYECKHUX KJIACCOB

PA3MEP
OLIEHKA
CPOK
LIBET
MATEPUAJ
HALIMOHAJIBHOCTD
MECTO

CaM ¢akT TOro, 4TO NPHU YHMOPATOYNBAHWM OTICIHHBIX Iap HE BO3-
HUKAeT TPOTHBOPEYHI, TOBOPUT O HAIMYUH Hepapxuu. Kak MOXHO
BHUJIETh, «JAJbIIE BCETO» OT CYIIECTBHUTEIBHOTO pACIOJIaraloTCs IpH-
JaraTeNbHbIe CEMaHTHYECKOTO Kiacca PA3MEP, a «OimKe» K BEpIIHH-
HOMY HMEHH HaXOJATCS MpHJIaraTelbHBIC KIACCOB MATEPUAJL, HALIMO-
HAJIBHOCTb, MECTO. Kiacchl OLIEHKA M CPOK pacIioiaraloTcs Mociie PA3-
MEPA, TIOCJIE€ HHX pacIojiaraeTcs LIBET, a 3aTe€M CIEAYIOT TPU KOHEUHBIX
KJacca.

2.2. PacnonoxeHune npunaratenbHbIX B A3blKax M1pa
N CUHTaKCM4YecKan no3numa npunaraTesibHbIX
B IMEHHOW rpynne

[Mosy4eHHass HaMH JUISL PYCCKOTO sI3bIKa MOCJIEA0BATEIILHOCT HAXOIUTCS
B COOTBETCTBHH C 0000IIEHHEM, ITPECTaBICHHBIM YHHKBE /ISl UTATBSIHCKO-
ro [Cinque, 1993], 1 B 11eJIOM BEPHOTO [UISI POMAHCKHX M FCPMAHCKHX, CM.
[Cinque, 2010], cp.:
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(4)

nationality

NP

NO

[Cinque, 2010, p. 39]

B paborax Umakse, cMm. takxke [Pereltsvaig, 2007] u ap., yTBepKmaercs,
YTO MOPSIOK MpHUIaraTeIbHBIX B HMEHHOU TpyIe (UKCHUPOBAH U YHHUBEP-
caieH. OH ompenensercs uepapxueil (yHKIUOHATIBHBIX MPOSKIUI, COOT-
BETCTBYIOIIMX pPa3HBIM CEMaHTHUYCCKUM KJIaccaM IpHiaraTelbHBIX. Pa3oe-
peM aHau3, NPUBOAUMBIN UMHKBE 7151 POMAaHCKUX U T€PMAHCKUX SI3bIKOB,
W TIOKa)XEeM, YTO OH HE MOJXKET ONHCaTh HaOIrogaeMble (PaKTBI PYCCKOTO
SI3BIKA.

UuHKBE NPUBOAUT CIENYIOIIME OTPAHUYEHUS] Ha MOPSAOK MpHiiararesb-
HBIX B SI3bIKaX MHUpa:

(5) a. aHIIMHCKHHA, KUTAHCKHI
A. >A >N

b. -
*A >A  >A. >N

nationality color size

) >A
size color nationality

C. BAJUTMHCKUHN, UpJIaHACKUI
N>A. >A

size color > Anationality
d. mHOOHE3MICKNH, HopyOa
N>A >A > A

nationality color size

[Cinque, 2010, p. 39]

B s3pIKax TWIa aHTIMIICKOTO WM PYCCKOTO BCE DJIEMEHTHI TOIYyYaioT
MTOBEPXHOCTHOE BBIPA)KEHHE B CBOMX 0a30BBIX MO3HMIHUAX. B sA3BIKax ¢ mpe-
MO3HIKEeH MMEHN BO3MOXEH OJAWH M3 IBYX cueHapueB. C OIHOW CTOPOHBI,
sfepHas UMEHHas rpynma (MMsi 1 HEKOTOpasi ero MUHUMAJIbHAS MTPOCSKITHS)
MOT'YT HOCJIEIOBATEIILHO OAHUMATHCS B CIIEU(PHUKATOP HEKOTOPOH BEpXHEH
(hyHKIIMOHATIFHON MPOEKIINN — TaK MMOJTy4aeTcs MOPSIO0K THIIA C.:

JIMHrBUCTUKA
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(6)

Y NP
[Cinque, 2010, p. 41]

Hpyroii crieHapwii — mepenBrkeHne B ayxe «a¢¢exra Kpeiconosay (pied-
pipping), cMm. [Tecrenen, 2001, c. 140-141]. B saTom ciydae nepeiBuxeHne
MIPOUCXOJUT MO NPUHIHUITY CHE)KHOTO KOMa: sJiepHas UMEHHasl TpyIIia mepe-
MCIIACTCs B HETIOCPEICTBEHHO IOMUHHMPYIOMIMiA Hall Heil ysem (AP . . ),
3aTeéM BECh KOMILIEKC (NP—APnau.(ma“ty) MOJHUMAETCS B HEMOCPEACTBEHHO
JOMHUHUpYIOIMH Haj HuM crietupurarop (AP | ) u T.1. — Takum o6pasom
JIEpUBHUPYETCSI CTPYKTYpPa, COOTBETCTBYIOMIAs d.:

(7 Agr P

JIMHrBUCTUKA
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[Cinque, 2010, p. 41]
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Kax MbI BUIUM, MHBEpCHUsS pa3HbIX TUIOB MpUiaraTelabHbIX MO YMHKBE
SIBISIETCSI CIICICTBUEM MCXOJIHOTO TEPEBIKCHUS SIEPHON MPOSKLIUH UMEH-
HOW Tpynmbl. Pycckuil sI3BIK, MONB3YSCH ONpeeIeHHOH cBOOO0i pacmoo-
JKCHU, KaK KaXETCA, YHUBEPCAJIBHO }IOCTyHHOﬁ nmpujiaraT€jabHbIM, 1E€EMOH-
CTpUpyeT Bapuanuu mnopsaka. IIpuBonumble HMXKE NPUMEPHI IOJIyYEHBI
B paMKax OIMCAHHOTO BBINIE HKCIIEPUMEHTa M COOTBETCTBYIOT IOPSIKAM
A >A  >N; A >A. >NuA_ >A._ >N:

nationality color nationality size color size
(8) a. Pe3ko moBepHyBIIMCH HA BUHTE Ta0ypeTa, KO MHE 00OpaTHIICS

HEOOJIBIIOT0 POCTa YeNOBEK C [(hpaHIly3CKOW YepHOH OOPOAKOH]. ..

b. Kak Ha [Ar1OHCKOM MEJIKOM KalieHJape], IpH CMELICHUH €ro,
BO3HUKAET HOBasl KApTUHKA. ..

C. ...ropOyH, OKa3bIBaeTCsl, MPUCTAILHO CMOTPUT Ha MEHH,
a Ha [KpacHBIX JUIMHHBIX Ty0ax] ero OJyXIaaeT yibioKa. ..
(KoJyeKnust TeKCTOB aBTOPOB KoHIA XX B.)

Taxue Bapuaruu nopsika, COrJiacHoO IpeiaraeMomy UnHKBE MEXaHU3MY,
JIOJDKHBI OBITH HEBO3MOJKHBI B SI3bIKAX C MPEIO3UINEH TPUIIaraTeabHoOro, T.K.
rpyIna IpuIaraTelbHOr0 HE MOXKET Mepe/IBUraThesl cama 1o cede — TOIBKO
C SIIPOM MUMEHHOH TPYTIIIBL.

VYToMsiHeM ellle OIHO UCCIIeI0BaHKe JaHHO! MPoOJIEeMbl, IPOBEIEHHOE [UIs
PYCCKHMX M aHIVIMMCKUX NpuiaratenbHeix B [Pereltsvaig, 2007]. Meroauka,
ucrnonb3oBanHas A. [lepesblBaiir, Gbl1a HHOM': HOCHTENAM MpeCTABIAIHCH
30 map mpuiIaraTeNbHBIX ¢ IPSMBIM» U «OOpaTHBIMY TOPSAKOM U IIpeasa-
rajoch OLIEHUTh MPHEMIIEMOCTb KaXJoro Bapuanrta. Ciydau, pu KOTOPBIX
MOPSIIOK HE COOTBETCTBOBAJ HCCIEIyeMOM MepapXuH, OLEHHBAJIUCH Kak
otkioHeHus. OTKIIOHeHNnH oOHapyskuiock HemHoro (11,5%), HO B HeKoTO-
PBIX Iapax OTMEYAIOTCS PEerysipHble «OMEHMS»: HOCHTENH 3aTpyAHSIOTCS
C BBIOOPOM OJJHOTO M3 BapHUAHTOB.

3a ocHoBy IlepenbiBaiir IpUHIUMAET HEpapXUIO MPHUIAraTelbHbIX, MOTY-
YCHHYIO Ui psifa s3bIkoB B [Scott, 2002], cm. Takke [Dixon, 1977;
Laenzlinger, 2005; Valois, 2011] u npuBegeHHBIE TaM CCHUIKH:

(9) Uepapxus pacrooKeHus IpuIaraTeIbHbIX

[pp thelthis [SubjCommemP nasty/magnificent [, ., big/small

[Lengthp long/short [HeightP tall/high [Spee apJastislow [y, p fat/thick/thin
[Weighﬂ, light/heavy [Tempmmre}, hot/cold | AgeP Edwardian/modern
[,ShapeP round/triangular [, . dark brown/white

German/Parisian | rosewood/brass [\, ...

[Scott, 2002, p. 102]

Nationality/OriginP MaterialP

4 AHaJIOrMYHBIM 00Pa30M OBLIH MOJTYUYEHB! JAHHEIE 110 TIOPSAIKY AHIIHICKMX HpHIIATaTellb-
HeIx B [Dixon, 1977].

JIMHrBUCTUKA
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UccnenoBanue A. IlepenbliBaiir moaATBEpKAaeT JaHHYIO UEPAPXUIO IS
AHTJIMHACKOTO U PYCCKOTO0 s3bIKOB. Hatu pe3ynbTaThl B OCHOBHOM HE IMPO-
THBOpeyaT pesynbratam [Scott, 2002; Pereltsvaig, 2007] u ap. OcHoB-
HOE€ Pacxo0KJeHUEe COCTOUT B TOM, YTO KJIacC PA3MEP B HallleM Ciyyae
pacronaraeTcs 10 NpUIIaraTelbHbIX OLEHKW’. OTMmeTnM, uto B [Valois,
2011] yxa3piBaeTcsi Ha BO3MOXXHYIO BapUAaTUBHOCTD JABYX JAHHBIX Kiac-
COB B MOJIbCKOM.

HeobOxomuMo Takke OTMETHTh, 4TO B ciydae [Pereltsvaig, 2007]
30 map mpuiiaratesbHBIX JJISl McclieloBaHusl 16 CeMaHTHYECKUX KJIacCOB
KaXXeTCsl HeJJOCTATOYHBIM: YUCJIO BO3MOXHBIX KOMOMHAIM Jutst 16 Kiac-
coB coctapisieT 240 map npu yCIOBUU HUCIOJIB30BAHUS OJHON JIEKCEMBI
Ha KaXJIbI{ Kjacc.

Hamo oTmeTuth, 4TO B caMHX METOJMKAX HCCIEAOBAHUS MOPSIKA CIOB
3aJI0KCHO OKUJ[AHWE BapUATUBHOCTH, Cp. C MPHMEpPaMH Ha He/Tpamma-
TUYHBIC TOPSIKU COCTABISIOMMX THNA *John often kisses Mary u mpod.
Tax)ke BO3MOXKHO, YTO B Cllyyae METOJIUKH, IpuMeHsBIeiics B [Pereltsvaig,
2007], cam akT MOCTAHOBKM IEpeji HOCUTEIEM 3aJadyd 110 BBIOOPY OIHO-
ro «IpPaBUIBLHOTO» TIOPSAKA CyXkaeT MPOCTPAHCTBO BO3MOXKHOCTed. Tak
WIA WHA4Ye, BapUATUBHOCTh IMOPsKA IMPHIATATCIBHBIX B PYCCKOW HMCH-
HOW TPYyIIE JICHCTBUTEIBHO CYIIECTBCHHA. K MPUBEICHHBIM BBIIIC [TUPpaM
(PABMEP—IIBET — 773/95, IBET-MATEPUAIT — 64/5) MOXXHO T0OOABUTH CITy4au
PA3BMEP—CPOK — 22/14; PABMEP-MATEPHUAJ — 188/8 u T.1. 3acBHAETENHLCTBO-
BaHHbBIC MPUMEPbI O0PAaTHOTO IMOPsAKA (CM. BBIIIC) B IEJIOM COCTABIISIOT
oxoJio 10%.

[IpencraBnsiercs, 4TO TO, YTO Mbl HAOJIOAEM B PYCCKOM (@HTIUIICKOM
U JPYTUX $3bIKaX) B JCUCTBUTEIBHOCTH, — HE CTPOrOC YIOPSIOYMBAHUC
MPOEKIMI Pa3IMYHbIX THUIIOB, & CKOPEE TEHACHLUS K OMNPEJeICHHOMY pac-
MOJIOKCHUIO. 3aKOHOMEPHOCTH MMOJOOHOTO poja 0ojiee COOTBETCTBYET allb-
FOHKIIUS, YeM UepapXusi PYHKIIUOHAIBHBIX MPOCKIUH. B MoJb3y aqblOHKIUN
TOBOPSAT CJICAYIONIHE (DAKThI:

1) IPOM3BOJIBHOC KOJMUECTBO MPUIIAraTeIbHBIX B UMCHHOM TpyIIIIe;

il) OTHOCHTEIBHO CBOOOHBIN MOPSIOK UX PACIIOJIOKECHUS;

iil) OTCYTCTBHE Y OTACIBHBIX KJIACCOB MPUIIATaTEIbHBIX XaPAKTEPHBIX IS
HUX TPaMMaTHYCCKHX MPU3HAKOB, KOTOPHIC MPOBEPSUTUCH ObI B Ipoliecce
JICPUBAIMH B TAHHON ()YHKIMOHAIBHOM MPOCKIINH.

’ Heo6X0/MMO, KOHEUHO, TaKkKe MPECTABIATh cebe COOTBETCTBUE JEKCHUECKOTO COCTaBA
OTZIeNBHBIX KJIACCOB. B menom kakercst 00ree KOPPEKTHBIM — XOTSI U MEHEE BBITOJHBIM C TOUKH
3pEHHSI BOBMOMKHBIX 0000IIEHHUI — TOBOPUTH O 3aKOHOMEPHOCTSIX B PACIIOIOKEHHU OTACTbHBIX
nekceM. Bo3MoxkHO, B OymyIeM CTOHT IIPOBECTH HCCIIEIOBAHUE PACIIONOKEHHUS T€X WIH HHBIX
MIPUJIAraTelbHbIX PA3INYHBIMU METOJAMH U CPAaBHHUTH PE3yJIbTAThL.
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3. Mopapok aTpnbyTUBHbIX NpUAaraTenbHbIX
B CTapPOC/IaBAHCKOM, APEBHEPYCCKOM
N CTAapOPYCCKOM fi3blKe

3.1. NocTtaHOBKa 3aga4yn U MeTOAbl NCCNeqoBaHMA

OTJeTbHBIA HHTEpeC B CBETE KapTOrpadMIecKOro MoJxoja NpecTaBiIseT
BOIIPOC 00 BOJIOLMH JIMHEHHOTO NOPSIKA aTPHOYTHBHBIX IIPUJIaraTeIbHbIX.
B nononHenue K BcciieI0BaHUIO COBPEMEHHOTO PYCCKOro MpoBeJieHa pabora
M0 TIOMCKY 3aKOHOMEPHOCTEH pPacIoIOKEHUsI aTpUOyTHBHBIX NpHIIAraTeib-
HBIX Ha 0oJiee paHHHX dTalax Pa3BUTHUS SI3bIKA.

3/1eck CyIIeCTBYIOT, IO KpaiHell Mepe, TpU BO3MOXHOCTH: €CIIH BEpeH
KapTorpauYecKkuii Moxo/1, TO Mbl JIOJDKHBI 0KUIaTh, YTO HaleM IpejcKa-
3aHHYIO YIOPSI0YCHHYIO HEPAPXHIO PHUIIaraTesIbHBIX B JII000H TOUKe nccie-
JIyeMol IHaxpOHHYECKON MPSIMOM; €ciM e BepHa THIoTe3a 00 OTCYTCTBUH
YETKOH YHOPSAIOYEHHOCTH MPUIIaraTelIbHBIX Pa3sHbIX CEMaHTHYECKHUX KIac-
COB, TO HUKaKNX 3HAUYMMBIX TCHACHIMH TaKOro poaa oOHapyKEHO He OYaeT;
HaKOHEII, MBI MO’KEM OOHAapYXHUTh TEH/ICHINIO K HePapXUIECKOMY PacIIoo-
JKEHHIO CEMAHTHYECKHX KJIACCOB MPUJIAraTeNIbHBIX, OTIIHYHYIO OT TOH, KOTO-
pyto HabJII01aeM B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE.

Hackonbko Ham M3BECTHO, UCCIIEOBAHMS JIMHEHHOTO PACIIONIOKEHHS MPH-
JIaraTeNIbHBIX B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE OnumparoTcs (o KpaiHel mepe,
HCXOJ U3 METOAMKH) Ha MPE/ONI0KEHUE, YTO MPHIAraTebHble B HEM CYIIe-
CTBYIOT TOJILKO B MPETIO3UIMH M TOJLKO B mosHoi (popme’. CooTBeTCTBEH-
HO, METO/IMKA, BBISBIISIOLIAS BO3MOXKHYIO MEPapXHIO, UCIIONB3YeT B3aUMHOE
JMHEHHOE PACIOJIOKEHNE IPUIIaraTelbHbIX Iepe]] CYIIECTBUTEIBHBIM, IIpH
9TOM TPEANONaracTcs, 4YTo MpHUarateJbHOe, CTOSIICE «BBILIC» B HEPApXHU,
CKJIOHHO 3aHHMATh O0JIee «JIeBYIO» MO3HIIMIO, YeM TO, YTO PACIIOIaraeTcs «Ipa-
BEE», T.€. PSJIOM C CYIIECTBUTEIBHBIM (HAIIPUMED, KPACUBOE 3€E€HOE 0EPEBOD).

VYoOHBIN Ui HMCCIIEOBAaHMS TOpSJKA CJIOB JIPEBHEPYCCKUH KOpITyC
(cM. HIDKE) 00JIaIaeT, K COXaIeHNI0, HeOOIbIMM 00beMoM (0koto 300 ThIC.
cnoBoynoTpebnenuii). [Toaromy HaOpaTh JOCTaTOYHYIO AJIST aHAJTHM3a BEIOOD-
Ky HMMEHHBIX IPyII C JIMHEHHBIM pACIOJIOKEHUEM HECKOJIbKHUX HECOYU-
HEHHBIX NPWJIAraTeIbHBIX B COCTaBE, T.€. IPUMEHUTH TY JK€ METOJIUKY, YTO
U B IIEPBOM YaCTH CTAThH, OKA3aJOCh HEBO3MOXKHO (CM. MPUMEpPHI B TaOIH-
ne 1). IToaToMy moOMCK KpUTEpHs, Ha KOTOPBI Moria ObI OMUPaThCS BO3-
MOJXHas uepapxus, MpoOBOAUIICA CPE€AN TAKUX IMPU3HAKOB, KOTOPBIC YUYUTHI-
BaJI ObI JIMHEHHBINA NOPSIOK U TIPH 9TOM MO3BOJISIIIM OBl 00XOANUTHCS OJTHUM
MpUIaraTeIbHBIM B UMEHHOMU TpyIIIe.

® XoTst TIOWCK B MHTEpHETE, HAMPUMEp, OOHAPYKUBACT PSl CAydaes THNA cmapbiii wikagp
Oepesannbiil, KOTOPBIe, Kak OyIeT IO0Ka3aHO jJajiee, BO3MOXHO, CTOHT YYHUTHIBATD: ... Mbl GO
NLIMANUCH PEAHUMUPOBANL CMAPbILL WUKAD OePeBAHHbLI, MYyHC Heoent 8ce COupal U NCUXamy
(http://irecommend.ru/content/ya-ne-znayu-chto-mne-delat-s-etoyu-bedoi-net-v-ukraine-kraski-
chtob-pokrasit-okno).

JIMHrBUCTUKA
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Tabnuya 1

KonTakTHOE ynorpedaenune
ABYX NPHJIATaTeJIbHBIX HCCIET0BAHHBIX KJIACCOB

Xo:xkeHue Apanacuss Huxkurnna 3a Tpu Mopst

PABMEP—MATEPUAIJL

~ ~
Ad KgWAOME TIQHEZANKI (BeAHKLI
MEAZHRI ) Thight

MATEPHAJI-PA3MEP

~ ~

Ad KQHKS HETO B gay (meaghon
REAHKRI)

PA3BMEP—MATEPHAIJI

~ ~ ~
Ad Yenk Hero (BeAHKa mea3ia) Bo (T

7Kurtue nporonona Appakyma

ITIOCECCUBHOCTBb—MATEPUAJL

~ ~
H N0t HA BOAOTAY cotAdds K% (¢NCoR
KAMEHHOH) AHCTgh

IIOCECCUBHOCTb-OLIEHKA

MOAORAET TH MACThIfIA f{MHefffi\HOMgA?d
MATQH HAWeH (RUIEH (TH) LgKEH
B3hICKAT

OLIEHKA—TIOCECCHUBHOCTb

EN LA o~
ﬂ?H‘IM'I'IH (C'I'Islx XK“X> HE"O?O‘IHI;IX
TAHH

PABMEP—MATEPUAIJL

(KHHIA ¢ CERIA AOK(OE MAATE Kngz Ha
Mokﬁﬁo 9)1ﬁ4)(21c )(Ym (ronkSi Tadpria_

H¥h) Rawin WYk

MATEPHAJI-IIBET

(KHHIA ¢ CERIA MOKJOE MAATE R344% HA
MOK&X\’W ggaaxgc XSk ronkSh (radpmia_
H¥K EARIK) WK

IloBecThb 0 B3ATHH

apsrpana Typkamu

OLIEHKA—PA3MEP

NN AN ”
A CAM Ligk KOCTHTHIYE IOHAE ¢ nATpiag_
o a R
KOM H €& CTAH H €& BCAH CLIHHBIAH
0 ay o™ o~
CEROPLI B (FTH REAHKHK) LJKBb MOAEI
o) ” o
H BATOAAfeHiA BEZAATH

MATEPHAJI-PA3SMEP

~ ” N
H CREQABLLIE T Alopie MHO3H BHALLIA o&’ﬂ
REAHKIA ufgmm PEMAOCTH E7Ria 0 Ke})(a
~ SN
H3 OKOWA NMAAMENN (FHEN BEAHK) H3_
NN N ~

WIEALL H'KgZSHBILI Bek WiEk LGKHK
HA AABTR MAC
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Ipooonscenue maon. 1

PA3BMEP—OLIEHKA

~ ~ ~ ~
(&% 0¥k WA HEHBJEUEHHLIH HoRE &
NS At U
(GAMCTR & BeAHU{H OKRH RiA npatago_
CTH ¢ ERHLIAH_ RTHAHHKG dgyiegh
~ NN
BREAEHCKKIAH H I1gH BATOYECTHRbIMH
-~ a

TAKORE H ATTAR KARIH €MO.AKE o)flcge_

™ ~ o 3
MH &4 NgH o&’c'rkrm ligH 1A CRKpaHEnie
(BeAHKHI ’gn;b LI,ilKKH i rgaﬂ (e B ¢
RO HOIIk HAOLIA HA HEO

OLIEHKA—PA3MEP

narrgm?)('z. 'RE (' ré?mn CAROfhI f;“meﬁgé\

(orin KGAHLI]HH)\ u@m&u HeeTo¥NHo Ad Ra
o B NN

H NgICTH €70 RIOAVTEh  NOMOZENH

N . ~

H' KfenAeHiH HA BQATH NAZYA H (hiAd

HomocTtpoii

OLIEHKA—TIOCECCUBHOCTb

N o o
MGHETAi BETAB ¢ BYOR KO (CThlAt
RARIHAUA) UQKRAMS

PA3SMEP—TIOCECCHUBHOCTDb

~ N,
BOMMOMHNAH (H (REAHKOE RrRiE) MHAOTE]_
AHE K HAMA H 3ACTIAEHIE WHOCTH H A0
(€ro BgeMenH

IMoBecTH BPEMEHHBLIX JIET

TITPOUCXOXAEHUE-IIBET

XamogH me 1 ¢ noa¥AeHbHAIM YT

HA €RMETR EHRONKIA NGHAEZRALIHIA

KO HHAOME ApKTAIA 7K€ E(I);IKOH&M H3
HEIZRE HE(OAHTE (Kd (e(})nmumm e
MH4) TEK YiH HA RACTOKE ABH(AHHKHH
ngmema;}m AO KSHHHA MAgRMAghIA AcY_
PHTHCHOY H Ag?fram HYMHALI r@ac?]gnm

B

MdKfH’l'dHlsM H?OTHO l’JH I‘MI’IP

MATEPHAJI-PA3MEP

E\ EO RA3A07KRHAR HA Hb FfHKHX] (311(1’['3)
KEAI’IK?() R HEH 7Re ﬂ?EA'TnC’I'OMIJJE I'IGGA
HHMb

MATEPHAJI-OLIEHKA

[N

9a4§zurra ?\mug B HAMAIARIIA CQUIAL TOE_
CTH H BOAZHI TOHLIA CTCTH 3AbliA

Q\HL‘I’AWL’M Kdﬂ;lrg/lﬂ (KgoRHMAH cThIAH)

‘IE?BHKLUA KAI'?HH[%N (AARHA
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Ipooonxcenue maon. 1

HOBFOpOI[CKaSl nepsBas J€TONUCH

OLIEHKA—CPOK

EN a o EN
H T ABHE CAIOCTHAE KAH RAATATA H
N N N ~

¢ BAYIL HALE BL H (¢Th HOBOBAEHOK)
MK BOGHEA H TARA

CMmogeHckast TOproeasi npasaa

Pycckas npaBaa

Kurtue Ceprusi Pagonexckoro

PA3SMEP—OIIEHKA

~N

TOAHKA H TAKORA \REAHKA CE'I'A) C'I'A?U]d
NG ~ .
TKGMKI.!.I H MHI'OMKI.!.M RHTIE

N
€r BACHAO BAHOCHMO H MO AAAHHM'A
[N [N [N o o

CTRAHAMS H 110 TYAAVA M4 BA€HHA
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[TockoIbKy UCKOMBIC CBOWMCTBA IMPHIIATATEIbHBIX SBISIFOTCS HE TOJIb-
KO OOBEKTOM OTAEIBHOIO HCCICAOBAHUS, HO W MPEAMETOM I CpaB-
HEHHUS CO CBOMMH OoJiee TO3IHUMH COCTOSHHSAMH, BKIIOYas COBPEMEH-
HOE, PacCMOTPHUM, KaK JBOJIOIMOHHAPOBAIAa CHCTEMa IMpPHIaraTeIbHBIX
Ha NPOTSHKEHUU paccMmaTpuBaeMoro nepuoga. Cpelu TIaBHBIX OTIMYUNA
OT COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO si3bIKa OOBIYHO HA3bIBAIOT 0OJICE INHPOKOE
pacmpocTpaHeHNe MOCTMO3MIMH TPIJIaraTeIbHOTO B aTpHOyTHBHOM 3Ha-
YEHWH, a TaK)Ke 00JIee IMUPOKOE PACIIPOCTPAHCHUE KPATKHX (OPM B aTpH-
OYTUBHOM 3HAYCHHH.

ﬂpyl"I/IMI/I CJIOBaMH, B TUAXPOHUHN MBI BUAUM IIE€PEXO MPUIAraTCIbHBIX
OT IIMPOKO PACIPOCTPAHEHHOW MOCTMO3MINHU K (TIOYTH) €IWHCTBEHHO BO3-
MOJKHOW TIPEIIO3UIMY ¥ BBHITCCHEHHE B aTPHOYTUBHOM 3HAYCHUM KPATKUX
dhopm nomabME [MuHioc, 2008, 2010, 2011, 2012; Yaurosa, 2016].

KacarenbHo kpaTkux (opM B MMEHHOH IpyIilie CYIIECTBYET AUCKYCCHS,
BCerJa JIM MOXKHO YETKO OTHECTH MX K aTpHOyTHBHOMY THITy. BrICKa3piBa-
JIUCHh TPEAIIOIOKEHUS 00 MX «HOIYNPEANKATUBHOCTIY, BIUSHUH OJyIICB-
JICHHOCTU CYOCTaHTHBA M HAJIMYHS MPEJJIOra, a TAaKXKE TeMa-PeMaTHUCCKUX
OTHOIICHWH B TEKCTE; KPOME TOTO, Ha JPYroM TOJICE — B COBPEMEHHOM
PYCCKOM sI3BIKE — KpaTKue GOpMBI 0(hOPMIISFOT IO TIPEHMYIIECTBY MPEIKa-
TuBHBIC oTHOMICHUS; cM. [Worth, 1985; Bopkosckwuii, Ky3ueros, 1963; Jlan-
teBa, 1963; EBcrudeera, 2008; Ypxxymona, 2013]. B To jxe BpeMs MOJHBIC
q)OpMI)I ImpujraraT€JbHbIX TaKHUX COMHEHUH HE BBI3BIBAKOT, YTO ITO3BOJISACT
HCTIONB30BaTh X KaK OCHOBHYIO TPYIITY ISl CPAaBHEHHUS Pa3HBIX BPEMEHHBIX
TUTACTOB SI3bIKA, HE PUCKYs BBIMTH 32 paMKH aTpUOYTHBHOTO 3HaueHwms. [Ipe-
U MOCTIO3MIIUS MPEICTABISIOTCS OOJiee MPO3pauyHbIM U HAICIKHBIM KPUTE-
prueEM, HE CONTPAKEHHBIM C KaKI/IMI/I-J'[I/I6O PpaHEC BBIABJICHHBIMH TPYAHOCTAMUA
TEOPETHYECKOTO XapaKTepa.

PaccmoTpuM, Kak MOYKHO HCIOJB30BaTh YKa3aHHBIC (DAKTHI IS HAIICH
3a/1a4uu.

B [Cinque, 1993] mpu cpaBHEeHHMH OCOOEHHOCTEH B3aMMHOIO PAaCIIOJIO-
JKCHHUS CEMAHTHYECKHUX KJIACCOB aTPUOYTHBHBIX MpHUJIaraTeIbHBIX B POMaH-
CKHX W TEpPMAaHCKHX S3bIKaX B paMKaX KapTorpaduyeckoro IMoaxoja
BBOJUTCS JIONylIeHHe (MOJIKPEIUIEHHOE, TeM HE MEHee, TEOPETHUECKUMHU
PaCCYXKICHHUSIMH), YTO MOCTIIO3UTUBHO PACIOIOKEHHOE MpHIaraTelibHOe
B SI3BIKE C 3a(PUKCHPOBAHHBIM JTUHEWHBIM TOPSIIKOM ANA 0OBIYHO HAXOIHT-
sl HIKE B HEPAPXUH, YeM MPENO3UTHBHOE :

7 31eck MBI He KacaeMcst IPYTHX paccykenwuii I'. UHHKBe, TAKHX KaK TE3HC O TIepeTBHKEHIH
CYILECTBUTENILHOTO-BEPLINHbI U 3aBUCHMBIX IIPUJIAraTeIbHbIX H UX orpaHudeHus. Jlanee usno-
JKEHHOE HCCIIE/IOBAaHNE ONMMPACTCs MCKIFOUNTENIBHO HAa HAOIIONCHNE, yKa3bIBAOIIEee Ha CBS3b
npe- ¥ HOCTIO3UTUBHOTO TMHEHHOTO PACIIONOKEHHS C MECTOM B CHHTAKCHUECKOU HepapXUu.
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(10) ANA order: Evaluating Size N Color
French: un joli gros ballon rouge
Italian:  una bella grande palla rossa
Ladin:  una bella granda balla cotchna

‘a pretty big ball red’

«XOTs OTHOCHUTEIBHOE PACCTOSHHE JAaHHBIX TpUiIaraTelbHBIX (pasMep
1 LIBET) OT CYILECTBUTEIBHOIO HE MOXKET ObITh, HAa TIEPBBIIl B3IJISI/, YCTAHOB-
JICHO, HEMapKHPOBAHHBIA IMOPSAOK TPYII MPHIAraTeIbHBIX JIPYT OTHOCH-
TEJNBHO JIPyTa B TOYHOCTH TOT K€ CaMblif, 9To U B AN sI3BIKaxX, HEXKEIH CMECh
AN u NA s36IK0B. DTO omnmcaTenbHOE 0000IIEHIE IPSMO CIIEAyeT U3 TOTO,
410 0a30BBIN MOPSIOK (YPOBEHb, HA KOTOPOM HAKJIA/bIBAIOTCS TaKHE Orpa-
Hu4eHus1) onuHakoB Uit ANA u AN s3bIKOB, € TOH pa3HUIICH, YTO BUIUMBIHA
ANA mopsitok o0pasyercs ImyTeM MobeMa CYIIeCTBUTEIHHOTO Hall HEKOTO-
PBIME HEKHAMH TpyHmamu npunaratensoro»® [Cinque, 1993, p. 29].

TaKI/IM O6p330M, HUCXO0Jsa U3 INOCBUIKH, YTO npnnaraTeﬂbeIe B HMGHHOPI
TPYIIIe — ¥ MPETIO3UTHBHEIC, U MTOCTIO3UTUBHBIC — SIBIISIOT COOOH CKBO3HYIO
HEepapXuIio, IPUTOM YTO IMOCTIO3UTHUBHBIC B HEW OymyT HIKE, YeM Mperno-
3UTHBHBIC, MBI MO)KEM HCCIIEZIOBaTh BCE MMEHHBIC TPYIIBI, COICPIKAIIIe
XOTsA 6])1 OOHO npmnaraTenbﬂoe, I/ICHOﬂb3yﬂ TOT XK€ 110 CyTI/l HpI/IHLIl/IH, qTo
U 1ipu paboTe ¢ COBPEMEHHBIM PYCCKUM, a2 IMEHHO: MPUJIaraTeIbHOE, BHIOH-
parolee O3HIHIO «JIeBee» B MIMEHHOH TPYIIe, HAXOJUTCS «BBIIIE» B UCKO-
Moii mepapxun. Ilpyu 3TOM B OTIMYME OT COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKA,
pu padoTe ¢ KOTOPhIM HaM TpeOyeTcss Kak MHHUMYM JIBa [PUJIaraTeabHbIX
B UMCHHOM TPYIIITE JIJIs BBIYHUCIICHUS HepapXuu (T.K. HX HepapXus OIPEIeIIs-
eTCsI APYT OTHOCHUTEJNBHO APYra U eIMHCTBEHHOE MpIIaraTeibHOe He OyaeT
MOKA3aTeIbHO: OHO BCEI/a 3aHMMAeT MPEMO3HIHNI0 K CYIIECTBUTEIFHOMY),
B I/ICCJ'ICLlyeMOM }II/IaXpOHl/I’-IeCKOM HpOMe)KyTKe HaM A0CTAaTOYHO OJHOTIO
MpUIaraTeJIbHOTrO B TPYIIIE, T.K. 3€Ch MBI PacIojaracM IByMsI €ro IMO3UIIH-
MU OTHOCUTEJBHO CYyNIeCTBUTEIbHOr0. PaccMoTpuM monpoOHO, Kak Tex-
HHUYECKH 3TO BO3MOIKHO.

Wrak, ecinu Mbl, BO-IIEPBBIX, IIOCJIELYEM IIPABUILY «IIPEHNO3UTUBHBIC IIPU-
JlaraTeJbHbIC HAXOJSTCS BEIIIC B USPAPXHH, YEM ITOCTIIO3UTUBHBICY, BO-BTO-
PBIX, 3aQHUKCHPYEM I KaXKIOTO YIOTPeOICHNUS, SIBISIETCS I OHO Ipe- WIH
MOCTIIO3UTHUBHBIM, B-TPETHHX, PA3METUM MPUHAJICKHOCTD JIEKCEM K Ha3BaH-
HBIM CEMAHTUYECKUM KJIACCaM, TO CMOXKEM IIPOBEPUTH CTATHCTUYCCKYIO
TUIIOTE3Y CIICAYIOUICTO COICPIKAHMS.

8 «Although the relative distance of certain adjectives from the N (size and color) cannot
at first sight be established, the unmarked relative ordering of APs among each other is exactly
the same as that of AN languages rather than being a mixture of AN and NA languages.
This descriptive generalization follows directly from taking the base order (the level where
such restrictions are imposed) to be exactly the same for both ANA and AN languages, with
the observable ANA order derived by raising of the N past some of the lower APs».
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Hynesas runoresa (H) Oyaer npejnonarath OTCyTCTBHE 3HAYMMOMN TEH-
JICHIIMH B MIPEATIOYNTACMON MO3UIIUHM MEXIY Pa3HBIMH KilaccaMH. AJbTep-
HatuBHas runotesa (H,) Gyner mpeamnomnarats, 4To pasHbIE KIACCHI IEMOH-
CTPUPYIOT 3HAYMMOE Pa3n4Ke B IPOLEHTE MPENO3UIUH. 37eCh TIPEO3ULIUs
SIBISIETCSI MapKepoM 0oJiee BBHICOKOT'O PACIIOJIOKEHUSI B MepapXxuu, a 00Jb-
IMAH TPOLEHT MPENO3UIMK OJHOTO Kjlacca IO CPAaBHEHHIO C MEHBIINM
MPOLIEHTOM TIPENO3UIMH IPYToro Kiacca MHTEPIPETUPYETCs] Kak OoJbInast
BEPOSITHOCTh TOTO, YTO, €CIH J[BA SK3EMILIsIpa Pa3HbIX KJIACCOB BCTPETSITCS
BHYTPY MMEHHOI TPYIIIBI, TO 9K3EMIULIpP KJjlacca ¢ OoJiee BBICOKUM HPOLCH-
TOM TIPETIO3ULIUH O0JIee BEPOSITHO PACTIONOKUTCS B IPETIO3HUIINH, YEM IK3EM-
VISP KJIacca ¢ MEHBIIUM IPOIEHTOM MPETIO3HINH, KOTOPBIH, B CBOIO OYe-
pelib, 6osiee BEpOSTHO 3aiMET HU3IIYIO B HEPAPXUHU TTOCTHO3UIIHIO.

[TpumeHsist Takyro JIOTHMKY pacCy>kKACHHH, MBI MOXXEM BBISICHUTBH CIIE/Ty-
fomiee. Bo-mepBhIX, Ul KaXJI0T0 CeMaHTHYECKOTro Kiacca YCTaHOBHUTH €ro
MIPEANIOYTUTEIBHYIO TTO3UIUI0 B KAKAOM TeKCTe, T.C. YIOTPEOIISIOTCS ero
9K3EMILISIPBI Yallle B IPe- MM B MOCTIIO3ULUK U B KAKOM IPOLIEHTHOM COOT-
HOIIEHUH. BO-BTOPBIX, Ui KaXXJOro CEMaHTHYECKOro Kilacca yCTaHOBHUTh
€ro MPEeIIOYTUTEIbHYIO TO3ULHUIO B AMAXPOHHUH, T.€. MEHSCTCS JIN MIPEAIIO-
YTEHHE MTO3ULUH OJHOTO KJIacca C TEIEHHEM BPEMEHH, a TAKKE OJMHAKOBA JIN
JIMHAMHKa U3MEHEHHH JIJIsl Pa3HbIX CEMaHTHUYECKHUX KIIACCOB. B-TpeThux, Mbl
CMO>KEM MPOBEPUTB, CYILIECTBYET JIM U COXPAHSIETCS JIN HEPAPXUIECKOE COOT-
HOIIEHNE CeMaHTHYECKUX KJIACCOB IO MPEIIOYTCHUI0 MU JIMHEHHOH Tpe-
WJIN TIOCTHO3UIIHN.

Takum o00pa3om, B TpyIlIe IOJHBIX aTPHUOYTHBHBIX IPUIIAraTelIbHbIX
B IIEPBYIO OYepelb BO3MOXKHO OBLIO ObI 0XKHAATh IOCTEIIEHHOTO Mepexoa
MpWIaraTeJIbHBIX B MPEINO3UIHI0 B TEUYEHHE PAacCMaTPUBAEMOIO IEPHOA.
Hamreii 3amageit 6pu10 OBI BBELICHWTB, KaK BEAYT ceOs B IPOIECCE TaKOTO
repexo/ia paccMaTpHBaEMble CEMaHTUYECKUE KITACCHI [0 OTHOILIECHUIO K TPEM
BO3MOXKHOCTSIM, YKa3aHHBIM BbIIIE (YIOPSIOYCHHAs] MEpapXHs, COTJIACHO
KapTorpaguyeckoMy TOAXOAy / WHas yNOpsIOYCHHAsl HepapXust / OTCYT-
CTBHE JTIO00H MepapXHIeCcKor TCHICHITHHN).

HUccnenosanue npooamwiock Ha koprmyce The TOROT Treebank, npen-
CTaBJISIOLIEM CO0O0I COBOKYITHOCTD OT/EIBHBIX TEKCTOB, Pa3MEYEHHBIX MOP-
(hocunTakcuueckn ¢ momoursio «Universal dependencies». 13 xoprryca 6butn
BbIOpaHbl 14 TekcToB, HamboJee MPEeNCTaBUTEIBHBIX MO 00BeMy. M3 cTa-
POCIIaBSIHCKUX TEKCTOB U3y4eHbl «CyIpacibeKkasi pyKkonuch» u «3orpadckoe
eBanTenue»’. M3 MaMATHUKOB MUCHMEHHOCTH, OTHOCSIIMXCS K JPEBHEPYC-
ckoMmy si3bIKy (10 XIV B.): «IloBecTb BpeMeHHBIX j1eT» 110 JIaBpeHThEBCKOMY

% 3orpadckoe eBaHTeNHE, XOTS M OTHOCHTCS K TTAMATHHKAM CTapOCIABSHCKOTO A35IKA, B CHITY
crienu(UKH HepeBojia CBAIMIEHHOTO TEKCTa CTOUT UPE3BBIYANHO OIU3KO K CBOEMY IDEUECKOMY
OpHUruHany. JIaHHBIE TOrO TEKCTa MPEACTABIAIOT MHTEPEC CKOPEE B CPABHEHUH C JIPYTHMU
IaMATHUKaMH, TeM 0ojiee 4To 00bEeM €ro JOCTATOUYHO HEBENUK.
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cnucky, «Pycckast npaBua», «CMoieHCKast TOproBast mpasaay, «Y ClieHCKUi
c6opuuk»'’, Cysnanbckas neronuck (JIaBpenTtheBckuii crimcok), Hosropos-
ckas nepBast sieronuch, «Kurne Ceprust PanoHexcKoro»; u3 naMsTHHKOB
crapopycckoro nepuojaa (XIV-XVII B.) — «3anonniunay, «Xoxenue Ada-
Hacusi Hukutnna 3a pu Mops», «IloBects o B3situn Llapbrpana typkammy,
«Jlomoctpoit» u «Kutre npororona ABBakymay. TeKCTbl ObUIM PaHKUPO-
BaHbI 110 JaTe HamucaHus. Ecim st TeKcTa onpejieneHa mpuMepHas 1aTH-
POBKa MJIM TEKCT OXBAThIBACT 3HAYUTEIIHHBIN BPEMEHHOW ITPOMEKYTOK (Kak,
HarpuMep, JIETONMCH), TO 3a OCHOBY Opajiach cepearHa 0003HaYeHHOIO
BpPEMEHHOI0 MHTepBaja. OT4acT MHTEPIPETALNs JaTHPOBKH OCIOXKHSIETCS
CaMUM HOPSJIKOM CYIIECTBOBAHUS CPEJHEBEKOBOI'O TEKCTA: OH MOXKET OBITh
MHOTOKPATHO NepenucaH U/Uiu UMETh KOMITWIATUBHBIA XapakTep, 4To caMo
o cebe SBJISIETCS OTACIBPHON MCTOYHUKOBEMIYECKON mpobnemoitl. Mccnemno-
BaHHBIA KOPITYC TaKke 00JIaJlaeT IIMPOKUM PasHOOOpa3neM Kak MO MECTy
HaIMCaHUs, TaK U 110 )KaHpy, YTO, C OJAHOW CTOPOHBI, SBJISAETCS NPEUMYIIe-
CTBOM (paccMaTpUBaeTCs s3bIK B pasHbIX cdepax JIeicTBUs), a ¢ APYroi —
MOTEHIUAJIBHO MOXKET UMETh CKPBITOE BIMSHHUE Ha UCCIEAyeMbll (peHOMEH.
Tem He MeHee, KopIyc 00J1aJaeT €IMHCTBOM B TOM CMBICIE, YTO (YHKIH-
OHUPYET B €JMHOM KYyJIFTYPHOM IIPOCTPAHCTBE: Oojiee paHHHE INMaMsSTHH-
KU TOHSTHBI (M, C OOJBIIOW BEPOSITHOCTHIO, XOPOILIO 3HAKOMBI) aBTOpam

10 «Yemenckuit c6OpHAK» OTHECEH K IPEBHEPYCCKHM TIaMATHHKAM TIPEX/Ie BCETO Ha OCHO-
BaHMU opdorpaduu pyKonucH, rMoKas3bIBaroIIeii, 4To oOHa ObLIa co3faHa (nmepenucana) Ha Pycu.
IlepeBonHOl XapakTep OONBIIMHCTBA €€ TEKCTOB BO BHHMAaHHE HE IPHHHMAJICS HCXOII
U3 CleQyIomux coobpaxeHuil. Bo-mepBbIX, B OONBLIIMHCTBE CIydaeB 3[€Ch MBI UMEEM JEJI0
HE C OJHHM, @ C HECKOJIBKHMH IIOCIIEIOBaTeIbHBIMU NepeBOAaMU. Bo-BTOpBIX, THHeapH3anus
IpHIaraTelbHbIX, B OTIUYHE, CKaXKeM, OT MOP(OIOrUuH I11aronia, He 6yeT UMeTh YETKOTO BhIpa-
JKEHHS, 10 KOTOPOMY MBI CMOYKEM OJHO3HAYHO OTIIMYHTH KHCKOHHO» JPEBHEPYCCKOE OT IPEB-
He6OIrapcKoro MM IPeueckoro, 0COOCHHO €CIIU OKaXeTCsl, YTO MOMEUCHHbIC KaK «HCKOHHBIS»
NMaMSATHHKA OyayT daBaTh 00a BapHaHTa (IPEHO3HIHMIO U IOCTIO3WIHIO). besycioBHo, ToT
(aKT, 4TO MAMATHUK SBIIICTCS IIEPEBOJHBIM, TODKEH IPUHUMATHCS BO BHUMAHHE, OJHAKO, KaK
Ka)eTcsl, 37ech Tpedyercst (eciau 3TO BOOOIIEe BO3MOXHO) pa3zpaboTka 0ojiee TOHKOH METOIu-
KH, YUYUTBIBAIOIIEH B KaKOH-TO Mepe M JMUTEepaTypHbIe OCOOCHHOCTH TEKCTOB. BoT mapa mpu-
MepoB. C OJHOH CTOPOHBI, MBI MOJKEM aBTOMaTH4ecKkH 3a4nuciauTh «XKurtne deonocus [lewep-
CKOT'0» B MAMSTHHUKH JPEBHEPYCCKOTO SI3bIKa (II0 UCCIIETYeMOH 3/1eCh SI3bIKOBOM UepTe) Ha TOM
OCHOBaHHMH, YTO OHO CO3/1aHO Ha PyCH M ONHCHIBACT MECTHBIC COOBITHS; a JPYrod CTOPOHHI,
MO’KEM TIPEANON0KUTh, YTO HAMMCAHHE TEKCTa MO 00pasily I0KHOCTABSIHCKUX («— TPEUecKHX
«— JIATHHCKUX) )KUTHH MOXET MOPOXKIATh TaKOe ke KaJbKUPOBaHHE KOHCTPYKIHI: U B IIpoLieC-
ce IepeBoja, M B IIPolecce HANUCaHUs [0 00pasily y MUIIYIIEro «IIepe] IIa3aMu» HaXOAUT-
Csl TEKCT, 10 KOTOPOMY OH «Kormpyet» (cM., Hanpumep, [DarteeBa, 2007]). Takxe He BIOJHE
SICHO, /IO KaKO# CTENEHH CIEAyeT BXOAUTDH B JICTAIN MPHU TAKOW paboTe: ¢ OIHOI CTOPOHBI, MbI
MOXKeM BBIOHpaTh, ckaxeM, u3 «IloBectn o I'ope-3mocuacTum» parMeHTHI, 3aHMCTBOBAHHBIC
u3 «IloBectu 06 Axupe IIpeMynpom», H OTAEIBHO MIPOBEPSTH, HE SBIAIOTCS JIH OHU KalbKaMU
C CHPHHCKOr0/apMsIHCKOTO (@ TO W aCCHPHHCKOr0) UCTOYHHKA, a MOKEM IPHHSTH, YTO Iepe]
Hamu TekeT X VII B. Ha (YCIIOBHO) pycCKOM si3bIke. B manHOM paboTe MpUHAT MOCIEAHUI Ha3BaH-
HBIH TOJIXOM, YTO KaXKEeTCs OoJiee ONPaBIaHHBIM B paMKax ITIOCTAaBICHHON 3a/ladd U JaeT B Iep-
BOM IIPUOIIDKCHUU TOHUMAHKE OOIIeH A3bIKOBON CUTYaIlUH.
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TEKCTOB-IMIOTOMKOB, U 3a4acTyI0 TEKCThI OMUPAIOTCS HAa OJIHU M TE JKE CIOMKE-
ThI HE3aBUCHMO OT YKAHPOBOM MPHHAIIEKHOCTH.

W3 1aHHOTO MOKOPITyCa ObLIM W3BJIEYEHBI BCE KPATKUE U MOJIHBIE TPHIa-
rarejibHbIe B aTpUOYTUBHON (DYHKIMHU, JUTS KaX 10N JIEKCEMbI CEMaHTHYECKU
pa3MeueHa MPUHAIICKHOCTD K OTHOMY M3 KJIACCOB: PASMEP (8enuKxs, 6onuu,
ManeHbKolu), CPOK (HO8b, 6embxv), OLIEHKA (61azblu, HeOOCMOUHb, CKEPb-
H®, npedobpsv), TIOCECCUBHOCTh (cmepanoev, He8b@maniuMib, HCEHUHD,
3MUUHD), IBET (4pbHb, KDACHHD, 30JI0MbIU, CUHULL), MATEPHUAIL (X0Ib1406bIU,
Me006bill, 3YPPAHBIU, XAPATYICbHBIU), TPOUCXOXKIEHUE (PA3AHbCKbIU, 2OH-
OYCMAHbCKDBIU, COOOMbCKD, 20MOPbCKb). Kitacc MECTO He BBIICISUICS, T.K.
JUTSL pACCMATPHUBAEMOTr0 MEpHo/ia B OOJNBIINHCTBE CIyYaeB OKa3acs TPYIHO-
paszieliuM ¢ KJIacCOM HAITMOHAJILHOCTD (HampuMmep, JUis CIy4acs ¢ Mpria-
rateyibHbIM HO620POOCKULL HE BCETA SICHO, UJIET JIM PeUb O MPOUCXOKICHUN
YeJIOBEeKa HJIM O €ro MPeObIBAHUH B KOHKPETHOM MECTE: (hewdopsb apxencins
HOB20POObCKbIU — BCIBEOJI00B 20CHb HO8H20POObCeKkbiy). Jlanee ObuTa Tpo-
BejleHa OIEHKA KOJMYECTBEHHOW JMHAMHMKHM MPUJIAraTelIbHBIX B II€JI0M
U 110 OTJEJIbHBIM CEMaHTHYECKUM KJIACCAM.

Cpe/y U3BJIEUEHHBIX MMEHHBIX TPYII BCTPEYAINUCh U TaKHeE, IJIe TMpHa-
rateabHOE ObLIO OTHO: Hb KPbsULe CSL 0N HUXD USMIBHUGD C51 6 YEePHBL PU3bL,
mo2dice roni” 801€10 OACUIEIO CLbELPUIU YPKEb KAMAHOY 8AUECIA8, U TaKUE,
rJe ompenenuTeneii ObUI0 HECKONBKO: U NMpUCmasu Moysca 0a2a cmepena
UMEHbMb CIAHUA.

3.2. PesynbTathbl

OOmass KONMMYECTBEHHAs OIEHKA BCEX H3BJICUCHHBIX IPHIIAraTelIbHBIX
B aTpuOyTHBHOM 3HA4YE€HHHM TIpeJcTaBieHa B Tabmuue 2. Kak MOXHO yBH-
JeTh 13 croibna «% IMOIHBIX» Ha MPOTSHKEHHH PAcCMaTPUBAEMOTO IIEPHO-
Jla pacTeT JI0Jsl MOJTHBIX (JOPM MpHIIAraTeIbHBIX (TAKXKE CPEAHUE 3HAUCHUS
10 IEPUOJAM: CTapPOCIIAaBIHCKUE NaMATHUKY — 51%, npeBHepycckue — 70,6%,
crapopycckue — 83%!'"), uTo BepHO OTpaxkaeT TeHIEHIHIO, KpaiiHee BbIpaske-
HHE KOTOPOH Mbl HaOII0JaeM B COBPEMEHHOM pycckoM si3blke. [Ipn stom
JIOJIS TIPENO3HIUK TOJHBIX (opM (cTONOEl «IpPEero3unusl MONHBIX, %0%)
B 4Hcie OOIIEro KOJM4YecTBa MOJHBIX (OpM, KaK KaKeTcs, CHIbHO BapbH-
pYeT U He AEMOHCTPHUPYET 3aBUCUMOCTH OT XOJa HCTOPUYECKOI'0 Pa3BHUTHS,
PaBHO KaK M JI0JIS TIPETIO3UIUH CPean KpaTKUX (hopM (CTOI0CI «ITpeno3nIus
KpaTkux, %o»).

' Bornee neranpHas (110 KaX0My NaMATHHKY) OLEHKA XapaKTepa pocTa He IPOBOIMTCH,
MTOCKOJIBKY Pa3HOPOHOCTh OJIM3KHUX 110 BPEMEHU TEKCTOB 110 00bEMY M COACPIKAHUIO HE MO3BO-
JISIET JIeJ1aTh OJJHO3HAYHBII BBIBO/J, YTO PA3JIMYMs B IIPOLIEHTE JIMHEIHO 3aBUCAT (TOJIBKO) OT Bpe-
MEHHOTO nepuoja. Jlisi COBOKYIHOCTEH TEKCTOB, COOpPAHHBIX 10 TPEM, TPAJUIIMOHHO BbIIEIIsie-
MBIM TI€PHO/IaM, TAKOW ITOJICUET OKA3bIBACTCSI HAMHOTO OOJiee HaICKHBIM.

JIMHrBUCTUKA
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Takum 00pa3om, Ha NPOTSHKEHHH pAacCMaTPHBAEMOro Neprojaa Mbl 0OHa-
PY’KHUBaeM TOJNBKO OJHY 3HAYAMYFO TCHICHIIUIO U3 JABYX, YKA3aHHBIX BBIIIC:
BEITCCHCHHE B AUAXPOHUHU KPATKUX (POPM MOTHBIMHU B aTpHOYTUBHOM 3HAYe-
HUHU. BTOpOoe ke oTiIm4me OT COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3bIKa — MOCTETICHHOE
«TIepeMeIIeHNe» aTPUOYTHBHBIX MPUIaraTeIbHbBIX B MIPEMO3UINIO OT/AEIBHO
MO KpaTKMM M TOJHBIM (opMam — 31ech He ¢ukcupyercs. OnHako xe
MOJKHO 3aMETHUTh, YTO MPOLCHT IPEIO3UIIUH B MOJIHBIX (opMax Mo TEKCTaM
JIOBOJIEHO CTaOMITBHO (T.€. B TIEPBYIO OYepelb IO 0OBEMHBIM TEKCTaM) BBIIIIE,
YeM MPOICHT MPETIO3UIUH CPEIU KPATKUX (POPM, UTO BKYIE C BBIIBICHHOM
TEH/ICHIINEeH K BBITECHEHHIO KPAaTKUX (HOpM IMTOTHBIMH 3aKOHOMEPHO BEAET
K TpeJICKa3aHHOMY YBEJIWYECHUIO OOIIEro IMPOIEHTA MPENO3UTUBHBIX YIIO-
TpeOIeHNH, T.e. K COBPEMEHHOMY COCTOSIHHIO. J[pyrumu ciioBamu, 3/1eCh Mbl
HaOJII0/]aeM CHUTYAIMIO, KOTJa Mepexo/l K MPENo3UTHBHOMY YIIOTPEOICHUIO
aTpUOYTHBHBIX MPHUIATaTeIBHBIX SBISCTCS MMOOOYHBIM d((HEKTOM yBeIUde-
HUS JIOJH TIOJTHBIX (POPM, CHHTAKCUC KOTOPBIX B YaCTH JTMHEWHOTO TOPSIKa
C HaYaja pacCMaTPUBAEMOTO MEPHUO/IA, TIO-BUANMOMY, B IIEIOM HE MEHSIICS.
OO06patuMcs K aHATTM3Y OTIENBHBIX KIACCOB MpHIaraTelbHbIX (Tadm. 4).

TaOmuIIbl MPOLIEHTHBIX COOTHOIICHHIA 3/1€Ch U Jlajiee COPMHUPOBAHBI CIIe-
JYIOIIUM 00pa3oM: Julsl CIydaeB, KOrja HaOJIOJeHHUs] OTCYTCTBYIOT, B COOT-
BETCTBYIOMIEH Trpade CTaBUTCS OTMETKAa «HET IaHHBIX», YTO IO3BOJISET
OTIIMYUTh WX OT CIydaeB, KOTJa HAOIOJCHUS eCTh, HO BCE OHU TpUHAIIC-
JKaT OJHOMY M3 JIBYX BapHaHTOB: BCE AK3EMIUIAPHI KiIacca HaXOIATCSA JTHOO
B TIPEMO3UIUH, JIMOO B mocTno3unuu. Hampumep, B Tabmure 4 ykazaHo, 4TO
B «3aJIOHIIMHE» HE OOHAPYKEHO IMpPUIIAraTelbHbIX CO 3HaYCHHUEM ITOCEC-
CHUBHOCTH, MO3TOMY CTOUT OTMETKA «HET NAaHHBIX», a BCE MPHJIaraTelibHbIC
LIBETA ¥ OLIEHKM 3aHHMAIOT MPEMO3HIHUI0 K CYINICCTBUTEIEHOMY, TIOATOMY
ctout orMeTKa 1.0 (100%). DTO MO3BOISACT HE YIUTHIBATH B UTOTOBOM aHAJIH-
3€ Te CiIyJad, KOT[la MaTepraa Jjis aHaIn3a B ITaMATHUKE HET: WHade ObI MBI
nomy4anu 0% u 1g cirydaeB, KOTJa MaTeprajia HeT (MpHYeM U JUTS Tpero-
3ULUH, ¥ JUIS TIOCTIIO3ULIUK), M JUISl CITy4aeB, KOTJla MaTepHai pacipeaeini-
Csl TOJIBKO B OJHY M3 Kareropuid. IIpomexyTo4Hble ciiydan 0003HaYaroTCs
MOTOOHBIM K€ 00pa3oM: HallpUMep, MPUIIAraTelIbHbIC MaTeprana B «3a10H-
mmHEe» B 62% caydaeB 3aHUMAIOT TIPETIO3UITHIO.

Kak BumHO W3 TaOmuiel 4, cpein OTHACIBHBIX CEMAaHTHYECKHX KIIACCOB
HE YJaeTcs YCTAaHOBHUTh KaKOH-THOO 3aBUCHMOCTH IIPOILIEHTAa IPETO3U-
I[UK B IMOJHBIX (pOpMax OT BPEMEHHOI0 MPOMEKYTKA, Pa3CiUTh KJIACCHI
M0 XapaKTepy MPOTEKAHUsS 3TOrO MPOIECCa M YCTAHOBUTH YHUBEPCAIbHBIN
MOPSIIOK PACIIOJIOKEHUS KJIACCOB IO JIOJIE MPETIO3UTHBHOTO PACIIOIOKCHUS.
[IpoBepuM HamM W3HAYATBHBIC TTPEIOI0KECHHUS IO TTOPSIKY.

Ecmu OB OBLTO BEpHO, YTO CYIIECTBYET CTpPOTasi YyHUBEPCAIbHAsS CHHTAK-
CHYeCKasi MepapXus MpujlaraTeabHBIX, 3aBHCAILIAs (TOJBKO) OT CEMaHTHKH,
TO MBI OBl OJKHJIAIN YBUJIETh B KaXKJIOM PACCMOTPEHHOM TEKCTE PacTyILIHA

JIMHrBUCTUKA
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MPOLIEHT TPENO3ULIUH [0 HAPABICHHUIO OT «HWKHHUX» KJIACCOB CEMaHTHYe-
CKOM HepapxuM K «BepxHUM». Ha paccMoTpeHHOM MaTepuaie 3TO JeHCTBU-
TENBbHO YacTO TaK U €CTh, CP., HAIPUMEpP, CTOJOIBI MATEPUAJI M OLIEHKA!
B IIPEAINOIaracMoil nepapXxuu OHH JOJDKHBI ObI HAXOAWTHCS B MAKCHMAJb-
HOM OTJaJICHUH, T03TOMY OKHIa€MOE PACX0KICHUE JOJKHO ObITh Hanboee
HaragHo. OTHAKO JKe 9TO BEPHO HE JUIS BCEX Map KIacCoB M MPOCIEKHUBACT-
Csl HE BO BCEX TEKCTax, TO3TOMY BBIBOJA O CTPOTOW MEpapXuH Mpearoarac-
MOT0, KaK | JI000ro Jpyroro, THIa MbI CAEIATh HE MOXKEM.

Ecnu Obuto OBI BEpHO, YTO MEPEXOA K MPETIO3UTUBHOMY YNOTPEOICHUIO
B IMAXPOHMUHU 3aBUCHUT OT TOTO, K KAKOMY CEMAaHTHUECKOMY KJIacCy OTHOCHT-
Csl IpWJIAraTeIbHOE, TO MBI OBl HAOJIIOAIM POCT MTPOIIEHTA MPETO3UTHBHBIX
yIOTpeOICHHH IO HAIIPABJIEHHUIO K COBPEMEHHOMY COCTOSTHHIO, YETO TaHHBIN
MaTepHal He IEMOHCTPUPYET.

OpHaKO MOKHO 3aMETHTh, YTO PA3HBIE KJIACCHI B CPeAHEeM TATOTEIOT K pa3-
HOM J10J1€ MPETO3UIINH, HE3aBUCUMO OT BPEMEHHOT'O IIPOMEXKYTKA.

Ha rpadmkax thna «smmk ¢ ycamu» (puc. 1-3) mokasaHbl IEHTpAJIbHbIE 3Ha-
YEeHHs U IIpe/iesibl BAPbUPOBAHMUS MTO3UIIMOHHOTO PACIIpeIeNICHUsI MO OT/IEIb-
HBIM CEMaHTHYECKUM KiaccaM. [1o BepTHKambHOW OCH OTJIOXKEHBI Ha3BaHUS
CTONOIOB TaONuII, JaHHBIE KOTOPBIX IPEICTABIICHBI, 10 TOPH30HTAIBHON —
MPOLIEHT COOTBETCTBYIOIIEH Mo3uIMU. TO ecTh KakIO0My CEMaHTHYECKOMY
KJIacCy COOTBETCTBYET CBOHM Trpaduk, KOTOPBI CTPOMTCS Ha OCHOBE BCETO
COZIEP)KMMOr0 Ha3BaHHOTO CTOJNOIA. «SmmK» npencraBisieT co0oi MHTEPK-
BapTHJIBHBIM pa3Max M BKiIOYaeT B cedst 50% Habmonenuid. BeprukambsHol
YEepTOH BHYTPH «SIIUKa» 0003HaUeHa MEINaHa. «YChbD» OTPaHUYMBAOT TOYTH
BCE OCTAJIbHBIC BAPHAHTBI, OT/JICIBHBIMUA TOUYKAaMU 0003HAUEHBI BBIOPOCHIL.

Ecnu MBI 00paTM BHUMaHHE Ha MEIUAHHBIC 3HAUYEHHS, TO YBHIUM, YTO
OHU BBICTPAWBAIOTCS B MPEJCKAa3aHHYIO B paMKax KapTorpaduueckoro moj-
X0J1a 1erouky (puc. 1).

Kak BumHO Ha puc. 1, MeanaHHBII NPOLIEHT MPETO3ULUU yBEIUYUBA-
eTcsl TI0 HaIpaBJICHUIO K «BEPXHHM» KjaccaM Ha3BaHHOW MepapXxud. 3Ha-
YUMOE pa3iNduhe 10 OOBEANHEHHOMY HCCIECOBAHHOMY KOPIIYCY MEXIY
BBIJICICHHBIMHU KJlaccamu (TOUHBINA Kputepuit @uiepa, p-value < 0,05) oOHa-
PYXKEHO ISl Tap: OLIEHKA—PA3MEP, OLIEHKA—TIOCECCHUBHBIE, OLIEHKA—IIBET,
OLIEHKA—TIPOVICXOXX/JIEHUE, OLIEHKA—MATEPHUAJ, CPOK—IIBET, CPOK—IIOCEC-
CHUBHBIE, CPOK—IIPOUCXOXJIEHUE, CPOK—MATEPHUAJI; TIOCECCHBHBIE-TIPOUC-
XOXKJIEHUE, — YTO MO3BOJISIET TOBOPUTH JTOCTOBEPHO O MOPSAKE CPEH TTOTHBIX

dopm nmpunaratenbHbIx ' :

13 Knaccm, NEPEUNCICHHBIE BEPTUKAJIBHO, OKa3aJIOCh HEBO3MOKHO HOCTOBEPHO Pa3JICIUTh
CTaTUCTUYECKH, OJTHAKO SICHO MX IIOJIOJKCHME OTHOCHTEJIbHO TEX, YTO IOKa3aHbl I1OCJIC 3HAKa >
i <. Knaccm, YKa3aHHBIC B KBaJIpaTHBIX CKO6KaX, 3aHUMAIOT MOJIOYKEHUE B 0003HAYCHHOM UMHU
HMHTEPBAJIC, & TAKXKE SCHO MX IOJ0KEHUE OTHOCUTEILHO TEX, YTO IOKa3aHbl MOCJIC 3HaKa > UK <.
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Puc. 1. CpeaHsa 4ong NpenosunLmy B NosHbIX Gopmax no oTaebHbIM
CeMaHTUNYECKUM Knaccam

(11) OLEHKA > PA3MEP > TMTPOVICXOKJIEHUE
CPOK ITOCECCHBHBIE
LIBET
I MATEPHAJI-======mmmmmmmmmmm ]

[yOBIBaHME MOJM TPENO3UNNH] %

[pu 3TOM, €ciamM Mbl HHTEPIPETUPYEM p-value Kak HeNpepbIBHYIO BEJH-
YHHY, TO MOXEM OTMETHTb, YTO p-value TeM MEHbIIe, 4eM 0oJiee «IaIeKue
KJIACChI MbI CPAaBHHBACM.

Takum ke crocoOoM OBUIM TOJNYYEHBI W HHTEPHPETUPOBAHBI PE3YJlb-
TaThl JUIsl BCEX W3BIICUCHHBIX IpHIIAaraTelbHbIX, 0e3 pasjelicHUs Ha I0J-
Hble U KpaTkue (GopMmbl (puc. 2), a Takke JI1 KpaTKHX HpHIIaraTelIbHbIX
(puc. 3).

B Tabnuue 5 mnpencTaBiIeHO KOJIMYECTBO HAOJIOJCHHH COBOKYITHO
KpaTKUX M MOJHBIX (OPM MpUIIaraTeJbHbIX KaXJ0r0 Ha3BaHHOTO Kjacca
B [IPEMO3ULIH.

B rtabmuue 6 mokasaH MPOLEHT MPEMO3HLUH MPUJIAraTelIbHbIX KaxIo-
ro Ha3BaHHOIO KJacca M3 COBOKYIHOCTH CIHMHHLl B KPAaTKOM M MOJIHOM
thopwme.

Ha pucyHke 2 noka3aHa CpeIHsis JOJIsl IPETIO3ULMU CPEIH TTOTHBIX U Kpat-
KUX MPUJIAraTelIbHbIX M0 OTACIBHBIM CEMaHTHYSCKUM KilaccaM B BHJE Ipa-
(uKa, MOCTPOSHHOT'O HAa OCHOBAaHUH TaOJHLIBI 0.

JIMHrBUCTUKA

O
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MATEPVIA] | °
MOCECCHBHbIE ° — | — ° °
MPOUCXOKIEHVE | @ — | H oo
LIBET i
PASMEP | —]
CPOK |
OLIEHKA o |
00 0,2 04 06 0‘,8 1,0

Puc. 2. Cpeﬂ,Hﬂﬂ [01A nNpenosnunmn cpefn NOAHbLIX 1 KpaTKMUX npuiarate/libHbiX
no oTAe/IbHbIM CEMaHTUYeCKUM KnaCCaM

3HaynMMoe paziIu4yhe M0 OOBEIWHEHHOMY HCCICIOBAHHOMY KOPITyCY
MEXTy BBIICIICHHBIMH KJTaccaMu (TOYHBIN kpuTepuit utepa, p-value < 0,05)
O0OHapy)XEHO JJIsl Tmap: OIEHKA—CPOK, OLIEHKA—PA3MEP, OIIEHKA—IIOCEC-
CUBHBIE, OLIEHKA—LIBET, OLIEHKA—TIPOMCXOX/EHHUE, OLIEHKA—-MATEPHUAIJL;
CPOK—PA3MEP, CPOK—IIBET, CPOK—TIOCECCHBHBIE, CPOK—TIPOMCXOXJIEHUE,
CPOK—MATEPUAJI; ITOCECCUBHBIE-LIBET, IOCECCHUBHBIE-IIPOUCXOXJEHUE,
[IBET-MATEPHAIJI, ITPOUCXOXXJIEHUE-MATEPHAJL, — YTO ITO3BOJISIET JIOCTOBEP-
HO TOBOPHTbH O HOPS/IKE B LIETIOM IS IIPETIO3UTHBHO PACIIONOKEHHBIX (KpaT-
KHX + ITOJIHBIX) MPHJIaraTelbHbIX:

(12) OLEHKA > CPOK > PA3MEP > IPOUCXOKJIEHUE > MATEPHAIT
LIBET
IIOCECCHUBHBIE

[yObIBaHME 0NN MTpEenO3ULNH | %

B Tabnuiie 7 mokazaHo KOJIMUECTBO HAOMIOJCHUI KpaTKUX (OpM mpujiara-
TENBHBIX KaXKI0T0 HA3BAaHHOT'O KJlacca B MOCTIO3ULINH, a B Tabiuie 8 — mpo-
LEHT MOCTIIO3UIINH MIPUIIaraTeIbHbIX KaX/J0r0 Ha3BaHHOTO KJlacca B KPaTKOM
thopme.

Ha pucynke 3 mnoka3aHa cpemHsisi JOJs ITOCTIIO3ULIMU CPEIH ITOJHBIX
U KPAaTKUX NPUJIaraTeJbHBIX 10 OTACIBHBIM CEMaHTHYECKUM KiIaccaM B BHIE
rpaduka, MOCTPOCHHOIO HAa OCHOBAHUH TAOJIHUIBI 8.
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MATEPMAN [

CPOK
LIBET

PA3MEP | H PSP

NOCECCUBHBIE L) } S— °
NPOUCXOMXAEHVE L) |
OLIEHKA ° |__ : °
0,0 0,2 04 016 08 1,0

Puc. 3. Cpe,ﬂ,Hﬂﬂ A071A NOCTNO3MUMK Cpean KpaTKUX rnpuniaratebHbIX
no OoTAe/IbHbIM CEMaHTUYECKUM KnaCCaM

3HaunMoOe pas3nuyde M0 OOBEAMHEHHOMY HCCIICOBAHHOMY KOpITyCYy
MEXTy BBIIEIIEHHBIMH KJTaccaMu (TOYHBIN kpuTepuit @uiepa, p-value < 0,05)
OOHApYKEHO JUIsl Iap: OLIEHKA—IIOCECCHUBHBIE, OLIEHKA—MATEPHAJL; TIOCEC-
CUBHBIE-TIPOUCXOXKJIEHUE, ITOCECCUBHBIE-MATEPUAJI, LIBET-MATEPHUAJL,
[TIPOUCXOXJIEHUE-MATEPUAJI, — 4YTO IIO3BOJIIET JOCTOBEPHO TOBOPHUTH
0 TIOpSIIKE CPeaAr KpaTKuX (hopm:

(13) OLIEHKA > IIOCECCUBHBIE > ITPOUCXOXJIAEHUE > MATEPUAJL

[ UBET ]

[yOpIBaHHE 10MM PETO3UINH | %

3.3. O6cyxpeHune

TakuM o6pa3zoMm, B pacCCMOTPEHHOM MaTepHaie oOHapyKeHBI MPU3HAKU
YHOPSAOYCHHOCTH CEMAaHTHYECKUX KJIACCOB, KOTOpas 37eCh NMPOSIBIAETCA
IO MKaJIC TATOTCHUA K NPE- WJIN MMOCTIO3ULIUN U, ITO-BUIUMOMY, HE ABJIA-
€TCsI 00BEKTOM SI3LIKOBBIX M3MEHEHUI. FOBOpH nHa4yec, B3aUMHOC OTHOIIC-
HUE CEMaHTHYECKUX KJIacCOB (Mepapxusi) UMeeT TeHACHIIUIO COXPAHATHCS
BHC 3aBUCHUMOCTHU OT OBOJJIONUH ITPOAHAIN3UPOBAHHLIX CMCKHBIX I'paMMa-
THYECKUX KaTerOpHH: T.€. BEPXHHE» KJIACChl OOJIbIIE TATOTEIOT K pacIpe-
JICNIEHUIO «JIEBEE» OT CYIIECTBUTEIbHOIO-BEPIINHBI HE3aBUCHMO OT TOTO,
NoJHAas nepea Hamu (opMma WM KpaTkas, ¥ TOTro, K KaKOMy IEepHOAY OHa
OTHOCHTCH.

[—
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Boienennble 3aKOHOMEPHOCTH B LIEJIOM COBMAJIAIOT C BBISIBIEHHBIMU
Ha MaTepHalie pa3HbIX S3bIKOB U npeacTaBieHHbMu CkorToM U Yunkse. [Tpu
9TOM KJIACC MOCECCUBHBIX MPUIIAraTeIbHbIX 3aHUMAET MOJIOKEHNE, aHAJIOTUY-
HOE BbIJlelIecHHOMY B pabote [Tommoa, MyxanoBa, 2017] st COBpEMEHHOTO
pYyCcCKOro, TJie OHO OOBSICHEHO CO cChUIKOM Ha [JIroTukoBa, 2012] kak xapak-
TepHOE ISl Oe3apTUKIIEBBIX SI3bIKOB. [loyueHHBIE B HACTOSILEM HCCIIENO-
BaHUU PE3yJIbTaThl HE MPOTUBOPEYAT TAKOMY B3IJISIAY, IMOCKOJBKY BCE TPU
MCCIIEZIOBAaHHbBIE SI3BIKOBBIE PAa3HOBUIAHOCTH (CTApOCIABSIHCKHIA, JIPEBHEPYC-
CKUI, CTApOPYCCKUIA) IEHCTBUTEIILHO SBJISFOTCS 0€3apPTUKIICBBIMHU.

Hcropuueckuil marepuan, Kak KaKeTCs, MOXKET NPEJIOKUTh HOBBIH
B3IUIST HA ATy OCOOEHHOCTh PACCMOTPEHHOW I'PYHITbI O0€3apTHKIEBBIX SI3bI-
koB. [TockoJIbKY MoceccHBHBIE IpHiaraTelibHble (IJaBHBIM 00pa3oM, B Iiepe-
BOJIHBIX IICPKOBHO-KHIDKHBIX TEKCTaX) MOTYT PacCMAaTPUBATBHCS KaK Kayb-
KMPOBaHHBIE C Tpeuyeckoro'* M OJHOBPEMEHHO C STHM MBI BHIMM HX
B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE B MOXOXKEH MO3MIMH, BO3MOXXHO, ObLIO ObI
1e51eco00pa3HbIM POBEPUTH C NIPUBIICYEHHEM 00Jiee Pa3HOOOPa3HOTrO APEB-
HETO0 U TUIIOJIOTHUECKOr0 MaTepuasa, He IBJISIETCS JIU 3Ta 4YepTa OTPAKEHUEM
Ipeueckoro (Yepes IepKOBHOCABAHCKHIT) BIUSHUA' .

OpHaKo OTCYTCTBHE YETKHUX 3aKOHOMEPHOCTEH B OT/ENBHO B3ATBHIX TEK-
CTax HE I03BOJISIET TOBOPUTH 00 MEpapXMU Kak O XOPOLIO MpeCKa3zyeMoM
rpamMMmaTHdeckoM Qenomene. CleoBaTeIbHO, CHHTAKCHUUECKas (QYHKIHS
aTpUOYTHBHBIX MPUIATATSIILHBIX BPSI JIM CBsI3aHA C UEpapXUCH (PyHKIHO-
HAJIBHBIX TPOCKIMA. boliee KOPPEKTHO OBLTO ObI TOBOPHUTH 00 aBIOHKIIUU
OTJIEJIbHBIX CEMAHTUYECKUX KJIACCOB MpHUilaraTesibHbIX. TeM He MEeHee, TaKoe
YTBEp:KJICHUE HE SBJISIETCS OKOHYATEIbHBIM, T.K. BO3MOYKEH €ro nepecMorp,
€CITM JaJIbHEH e HCCIIeI0BaHus, UCIIOb3YIoIue OoJiee OOIIMPHBII KOpIyc
JUTSL OT/ICIBHBIX HCTOPHUYCCKUX MEPHOI0B (’KaHPOB, AMAJICKTOB), OyIyT CIIO-
COOHBI YTOUHUTH MMOJTyUCHHBIC 371eCh PE3YJIBTATHI.

14 ABTOpBI BEIpRXKAIOT GJ1aTOAPHOCT AHOHUMHOMY PElleH3eHTY, 0OpaTHBIIEMY BHHUMAHHE
Ha 3Ty OCOOCHHOCTB: «[rpedyeckoe] BIMSHHE MMEET MECTO, OCOOCHHO B YaCTH IOCECCHUBHBIX
IPHJIAraTeNIbHBIX M IPHIAraTelbHbIX, 0003HAYAIOINX MECTO MPOMCXOXKICHHA. B rpeueckom
TAaKUX MPUIAraTeIbHbIX MOYTH HE OBLIO, a HECOITIACOBAHHBIC aTPUOYTHI B POJUTEIBHOM Majie-
JKe, BEIPKAIOIINE 3TH 3HAUCHHUS, HEHM30€XKHO MOMEINAIINCh B ITOCTIIO3UIIH, KOTOpast KaJIbKUPO-
BaJIaCh B CJIABSHCKUX MEPEBOAAX U BOCHPOU3BOIMIACH B OPUTMHAIIBHBIX TEKCTaX (cbiH O0drcull/
uenoseueckuil, epao Jlasuoos, Hyoa Hckapuomexuii U T.IL)».

Bwmecte ¢ TeM, yaasTh TaKMEe TEKCThI U3 BHIOOPKH KaKETCs HELEIeCO0OpasHbIM: ecii Obl
onr (3 u3 14) U CHIBHO BBIOMBAINCH IO ITOKA3aTelsIM, TO B HTOTOBOH JMarpamMMe Mbl Obl Bee
PABHO YBHACIN MMEHHO MCKOMBIC TCH/CHIMH; 3a[aHHBIC MCTOIMKOI BO3MOXKHOCTH BapbHPO-
BaHWS IPOLICHTA B OTACIBHBIX TEKCTAX, €CIH M OKa3bIBAIOT BIMSHUE HA WTOTOBBIH pe3yibTar,
TO KapAMHAIBHO 3HAYUMBIM €TO CUUTATh TPYAHO.

15 Takas mpoBepka 3aTpy/IHeHa Ha PACCMATPHBAEMOM MaTepHaie BBH/LY TIPHCYTCTBHS TIOCT-
MO3UTUBHBIX MOCCCCUBHBIX MPHIATATEIbHBIX B HEKHIDKHBIX TEKCTaX, OJHAKO, KaK KakeTcs,
MOJKET OKa3aThCs IPOLYKTUBHON NPH aHaTIN3e OE3apTUKIIEBBIX S3bIKOB, HE 3aTPOHYTHIX XPUCTH-
AQHCKOM (MM APYTOi MOXOXKEW CTPYKTYPHO) S3bIKOBOI TPaAUIIMEH.
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Takxe MHTEPECHBIM BOIPOCOM OCTAETCS MPHUPOJIa BBISBICHHOTO MPEod-
JalaHusl TIPETIO3UIIUH TIOJTHBIX (hOpM HaJ Mperno3uimell kpatkux. [lokazaHo,
YTO 3]IeCh HE UIPAET POJM CEMAaHTHUYECKHM KIJIACC MPUIaraTeJbHOrO U TO,
K KakoMy BPEMEHHOMY IMPOMEXYTKY OHO OTHOCHUTCs. Bompoc o mpuumHax
9TOTO SIBJICHUSI, OJHAKO, BHIXOJHT 32 PAMKH JaHHOMN CTAaTbH.

[IpennokeHHast 37€ch METOAMKA aHAIM3a CHHTAKCUYECKUX CBOWMCTB pa3-
JIUYHBIX CEMAHTUYCCKH HJIEMCHTOB OJIHOM KaTErOPHU MOXET OBITh HCIOJIb-
30BaHa MPU UCCIEIOBAHUU S3BIKOB C JIMHEWHBIM MOPSIKOM HJIEMEHTOB TUIIA
ANA, 0co0OeHHO B yCIIOBHSX HEOOJBIIOTO JOCTYITHOTO 00bEMa IMITUPHYC-
CKOr0 MaTepuaa.

4. 3akntouyeHune

B Hacrosmielf crathe ObUI IPOAHAIM3MPOBAH IOPSJIOK aTPUOYTHUBHBIX
MpWIAraTeIbHBIX B MCTOPHU PYCCKOTO s3bIKa. MBI paccMOTpENn BOIPOC
0 craTyce MpUIaraTeIbHOro B CTPYKTYPe UMEHHOH TPYIIBl B COBPEMEHHOM
PYCCKOM SI3BIKE, A TAaKXKE Ha MPOTSHKEHUH PACCMOTPEHHOTO MCTOPUYECKOTO
nepuona XI-XVII Bs.

XoTs omnpenerceHHbIE YEPTHl CEMAaHTHUECKOW HEepapXuM U B IEPBOM,
U BO BTOPOM ciydae HaOII0aTh MOYKHO, OTCYTCTBHE JOJDKHOM crere-
HU PETYJSIPHOCTH HE ITI03BOJIIET OTBEPTHYTH TMIIOTE3y 00 OTHOCHUTEIHHO
CcBOOOTHOM (2JBIOHKTHBHOM) pAacIoOJIOKEHUH npuiaratenbHbix. [1o Beeit
BUJMMOCTH, NpWIararelbHOe B MMEHHOW TIpymme BeaeT cels mogo0HO
Hape4mio B Kiay3e, KOTOpPOe, B CBOIO O4epe/lb, MOKET OTHOCHTEIEHO CBO-
00qHO TepeMemaThcs B Mpelenax HEeKoTopoil obmactu: (Buepa) Mawa
(6uepa) nexna (8uepa) nupoeu (6uepa). Ita «cBOOOHA» YCIOBHA, Ha Hee
OKa3bIBAIOT BIMSIHUE B TOM YHCIIE aKTyaJbHOE WICHEHHue, cepa AeHCTBUSL
IpUIaraTedbHbIX IPYT OTHOCHTEIBHO ApYyra W/WIN Apyrue KOMMYHHKa-
TUBHBIE (akTopbl. TeM He MeHee, IpaBWJIa B3aWMHOTO PACIOJIOXKECHUS
IpUIaraTeIbHbIX SBHO MEHEE CTPOTH, YeM HEKOTOPBIX JPYTUX JIEMEHTOB,
CBSI3aHHBIX C MMEHHBIMH (YHKIMOHAJIBHBIMU NPOCKIMAMH, Cp.: *0ge 6ce
KHUeU, *mpemou 9mu K1accol.

Taxoke BBISIBICHO KOJMUYECTBEHHOE HEPABEHCTBO KPATKHUX U ITOJIHBIX (OPM
NpWIAaraTeIbHBIX HA MPOTSHKEHHUH PACCMOTPEHHOTO HCTOPUYECKOTO IEpH-
ona. [loka3aHo, 4TO CHHTAaKCHC JIBYX 3THX THUIIOB €IUHHUI] HE IpeTeprein
CYILIECTBEHHBIX M3MEHEHUU B npomexyTke mMexay X1 u XVII BB. [onHbie
(hOpMBI, XOTSl U SIBJISIIOTCS, TTO-BUANMOMY, aBIOHKTAMH, OJJHAKO XK€ COXpa-
HSIOT YCTOMUYMBO OOJIbIIEE MPEANOYTEHUE IPETIO3UINH K CYIIECTBUTEIBHO-
MY II0 CPaBHEHHUIO C KPAaTKUMH (hOpMaMH. Y BEIMUCHHE JOJIU TPETIO3UTHBHO
YIOTPEOJICHHBIX aTPUOYTUBHBIX IPHUIIAraTeNIbHBIX B XOJA€ HCTOPUYECKOIO
Pa3BUTHUS WJET 32 CUET BBITECHEHUS! KPaTKUX (pOpM MOIHBIMHU B aTpHOYyTHB-
HOH TIO3UINH U SIBJISETCS €ro MPSIMBIM CIICICTBHEM.
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‘Other” typological observations?

The paper presents a cross-linguistic investigation into specific characteristics
of the expressions translated as ‘other. We discuss the appearance of ‘other’
expressions at a periphery of nominal phrases or before nouns in right-branching
languages, their occasional incompatibility with determiners and certain peculiari-
ties in the expression of number. The features discussed suggest that ‘other’
expressions are in many respects similar to determiners, even though they should
not necessarily be treated as such.
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1. BBegeHue

Bripaskenus, mepeBoIMMbIe Kak ‘Apyroil’ (nanee APYTOM — MalbIMU MPO-
MUCHBIME OyKBaMH), B TPaMMATHUECKHX M THIOJIOTHYECKHX OIMCAHMIX
HepesIKO BKIIIOYAIOTCS B KJIACC INpMIIAaraTelbHBIX (CM., Hampumep, [Dixon,
2004, p. 5]). OgHako MX ceMaHTHKA OTIMYAETCS OT THITUYHBIX HAWMEHO-
BaHMH KadecTB (property words). MHTepnperanus APYTOM mpearoiaraet
MPOTUBOIIOCTABICHHE OOBEKTOB MIIM KJIACCOB 00OBEKTOB, KOTOPBIC ONUCHIBA-
IOTCSI IMEHHBIMU TPYIIAMHU, COAEPKAIIUMU 3TU BBIPAXKEHUS, 1 HEKOTOPBIX
KOHTEKCTHO 33/IaHHBIX 3JIEMEHTOB (Cp. TOJIKOBAHMS CIIOB Opyeou, UHOU Kak
‘He 9TOT WK He Takoil’ B [borycmasckas, 2003]). Jpyrumu cioBamH, nx
MHTEpIpeTanus He (UKCHPOBaHA M BapbHpYeT B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEK-
cra [borycnasckas, Mypasbesa, 1987; Cinque, 2015]. OTo craBut Bompoc,
HACKOJIBKO MPaBUIBHO MO YMOJIYAHUIO HPUUYUCIATH TaKUE BBIPAKEHUS
K KJIacCy CJIOB, i[O KOTOPOTo 00pa3yloT 0003HaYEeHHs KaYeCTB.

2 Yury Lander's research on the topic of the paper was supported by the grant from Russian
Scientific Foundation — the project No. 17-18-01184, with Vera Podlesskaya (Russian State
University for Humanities) as the principal investigator.
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Huxe, He mbITasch AaTh OJHO3HAYHBIA OTBET O rPaMMaTUYECKOM CTaTy-
ce BBIPXEHUH JIPYTOM, MBI yKa)KeM Ha HEKOTOpbIE MX OCOObIE CBOWCTBA,
HaOJr01aeMble B T€X WM MHBIX si3bIkax. Kak Oyer nmoka3aHo, 3TH 0COOCHHO-
CTH HEPEJKO MPOTUBOIOCTABIAIOT IPYTOM 0003HAaYEHHSIM KauecTBa M yIo-
JIOOJISIFOT €ro JIeTePMHHATOPAM — apTHKIISM, (HEKOTOPBIM) KBAHTOPHBIM CJIO-
BaM, OIPEEICHHBIM MECTOUMEHUSIM U T.JI.

3aMeTnM, 4TO B 3TOH pabOTe Mbl HE NPUHMMAEM HCXOIHBIX JOMYIICHHN
00 yHHBEpCAILHOM YCTPOICTBE MMEHHBIX BbIpayKeHUI. MBI HEe CTaBUM 3aj1a-
YH MPHUITUCATH BBIPAKEHUSIM JPYTON (PUKCUPOBAaHHbIE TTO3UIMU B MMEHHBIX
IpyIIax Win 00beIUHNTH UX C APYTUMH AJIEMEHTaMH Ha CTPOI'MX OCHOBaHH-
X, a yIoTpeOJIeHHe HaMi MHOTUX TEPMUHOB CJIe/lyeT TOHUMAaTh 03 NMILIH-
KalMii O CHHTAaKCHYECKOW CTPYKTYpE BBIPAKEHHMH C JPYTON. MBI yCilOB-
HO cyMTaeM MMs (IIpH €ro HaJW4YMH) B MMEHHBIX BBIPQKEHHSX BEPIIMHOMN
(¥ COOTBETCTBEHHO, TOBOPUM 00 MMEHHBIX I'PYIIIAX), a IPOYHE KOMIIOHEHTHI
TPaAMIMOHHO MMOHUMAEMbIX UMEHHBIX Tpynn — Moaudukatopamu. Kpome
TOT0, MBI TOBOPUM O NpPHJIAraTelIbHbIX, UMesl B BUJly 0003HAUCHHsI KauecTB
(kak 3TO MPUHATO B TUIOJOIMYECKOM MpakTHKe; Cp., Hampumep, [Dryer,
2013; RieBler, 2016, p. 6]) 1 He npeTeHIys! HA PELIEHUs] OTHOCUTEIBHO CHUH-
TaKCUYECKOI MPUPOJIbI COOTBETCTBYIOIIUX BBIPAXKEHUH.

B pa3a. 2 kpaTko ONHUCBHIBAIOTCS JaHHBIE, HA KOTOPBIX OCHOBBIBAETCS
ucciegoBanue. B pasa. 3 paccMOTpeHbl HEOpAMHAPHBIE IpaMMaTHYECKHE
CBOIfcTBa JPYIOW, a B pa3fl. 4 3T CBOICTBAa 00CYKIAIOTCS B CBSI3H CO CXOJ-
CTBOM JIPYTOM W JeTepMHHATOpOB. Pazn. 5 momBoaut mrorn HaliIroeHUI
U CTaBUT HOBBIE BOIPOCHI.

2. [laHHble

Marepuain, KOTOPBI HMCHOJNB3YyeTCsl B HACTOsILIeH paboTe, MOYEepIHYT
MPEUMYIIECTBEHHO M3 T'paMMAaTHYECKHUX M CIIOBapHBIX omucaHuil. Mcrou-
HUKH, KaK TpaBWJIO, HE JAIOT TOYHOIO IMPEJICTABICHUS O CEMaHTHKE pac-
CMaTpUBAEMBIX BBIPKEHUH, TIOATOMY NP MOJ00pE BHIPAKEHUI MBI OIH-
pajiich UCKIIOYUTEIBHO Ha MepeBoj ‘Apyroi’, ‘other’ WM WX SKBHBAJICHT
B COOTBETCTBYIOIEM s3bIKE omucaHus. Pasymeercs, TakoW MOAXOA SIBIIA-
eTcsl OrpyOJIeHuEeM: BBIp@KEHHs JAPYTOM MOTYT 3HAYHUTEIBHO Pa3IHyaThCs
B HCIOJb30BAaHUM KaK B Pa3HBIX fA3bIKaX, TaK U B OJHOM S3BbIKE, IJle TaKHX
BBIPKCHUI MHOTJa 00HAPY)KMBAETCsl HECKOIBbKO. COOTBETCTBEHHO, HEJIb35I
UCKITIOYaTh, YTO OPOIO MBI OMMCHIBAEM JIMIIb YaCTh PEJICBAHTHOTO MaTepHa-
Jla — Te BBIpayKeHUs! IPYTOM, KOTOpble 00HAPYKMBAIOT HEOOBIYHBIE CBOWCTBA,
UCKITIOYasi U3 BHUMaHUs «0oJiee nmpuiararesibHble» Bhipakenus. Kpome toro,
MBI B 3HAYUTENIBFHON Mepe abCcTparupyemMcsi OT MHOTHX JOTIOJIHUTENBHBIX H,
HECOMHEHHO, CYIIECTBEHHBIX JUIs Hallel TeMbl MPOTUBONOCTABICHUN THUIIA
TeX, YTO OOHAPYKUBAIOTCSI B PYCCKOM SI3bIKE ITPU JETaIbHOM HCCIIEI0BAHUN
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JICKCEM Opyeoll, UHOU, npouull, ocmagwulics W T.A. JleTanu JIeKCUYeCKOM
CEeMaHTUKH, MPOSBIAIONINECS B TAKUX MPOTUBONOCTABICHUSAX, HECOMHEHHO,
HUMEIOT OTHOIIEHUS K Halllel TeMe, HO IIPU UCCIIEJ0BaHUH, OCHOBBIBAIOIIIEM-
Csl Ha BTOPUYHBIX MCTOYHUKAX, TapaHTHPOBATh yUeT MOJIOOHBIX CeMaHTHYe-
CKUX KOHTPACTOB HEBO3MOXHO. B pe3ynbTrare Mbl He ClIOCOOHBI HY BBIACIHTH
KaKoW-JIN0O0 pesieBaHTHBIM CpaBHUTEIbHBIN KOHIIENT (B cMbIcie [Haspelmath,
2010]), Hu cTporo yTBEpXkKIaTh, 4TO paccMaTpUBaeMble HAMH SIBJICHUS 00pa-
3YIOT YETKO BBIJeIIsieMbIii Kitacc. Tem He MeHee Ha dTarie HCXOTHOTO HaOJI0-
JICHUSI MBI CUUTaeM caM (pakT OJTMHAKOBOTO HMJIM OJIM3KOTO IepeBojia CBH/IC-
TEJILCTBOM OJIM30CTH SIBJICHUH M OCHOBaHUEM JJIsl TOIO, YTOOBI IOCMOTPETh
Ha HUX BMeCTe — IyCTh U U3JaJeKa.

HabGmronenus, npejyiaraemMple HUXKe, OCHOBBIBAIOTCS Ha BBIOOPKE, BKIIIOYaA-
1o11ei 87 SI3BIKOB, JUISI KOTOPBIX BBIPAKEHHMS JIPYTOM OBUTH B KaKOH-TO Mepe
onucansbl. Mcronb3yemasi HaMH BBIOOpKa SIBJISICTCS CITydaHOH, (haKTHYeCKH
OCHOBAHHOW Ha MPECTaBICHHOCTH JIAHHBIX 00 MCCIIEIYEMbIX BBIPOKCHUSX,
W HE MPETeH/yeT Ha TeHETHYECKYIO WM apealbHylo cOalaHCHPOBaHHOCTD.
B Tabn. 1 nanbl apeainsl U SA3bIKOBBIE CEMbU (IIPEMMYIIIECTBEHHO B COOTBET-
cTBHU c glottolog.org), mpencTaBieHHbIC B HalleH BEIOOPKE.

Tabauya 1
ApeaJibl H SI3bIKOBBIE CEMbH, NTPEICTABJIEHHbIE B BHIOOpPKE

Apean S3bIKOBBIE CeMbHU

EBpazus ABcTpoasnarckas, 0ackckasi, IpaBUANIICKast, HHJIO-
€BpOIIEICKas, KapTBEIbCKasi, KOpeicKas, HaXCKO-
JlarecTaHCKasl, CHHO-THOETCKasl, TIOPKCKasl, ypaibCcKas,
YyKOTCKO-KaMuaTcKas

CeBepHast AMepuKa, | ANrckas, BakalicKas, KOUNMHU-FOMaHCKast, MUXE-COKCKas,
Me3zoamepuka MyCKoOreickas, 0TO-MaHrBeHcKas, CHy, TOTOHAKCKasl,
yn09aHCKast, SCKHMOCCKO-aJICyTCKasl, FOTO-alTeKCKas

IOxnas Amepuka ApaBakckasi, apaBaHCKasl, KapuOcKasi, kedya, MaKpo-Ke,
HaMOMKBapCKasi, TTaHO-TaKaHAHCKas, CaluBaHCKas,
TyKaHCKas, Tyld, XUBapcKasl, JaraKypckas

Adpuka ATJIaHTHYECKO-KOHTOJIe3CKasl, apasuiickas, HUIOTCKAs,
COHTalCKasi, Ta-He-OMOTCKasl, IIEHTPAIbHOCYIaHCKAs

ABcrtpanus KynBunbkyckasi, MaHrapaickas, MUHAUNHCKas1, HIOJTHIOJ-
CKas, aMa-HbIOHTa, yHYIICKasl, TAHKUHCKas, SHIMaHCKast

Oxkeanus ABCTpoHe3miicKas, BOCTOYHOIAIyaccKast, HIy,
MIOrpaHUYHO-TIAITyacCKas, CeBepOXalbMaxepcKasi, CKoy,
THMOP-aJIOpO-TIAaHTapCKasi, TOPPUYEIUIH, TPAHCHOBOTBU-
HelicKasl, 10’)KHOOYTeHBHIIbCKast
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B vacTu s1361K0B BEIOOPKH (0COOCHHO B ABCTpPAJINK) OOHAPYIKHIIHCH CHIIb-
HO IpaMMaTHKaJIN30BaHHbIE — KINTHYECKUE U a(PUKCATbHBIC — BEIPAKCHUS
JIPYTOU, Kak B (1):

BAJIbBMPU (TTaMa-HBIOHTA; ABCTpAIHs)

(1) ya-ninja-rla, yankirri-jarra-kari+ji-pala
WITH-INF-SEQ’ 5My-DU-ApyTOii-ABS+EUPH-3DU
warungka-warungka-+lku wanti-ja marna-ngka
B.M3YMJICHHU-ABS+THEN YIacTh-PAST TpaBa-LOC

‘Y nanssce, ABa IPYrUX My B U3YMIICHHH YIaJIH HOPSMO Iepes
TpaBoit.” [Simpson, 1983, p. 416]

Jpyrue mpuMepbl Takoro poja BKIOYAOT -gak, ku- B cheppa-1orio-
JyKckoM (Muxe-cokckue > muxe; CeepHast Amepuka [De Jong, Boudreault,
2009, p. 138, 144]), Pa- B y3y>TIaHCKOM Tereya (TOTOHAKCKUE > TEIeya;
Cesepnas Amepuka [Kung, 2007, p. 529]), -bi B WuTHHB (I1amMa-HBIOHTA;
Agsctpanus [Dixon, 1977, p. 96]), -kari B BansOupu (mama-HbrOHTa; ABCTpa-
mus [Simpson, 1983, p. 9]), -gari B si3bIke BaTaMaH (STHTMaHCKUE; ABCTpains
[Merlan, 1994, p. 97]), -jarra/-yarra B Bamnas (MUHIUMCKHE, ABCTpaHs
[Nordlinger, 1998, p. 102]), yawoih- B OUHHHB TYH-yOK (KyHBHHBKYCKHC;
Agcrpanust [Evans, 2003, p. 509]), -yarrath B kaspawin (TaHKHICKHE;
Agsctpanus [Round, 2009, p. 181]). Cam (hakT BO3MOXKHON rpaMMaTHKaIN3a-
LIUM 3HAUYEHHUH JIPYTOM, KOHEYHO, YK€ 3aCTaBIISICT 3a{yMaThCst 00 MX MCKIIIO-
yuresibHOCTH. OJTHAKO OCKOIBKY apUKChI U KIMTHUKH 3aBEJOMO ITPOTHBO-
MIOCTABJICHbI 3HAMEHATEIBHBIM BBIPAKCHUSIM (B TOM YHCIIE aJbEKTHBHBIM),
Jlajiee TaKue BBIPAXKEHUSI HE pacCMaTPHBAIOTCH.

3. Ocobble cBOWCTBA ApPYrom

3.1 MNepudepurHaa no3mnLmMa B UMEHHON rpynne

BeipaskeHnst APYTOM PEryJisipHO OTIMYAIOTCSI OT INPHJIaraTesIbHBIX TEM,
YTO OHU HAaxOAATCS Ha mepuepur MMEHHOW TIpymnibl JH00 OJke K ee
nepudepnn (B CpaBHEHNH C MpUIIAraTelbHBIMU). Tak, B apMsSHCKOM SI3BIKE
(napoeBporneiickue > apmsiHckue; EBpasus) myus ‘Apyroil’ OTHOCUTCS K dJ1€-
MEHTaM, KOTOpPbIC 3aHMMAIOT ITO3UIHUIO 10 BRIpAXEHUH KoindecTsa (2). Kax

3 Cokparenns: ABS — abGCOTIOTHB, ACC — aKKy3aTHB, ADD — aJUTATHB, ATT — aTTEHYaTHB,
CONTR — KOHTPACTUBHOCTb, COP — CBSI3Ka, DEF — OIPEIEICHHOCTb, DIM — IUMUHYTHB, DIST —
IIMCTAHTHOE yKa3aTelbHOe MECTOMMEHHE, DU — JBOWCTBEHHOE YHCIIO, FUT — Oyaymiee Bpems,
EUPH — (DOHOJIOTUUECKHUI PACHIUPHUTENb, INE — HHICCHB, INF — HH(UHUTUB, INTENS — HHTCHCHUB,
LOC — JIOKAQTUBHBIH Mapkep, NEG — OTpUIIaHHe, NMLZ — HOMHHAQJIH3aTOpP, NOM — HOMHHATHB,
NPST — HEMpoLIeAIIee BpeMs, PAST — IIPOLIEAIIEe BPeMsl, PL — MHOXKECTBEHHOE YHCIIO, POSS —
[I0CECCUB, PRS — HACTOSIIEE BPeMsl, SEQ — CEKBEHTHUB, SG — CANHCTBEHHOE YHCIIO, VBZ — BepOa-
JIM3aTOP.
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mokazaHo B (3), B 3TOM myus 00bEIUHACTCS C yKa3aTCIbHBIMH MECTOUMCHH-
SIMH, HO HE C MPIJIAraTelIbHBIMU, KOTOPBIC OOBIYHO CICIYIOT 3a YUCIUTCIIh-
HBIMHM ¥ KBaHTOPHBIMH CJIOBaMU:

APMSIHCKUH (MHIOEBpOIICHCKUE > apMsHCKHE; EBpasust)
(2) im myus erek® grk®er-0

MOH Jpyrou TpH KHUTU-DEF

‘Tpu Mmou apyrue kauru’ [Dum-Tragut, 2002, p. 71]

(3) ays erek’ an¢’ap’ahas erexa-ner-n
3TOT Tpu HECOBEPIICHHOJICTHUN PeOCHOK.PL.NOM-DEF
‘3T TPHU HECOBEpPIICHHOJIETHUX pedenka’ [Dum-Tragut, 2009, p. 599]

K s13pIKaM ¢ TPeno3uTHBHBIMY ONPE/ICIIEHUSMH, B KOTOPBIX TO3UIINS BBIpa-
JKEHUS! IPYTOW OTHOCHUTEIIFHO KOJIMYECTBEHHBIX YUCIUTENIBHBIX, 110 KpaltHeH
Mepe, MHOT/Ia OTIMYAeTCsl OT MMEH INpHiIaraTesIbHbIX M IPH 3TOM JPYTOMN
OKa3bIBaeTCsl AalblIe OT BEPUIMHBI MMEHHOW TI'PYIIIBI, TaKKE OTHOCATCH,
HaTIpUMep, aHTIIHUCKUHN (cp. another three articles | *two another articles
‘IBe npyrue cTatbu’ vs *boring two articles | two boring articles ‘nBe cxyd-
HBIE cTaThl ), Oackckwmii (Oackckue; EBpasus [Hualde, Ortiz de Urbina, 2003,
p. 140]), urampsackuit [Cinque, 2015]. s S3BIKOB C ITOCTIIO3UTHBHBIMH
YHCIUTEILHBIMI aHAJIOTUYHBIE JAHHBIE Y HAC OTCYTCTBYIOT.

3.2. lpeno3nyua npm NpaBom BETBEHUN

B s3bIKe ¢ MpaBBIM BETBJIEHHEM — C MOCTIIO3MTHUBHBIM PacIOIOKEHH-
€M OIIpe/ieNIeHnil IPYTOM MOXET HaXOAUTHCS CIIeBa OT BEPIIMHBI MMEHHOMN
rpynmnsl. B s3pike Bammuc (xuBapckue; HOxHas Amepuka) mpuiiaraTeib-
HBIE OOBIYHO PACIIONAraroTCsl B IOCTIIO3NINH K ONpeesieMOMYy UMEHH (4),
a CJI0BO IPYTOU — B mipeno3uiiud (5). [Iperno3uist B IMEHHOMN TpyTIIie B BaM-
IHC TakKe XapakTepHa Uil MOPSJKOBBIX UYHCIHTENBHBIX, YKa3aTEeIbHBIX
MECTOMMEHHUH 1 OIIPEAETICHHOTO aPTUKIIS.

BAMIMC (xuBapckue; IOxuas Amepurka)

4 [utAﬁ ﬁkapitAﬁ—tAﬁ]=na su-sa-ara-u
pebeHok MaJIeHbKUH-DIM=ACC JaTh-ATT-PL-NMLZ
‘Onu nanu [emy] MajeHbkoro peoenka.’ [Pena, 2015, p. 435]

5) tikiﬁi numi pinkira a-tinu=na
JIpyroi JIepeBO XOPOIIUH COP-FUT.NMLZ=ACC
araka-ma-ka-mia-ji
MIOCaINTh-VBZ-INTENS-DIST.P-3.SBJ+DECL
‘Ona nocajuia JIpyrie 1epeBbs, KOTOpbIe OyAyT XOpOIIMMH.’
[Tam xe, p. 353]
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K apyrum si3bIkam ¢ MpaBbIM BETBICHHEM, B KOTOPOM BBIPaXKECHHE JIPY-
TO CTOUT CJIeBa OT BEPIIUHBI, OTHOCSTCS Oackckuil (beste/bertze; Gackckue;
Erpasus [Hualde, Ortiz de Urbina, 2003, p. 138]), ucnanckuii (otro, demds;
uHJI0eBpoIieiickue > pomanckue; EBpasust [Rodriguez, 2011]), kaBuHeHbs
(peya; nano-rakananckue; FOxuas Amepuka [Guillaume, 2008, p. 70, 74]),
anypuHal (hdtu/hdto; apasakckue; HOxnas Awmepuka [Facundes, 2000,
p. 360]), takuBatan OyHyH (duma; aBcTpoHe3miickue > OyHyH; OkeaHHs
[De Busser, 2009, p. 475]) u umoHaa (magna; MOTPaHUYHO-TIAITyaCcCKas;
Oxeanus [Seiler, 1985, p. 62]). Taxoke BcTpedaroTcs sS3bIKH, B KOTOPBIX IPH-
JaraTejbHble OOBIYHO CTOSAT IMOCIE CYIIECTBUTEIBHOTO, a JIPYTOM MOXET
CTOSTh KaK Mepe[], TaK U MOCIe Hero: koba B si3bIKe rajo (CHHO-THOSTCKHE >
Makpo-tanu; EBpasust [Post, 2007, p. 402]), cioBa mugo u mag B s3bIKE
nMoHsa (rmorpannyHo-nanyacckas; Okeanus [Seiler, 1985, p. 62]). B nameit
BBIOOPKE OTCYTCTBYIOT SI3BIKH, B KOTOPBIX MNPHJIAraTeJbHbIC CTOST Mepe
CYIIECTBUTEIBHBIM, a JIPYTOH mocie.

3.3. HecoueTaemocCTb C feTepMmnHaTopamu

B HEKOTOPBIX S3bIKaX JPYIOM HE COYETAeTCs C apTHKIIAMH, YKa3aTeIbHBI-
MM MECTOMMEHHSAMH W/WIIH KBAHTOPHBIMH CJIOBaMU. Tak, B HCIIAaHCKOM S3bIKE
(mamoeBpormeiickie > pomanckue; EBpasus) demds ‘npyroil’ He sUIABISACTCS
B OJHOM MMEHHOI IpyIIe ¢ yKa3aTeJIbHBIMI ¥ HEOIPeIeICHHBIMU MECTOM-
MEHISIMH, a Takke ¢ KBaHTu(ukaropamu [Rodriguez, 2011].

WCITAHCKHM (MHI0€BpOTIeHCKIEe > poMaHcKue; EBpasust)

(6) *alguno-s / mucho-s / esto-s demas amigo-s
HEKOTOPBIH-PL / MHOrO-PL / 3TOT-PL  Jpyrod  Jpyr-PL
Oxxujt. “HeKOTOpble / MHOTHE / 3TH ipyrue Apy3bsi’ [Rodriguez, 2011]

B s3p1ke kokama (Tynwm; FOxxHas AMmepuka) ramalyama ‘Ipyroi’ He code-
TaeTcsa ¢ kBanTudukaropamu [Vallejos Yopan, 2010, p. 183, 184], B ropHO-
MapuiCKOM S3BIKE (ypalbCcKue > Mapuiickue; EBpasus; moyeBsie TaHHBIC) —
mol u ves’ ‘Npyroii’ He BCTPEYAIOTCS C yKa3aTelbHbIMH MECTOUMEHHAMH,
B sI3BIKE BaMIuC (xuBapckue; KOxuas AMmepuka) tikit/i ‘npyroil’ He MOSBIIA-
eTcsl BMECTE C yKa3aTeJIbHBIMA MECTONMEHHUSIMH, KBAHTU(HUKATOPAMH, OTIpE-
JICIIEHHBIM apTHKIJIEM H CII0BOM ‘Toibko’ [Pefia, 2015, p. 497]. B s3b1ke ckoy
(cxoy; Oxeanns) hing ‘mpyroil’ He codeTaeTcs HU C KAaKUMH IPYTUMHU MOJIH-
(ukaTopaMu B WMEHHOHW rpymme (BKIoudas mpuiaratensHeie) [Donohue,
2004, p. 291].

WHorna mogoOHbIE OTPaHUYECHUS CBSA3AHBI C TEM, UTO BBIPAXKCHHUE JPY-
I'OM caMo BKJIIOYaeT (MJIM IUAaXPOHWYECKH BKIFOYAJIO) apTUKIIb WIIH MECTO-
nMeHne. B aHrnmiickoM s3bIKe (MHAOEBpOTEHcKre > TepMaHckue; EBpasus)
another ‘Apyroil’ MPOM3OLUIO W3 CIMSHHUS HEONPEACIEHHOTO apTUKIA an
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u cioBa other ‘npyroii’ [Quirk, 1985, p. 389]. Bo MHOTMX HAaXCKO-J1arecTaH-
CKUX M a0Xa30-aJbIFCKUX SI3bIKAX BBIPAKCHHS JIPYTOM BKIIIOYAIOT B CeOs
(CMHXPOHHO WIJIM MCTOPUYECKH) YKaszaTeJbHbIe MECTOMMEHHs. Tak, B Jak-
CKOM si3bIKe (HaxCKO-JarectaHckue, EBpasusi) BbIpaKeHHs JIPYTOU MOTYT
ObITH 00pa30BaHbI OT yKa3aTeNbHBIX MECTOMMEHHUH MpPU MOMOIM KOHTPa-
CTHBHOT'O TIOKA3aTes.

JIAKCKMH (HaxcKo-IarectaHckue; EBpasms)

(7)a. wa-mur magq
3TOT-CONTR.II CJIOBO
‘Ipyroe ciaoBo’

b. ta-j-mi zunt:u-rdu
TOT-PL-CONTR.PL ropa-pL

‘npyrue ropsl’ [Kazenun, 2013, p. 32]

Brpouem, xoTst oOpa3oBaHUE JPYTOM OT YKa3aTCIbHBIX MECTOUMCHHU
B KaBKa3CKOM apeaJie mHpoko pacmnpoctpaneHo [Lander, Maisak, to appear]
(cm. taxoke mpumep (14)), 3a npenenamu KaBkaza oHO, TO-BUIMMOMY, TIOYTH
He HaOmromaeTcs.

3.4. Yncno

B psize s36IKOB BBIpaKeHHUS APYTOM IPOTUBOIIOCTABIICHBI OOBIYHBIM BBIpa-
JKEHHSIM KaueCTB TEM, YTO BBIPAKECHHE JAPYTOM MOXKET COJEpKaTh YKa3aHUE
Ha YHCJIO /WM COYETATHhCS TOJIBKO C KaKUM-TH00 uuciaoMm. Tak, B aHTIIHiA-
CKOM sI3BIKE another ‘Apyroil’ coyeTaeTcsi TOJIBKO C MMEHAMH B €IMHCTBEH-
HOM 4HCJIe (32 UCKIIIOYEHHEM KOJIMYEeCTBEHHOH KOHCTPYKIMHU TUNA another
three bottles ‘Tpu ApyTuX OyTBUIKH ).

AHTJIMCKUN (MHIOEBpOIIeiickue > repmanckue; EBpasust)

(8) another table ~ / *another tables
‘apyroii ctoin’  /  ‘Apyrue cTojbl’

BeipaxkeHusi IPYTOM OrpaHUuEHHO COYETAIOTCS TOJBKO C CYIECTBUTEb-
HBIMU B €JMHCTBEHHOM YHCJIC U B JPYTUX S3bIKaX. TakoBHI céése’ B apama-
x0 (anrckue > anronkuHckue; CesepHast Amepuka [Cowell, 2011, p. 321]),
huk B yanmpsarckoMm kedya (kedya; FOxxnas Amepuka [Weber, 1989, p. 259]),
veeroru B TaMWJIBCKOM (IIpaBHIMICKHE > IOXKHOApaBUAWicKue, EBpasus
[Lehmann, 1993, p. 113]), mag B umoHaa (morpanudHo-namnyacckas; Oxe-
anust [Seiler, 1985, p. 50]), zi B Ma’au (LICHTpaJIbHOCYJAHCKHE > MOPY-Ma-
mu; Adpuka [Blackings, Fabb, 2003, p. 268]), u, BO3MOXHO, kariyinyanu
B BansOMpH (mama-HbloHTa; ABcTpanus [Simpson, 1983]), obiir B Typenkom
(tropkckue; EBpaszus [Goksel, Kerslake, 2004]), teqe B ToabanTa (aBcTpoHe-
3miickue > manaiicko-nonuaesniickue; Oxeanns [Lichtenberk, 2008]).
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B ropaomapuiickoMm si3bike (ypanbckue > Mapuiickue; EBpasus) 3a ciioBoM
mol ‘apyToil’ TeKCHYIECKH 3aKPEeIUIeHO MHOYKECTBEHHOE YHCIIO.

TOPHOMAPUICKUM (ypanbckue > Mapuiickue; EBpasms)

(9) mdn’  *(mol kal’avongd-m) / (mol kal’avonga-vla-m)
o Ipyroit  rpub-ACC /' nmpyro#t  rpuO-PL-ACC
k3cél-a-m

HCKATb-NPST-1SG
S uny apyro#i rpud / apyrue rpuOsl.’ (MOJCBBIC JaHHBIC)

K BBIpaXeHUSIM JPYIOM, KOTOPBIE COYETAIOTCS TOJIBKO C CYLIECTBUTENb-
HBIMM BO MHOKECTBEHHOM YHCIIC, OTHOCSATCS TaKXe demds B WCIIAHCKOM
a3pIke  (MHAOEeBpomeiickue > pomaHckue; EBpasms [Rodriguez, 2011]),
hoo366’0” B apanaxo (anrckue > anroHkuHckue; CeBepHas Amepuka
[Cowell, 2011, p. 321]).

B HEKoTOpBIX s3bIKaX (JOpMa MHOKECTBEHHOTO YHCIIa BRIPAXKESHUS JIPYTOM
o0pasyeTcst CymuIeTHBHO. B s3pike Tamamiex (adpasuiickue > GepOepckue;
Adpuka) oT CIIOB iy-en ‘APYrou-M.SG’, iy-cet ‘APyrou-F.SG’ OKOHYAHUS MHO-
JKECTBEHHOTO YHCJIa COBIAJAIOT C OKOHYAHHSMH MHOXKECTBEHHOI'O 4YHCIa
y mecroumennii [Heath, 2005, p. 250]. CynmsieruBHbie (OPMbI MHOKECTBEH-
HOTO YHCJIa BKIIIOYAIOT TaKKe yarfa B MapTyTyHHpa (T1amMa-HbIOHTA > IOT0-
3amagHble MaMa-HbtoHra; ABctpaius [Dench, 1995, p. 190]), gunya B Bam-
nas (MuHguiickue; Asctpamus [Nordlinger, 1998, p. 77]), magna B umonna
(morpannuno-mamyacckas; Oxeanus [Seiler, 1985, p. 517), ara B 6apau (uromn-
Hiojckue; ABctpanus [Bowern, 2012, p. 276]).

Kpowme Toro, kaTeropus 4ucia BoIpaKeHHUI APYTOM MHOT A IPUCYTCTBYET
B IPOHOMMHAJIBHBIX YIIOTPEOJICHHSIX, B TO BPEMsI KaK IpHJIaraTeIbHble TaKHX
yHOoTpeONIeHw MOTYT He MMeTh. B s3pike kokama (Tymu; HOxHas AMmeprka)
JIPYTOI, B OTJIMYKE OT OCTAILHBIX MOAU(DUKATOPOB, MOKET CAMOCTOSTEIILHO
00pa30BbIBATH NMEHHYIO IPYIIITY U MPUCOCTHHSATH II0Ka3aTeIb MHOKECTBEH-
HOTO YHUCIa.

KOKAMA (tymu; FOxHas Amepuka)

(10) rama=kana tset=utsu tsanangillo=kuara=pe=nan
JPYroi=PLM XOTETh=H/TH CaHaHTWIbO=INE=TaM=TOJIbKO
‘Ipyrue XoTAT noexars TolIbko B CaHaHTUIbO.’

[Vallejos Yopan, 2010, p. 187]

[ToroOHBIM CBOWMCTBOM TakXKe 00JIAHAI0OT other B aHTIIMHCKOM (MHIOEBPO-
neiickue > repmanckue; EBpasust), ofro B UCIIAHCKOM SI3bIKe (MHIOEBPOIEH-
ckue > pomanckue; EBpasus [Rodriguez, 2011]), mol B ropHOMapuiickoMm
(ypanbsckue > Mapuiickue; EBpa3us (mosieBble JaHHBIC)), U, BOSMOXHO, ard
B Oapam (HromHIONCKHE; ABcTpanus [Bowern, 2012, p. 336]).
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4. O6¢yXpeHune: 1pyroi N feTepMnHaTOPbI

MHorue oco0ble CBOICTBa BBIPaXKEHHH JIPYTOW, MEpEYHCIICHHBIC BBIIIE,
YIOIOOJISIIOT UX JIETEPMUHATOPAM:

— nepudepuitHas MO3UIKMsS B UMEHHOH TpymIle B IIEJIOM XapakTepHa JUIs
JIETEPMUHATOPOB W JISKUT B OCHOBE MHOTHX IIPEJCTaBICHUI HMEH-
HBIX COCTaBJISIOIMX, KaK T€HEPATUBUCTCKHUX (CM., B 4acTHOCTH, [Abney,
1987; Zamparelli, 1995; Jlrorukosa 2018]), Tak U (PyHKINOHATUCTCKUX
[Rijkhoft, 2008];

— TIPENO3ULHUs TIPH MPABOM BETBICHUM TAKXKE THUIMYHA Ul IETCPMHHATO-
poB; B wacTtHOCTH, emie B [Hawkins, 1983] Opmi chopmynupoBansl yHU-
BEPCAJINH, COTJIACHO KOTOPBIM YKa3aTeIbHBIE MECTONMEHHUS U YHCIUTEIb-
HBIE, KOTOpBIE, OUEBH/IHO, MOXKHO CUUTATh IOJAKIACCOM JIE€TEPMUHATOPOB
(B HIMPOKOM CMBICIIE), ¢ HamOOJIbILEH BEPOSTHOCTHIO PACIIOIAraroTCs
B Hayvaje UMEHHOM rpynribl — HE3aBUCUMO OT TOrO, ABJIAIOTCA JIM IIPOYUC
MO[[I/I(I)I/IKaTOpI)I MPCO3UTUBHBIMU WUJIU NOCTIIO3UTUBHBIMHA (CM., OJIHAaKo,
koHTpripumeps! B [Rijkhoff, 2008]);

— HECOYeTaeMOCTh C JETEPMHHATOPAMH MOXET YKa3blBaTh Ha TO, YTO JIPY-
TOM BBITIOJHSET CXOAHBIE (DYHKIUH U OO OKa3bIBACTCS MapagurMaTiye-
CKH UM ITPOTHBOIIOCTABIICH, JIN00 UMIUIUIIUPYET COOTBETCTBYIONIEE 3HAUE-
HUe, Jenas MOSBICHHE IeTePMUHATOPA N30BITOUHBIM;

— BBIP@)XEHHE YMCJIa B HOPME TaKke KacaeTcs pedepeHta Bcell MMEHHOM
TPYIIIBI U, KaK U B Cllydae ¢ pe)epeHIINAIbHBIM CTaTyCOM, IIPEIIONIATacT,
9TO JTI00BIE KaueCTBEHHBIE MOIMU(UKATOPHI HAXOMATCS B €ro cdepe Iei-
CTBHS, M MOXKET YKa3bIBaTh Ha 0oJiee BHICOKHI CTAaTyC BBIPKEHUH JPYIOU
B CEMAaHTHYECKOM MJIM CHHTAaKCHYECKOH CTPYKTYpPE; 3TO OCOOCHHO OUEBHUI-
HO MPH TIPOHOMHHAIBHBIX YIOTPEOICHHSIX BRIPAKEHUI PYTOM, KOT/Ia OHU
CHOCOOHBI 00Pa30BHIBATH LIEIYI0 HMEHHYIO IPYIIILY, OXapaKTepU30BaHHYIO
C TOYKHM 3pEHUs KATErOPHH YHCIIa.

Wrak, TPYTOW pEryJyisipHO TPOSBISET CXOJCTBA C JETEPMHHATOPAMH —
9JIEMEHTaMH, KOTOPHIE OTBETCTBEHHBI 32 OOECIICUCHHE CBSI3M COOCTBEHHO
pedepenTa rpynmbl ¢ KOHTEKCTOM (Kak OMMKaWIINM CHHTAaKCHUCCKHM, TaK
U ¢ O0IMM JUCKYPCHBHBIM), YTO OOBIYHO IOJpa3yMeBaeT M yCTAaHOBICHNE
pedepennmu. IPYTOM XOpOIIO MOAXOJHUT IO/ 3TO MOHMMAaHHE, 10 KpaiHeH
Mepe, B KaKHX-TO CBOMX YHOTPEOICHUSIX: KOT/1a TAKHE BBIPAYKEHNUS OIIPEACTIs-
10T pepepeHINI0 IMEHHOM IPYIIIb OTHOCUTEIBHO KOHTEKCTa — OIHO3HAYHO,
Kak B mpumMepax Bpozae (11), umm, mo kpaitHe#t Mepe, 3aaaBasi TOJMHOKECTBO
YK€ IMEIOITIXCS peepeHTOB, 00ecTieynBast MapTUTUBHYIO HHTEPIIPETAIIHIO,
KOTOpasi, B CBOIO 04Yepe/ib, CIOCOOCTBYET MHMBHU Iy ITU3aLN/PeepEeHTHOCTH



Rhema. Pema. 2018. N2 4

[Eng, 1991], kak B (12). Bmecte ¢ Tem, He Bce ynoTpeOieHus IPYTOM COOT-
BETCTBYIOT C()OPMYJIMPOBAHHOMY BBIIIC TOHUMAHHIO JIETEPMHUHATOPOB; TaK,
B (13) opyeue ne onpenensier peepeHINIO0 IMEHHOM T'PYIIIBI, HO JIUIIb BBO-
JIUT HEKOTOPYIO XapaKTEPUCTHKY.

(11) Komka mMorna nepeBuraTh 1o 3KpaHy TOJIBKO OIHO ISTHO,
JBIDKEHHEM JPYTOro IIATHA BeJal caM KCIIEPHMEHTATOP.
[Borycmasckas, MypaBbeBa, 1987, c. 118]

(12) PyGamka Ha HeM OblIa BCs MCCEYeHA Haraiikamu.
<...>— Te3Kka, CX0[H K JK€HE, IPHHECH JPYTYI0 pyOaxy.
Buiub, 3Ty «BCIO HCCEKITM».
(B.I'. Koposenko. B ycriokoeHHOI1 iepeBHE (KapTHHKH TTOJUTHHHOM
nercTBuTebHOCTH) (1911))

(13) DTta urnuma npeAnoYnTaeT IPyrue MECTOOOUTAHUS: 3aTeHEHHbBIE,
COYAIIUECs] CHIPOCTHIO Oepera rOPHbIX PYYbEB.
(FO.H. Kapmnys. IIpupona paiiona Couu (1997))

DKCIUTMIMTHO PEJIeBaHTHAsI CeMaHTHYeCKasi pa3Huiia Obuta cHopMyIUpo-
BaHa ['. YUnnakse [Cinque 2015], KOTOPBIil TPOTHBOMOCTABIII JIBE HHTEPIIPE-
TaIlMU COOTBETCTBYIOIIUX BBIPAKCHUIA:

— further token(s) of x (where x is some substance/entity/measure): J10MOJIHHU-

TeNbHAs SAMHKIIA MHOYKECTBA X, TIE X — HEKOTOPOE BEIECTBO/00BEKT/MEpa;
— further type(s)/kind(s) of x (where x is some substance/entity/measure):

JIOTIOJTHUTEIIBHBIA THI/BHJ] MHOKECTBA X, TJIE¢ X — HEKOTOPOE BEIICCTBO/

00BeKT/Mepa.

OTH J1Be MHTEPIPETALUHU JIPYTOM MOTYT OIpPEICIATh KaK BBIOOP BBIpa-
JKeHUs], TaK U — 4TO Kak pa3 obcyxnaercs B [Cinque, 2015] — cunrakcuye-
CKHe cBoiicTBa. Bo Bropom mpodreHnn IPYTOM B MEHBINCH CTEIIEHH TTOXO0XK
HAa KAHOHMYECKHIl JIETePMUHATOpP, IOCKOJIBKY OH HE TPEANoiaraeT ycra-
HOBJIeHUE pedepeniyu. HeyMBUTEIBHO, YTO B IIEPBOM MPOYTSHUHU JAPYTOMN
B OOJIBIICH CTENEeHU YHNOAOOJSIEeTCs IeTEPMUHATOPAaM, a BO BTOPOM — IPH-
nmaraTensHBIM. Brpouem, B [Lander, Maisak, to appear| mokaspIBaeTcs, 9To
CYLIECTBYIOT KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX 3TH J[BA MPOYTEHHUSI IPOTUBOMOCTABIIC-
HBI TOBOJBHO T10X0. Cp. ciieayromuii azepOaipkaHCKUi TprUMep U3 yKa3aH-
HOH paboThI, B KOTOPOM JIOITYyCKAETCsl UCIIOIb30BAHHUE KaK BHIPAKEHUS ¢ejri,
UCIIOJIb3yEMOr'0 CKOpee JIJIsi BTOpOro Turia 1o YuHkBe (T.e. Uis XapakTepusa-
LIUK), TaK U BBIpaKeHUs 0 biri ((opMaIbHO MpPEACTABISIONIEro0 co0oi coue-
TaHHE yKa3aTeIbHOI0 MECTOMMEHHS 1 CJIOBA ‘OJIMH’), KOTOPOE yIOTpeOsieT-
sl P YKa3aHWU Ha IPOYHMX pedepeHTOB:
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A3EPBAWJUKAHCKMM (TIOpKCKHe; EBpasns)

(14) azerbaycan dil-in-i bil-ir-am,
Azepbaiimkan SI3BIK-3.POSS-ACC 3HATh-PRS-1SG
rus vo ingilis dil-lor-in-1 do  bil-ir-om,
PYCCKMI M aQHTIIMHCKHUN SI3BIK-PL-3.POSS-ACC ADD 3HATb-PRS-1SG
qejri/ 0 bir.i dil-lor-i bil-m-ir-om
Jpyrou DIST  OJUH SI3BIK-PL-ACC 3HATb-NEG-PRS-1SG

‘AzepOait/KaHCKUH S3bIK 3HAIO, M PYCCKUN M aHTIIMHCKUH S3bIKH
3HAI0, ApyTHe s3bIkU He 3Haro.” [Lander, Maisak, to appear]

Tak Wi WHaYe, MOCKOIBKY JSTaIN CEMaHTHKH BBIPAXKEHHH JPYI'OM, Kak
MIPaBUJIO, OKA3bIBAIOTCSI 00OMIEHBI BHUMAHHEM aBTOPOB TPAMMATHUECKHX
U CJIOBapHBIX OIMCAHHUH, MOKHO IIPEIOJIOKHTH, YTO OIMCAHHBIC BBIIIEC
WINOCUHKPATUIECKUE CBOMCTBA STHX BBIPAKCHMWH KacaroTCs JIHUMIb MIEPBO-
TO TIPOYTEHHs ‘Apyroi’ 1mo UMHKBE — aCCOIMUPYIOMIETOCS ¢ KOHKPETHBIMH
JTUCKypcHBHBIME pedepenTamu. C Apyroil CTOPOHBI, HENNb3s UCKITF0YaTh, YTO
B KaKUX-TO CJIydasiX sI3bIKM MOTYT YHH()HIHPOBATH ITOBEJCHNE BBIPAKCHNI
JIPYTOM ¢ pa3HbIMU HHTEPIPETALHAMHE, ONUPAsCh Ha HX (OpMY, — COOTBET-
CTBEHHO, ¥ THITOTE3a 00 0053aTEIBHON CBS3U C MEPBBIM MPOYTEHHEM MOXKET
He paboTaTh.

Ha cBoiictBa JIPYTOUM Kak JETEPMHUHATOPA WM KaK MPUIIAraTeIbHOTO
MOTYT BJIMATH U HHBIE CEMaHTHUECKHE XapaKTepUCTHKH. Hanpumep, BO MHO-
THX S3BIKAaX JIEKCHKAa CO 3HAuYeHWEM ‘Jpyroi’ OOHapyKMBAET IOTIOJIHH-
TeJNBHBIC TPOTUBOIIOCTABJICHUS BPOJE ‘NPYToil M3 NBYX WIX ‘BCe ApyrHe’
(cp. pycck. npouue, ocmanwhsie). Takoro poja XapaKTepHCTHKH, AETAIOMINE
MMEHHYIO TPYIITy OTpeeNICHHON (IPHCBANBAIOIINE €l YHUKAIBHYIO pede-
PEHIINI0) CHOCOOCTBYIOT MPHOOPETEHUIO COOTBETCTBYIOIINM BBIpaKEHUEM
CBOICTB JAE€TEpMHUHATOPA.

Brpouem, He 09E€BHAHO, YTO JJa’k€ B YCIOBHAX, KOTJA BBIPAKCHUS JPY-
IO ompenersioT pedepeHIMI0 HMEHHOH TIpYIIBl, OHH O00S3aHbI HUMETbH
(hopmanbHBIE CBOMCTBA I€TEPMUHATOPOB. VI3BECTHO, UTO HEKOTOpPBIE OIpe-
JEeNeHNsT MMIUTUIHUPYIOT pedepeHINaNbHBIE CTaTyCchl, HE ONpPEAess HX
(hopMarrbHO: HampuMep, BEIPAKEHUS THIIA aHTIIMACKOTO 71ext ‘CIeTyFOITri’
B HOpME TpeOYIOT ONpEAENIeHHOCTh, KOTOpas, OJHAKO, ()OPMAIBHO B 3TOM
Cilyyae yCTaHABJIMBAETCSI apTHKJIEM. B TO e BpeMsl W Takue BBIPaKCHUS
OOBIYHO TIPEIOYNTAIOT 3aHUMATh MepH(epuilHbIe MO3WIUH B HWMEHHOMH
rpymme (1o KpaifHel Mepe, OTHOCHTENHHO MPOYNX OMpPEIeTICHHH), 9TO OTpa-
JKaeT UX CEMaHTHYECKyIo cepy NeHCTBHS — TO, YTO OHM CaMHU BBIJCISIOT
JVICKYPCUBHBIX Pe()epeHTOB, @ HE TOJIBKO OMMCHIBAIOT MHTCHCHOHAJIHHBIC
xapaktepucTuku. [lepudepuiiHOCTE ONpeneNieHni THTIA credyowuil U Opy-
201U MOYKET IIPOUCTEKATh U3 OOIIETO NMPHUHINIA, HKOHHIHO O0TOOpaKaroIiero
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MX CEMaHTUYECKYIO chepy AeUCTBHUS: TO, 4TO OOJIee CBSI3aHO C YCTAHOBJICHH-
eM pedepeHTOB B IUCKypCe, CKOpee OKa3bIBaeTCs Ha repudeprur MMEHHOMH
rpynnsl. [IpaBna, 3TOT MpUHIMIT MOXKET padoTaTh OJHOBPEMEHHO C JIPYTUMH,
C KOTOPBIMH OH MOJKET JiaK€ M KOH(IMKTOBATh, BPOAE TPEOOBAHMUS BBIHE-
CEHHUS TSDKEJIBIX COCTAaBIISIOIIMX Ha TEepU(EpUIo WM ONpEeAEICHHs I03H-
UK 00513aTeNLHBIX IEMEHTOB HAa OCHOBE 0053aTEIbHBIX MO3UIMH, IPUCYT-
CTBYIOIIMX B JIFOOOH COCTaBISIONICH JaHHOTO THIa (B TOM YHCIE HEPBOI
W TIOCIIeTHEH, IPUMBIKAIOIIEH K BEPILIUHE, U T.JI.).

5. 3aKknouyeHune

BblpaskeHnst IPYTOM HENOOLICHEHBI B JIMTEpaType HE TOJBKO CIElHa-
JUCTaMHU TI0 JIEKCHKE, HO M CIEHUAINCTaMHU 10 TpaMmarnke. DyHKIno-
HUPOBAaHHE 3TUX BBIPAKEHHH, MPOsBILAIOIIEECS B UX (POPMAIBHBIX Xapak-
TEpUCTHKAX, TpeOyeT Oojiee TOYHOTO OMHCAHUS (CM. JUISL PYCCKOTO SI3bIKa
[borycmnasckas, MypasbeBa, 1987]). Ognako 10 Tex mop, Moka JIPYTOW
BUJINTCS aBTOPAM I'PaMMAaTHYECKUX OMHUCAHMH 3JIEMEHTOM, KOTOPBIH B CHITY
KaXyIIeics MapruHAJIBHOCTH MOXET W HE MPEACTaBITH MEPBOOUEPEIHON
HMHTEpEC, ONHCaHNne (YHKIIMOHUPOBAHUS MMEHHOW I'PYIIIBI OCTAETCSA HENOo-
CTaTOYHBIM. MOIU(UKATOPHI THIIA IPYTOU UMEIOT HAMHOTO OOJIbIIIee OTHO-
[IeHUE K IPaMMaTHKE, 9eM KaXKeTCsl.

Bbimie MbI 1okasanu, 4To BBIPAXKEHUs! IPYTOM, 110 KpaliHel Mepe, B HEKO-
TOPBIX MPOYTEHUSIX MOTYT OOHAapyXHMBaTh CXOJACTBA C JETEPMHUHATOPAMH.
[Ipn 3TOM HE 04EBHIHO, B HACKOJIBKO Y3KHH KJIacC MOTYT OBITH 0ObeanHe-
HBI BBIpOKEHHS APYTOU U JeTepMHHATOPHI. B pabotax f. Paiikxodda (cm.,
Hanpumep, [Rijkhoff, 2008]) xak APYIO, Tak W, HaIpUMep, MOKA3aTeIH
pedepeHanbHOr0 cTaTyca BXOAAT B €IUHBIH KJIacC TUCKYpPCHBHO-pede-
peHImaIbHBIX MomudukaTopoB (discourse-referential modifiers), Ho AIPYTOM
XapaKTepu3yercsl Kak CaTeJUINT — JIEKCHYeCKUH MoAu(uKaTop, a apTHK-
JIM — KaK OIepaTopsbl, rpaMMaTHYECKHe MOAN(DHUKATOPHI (TIPUYEM CaTEITUTHI
1 OIepaTopbl, BEPOSITHO, JOJDKHBI OTIMYATHCSI CBOMMHM CBOMcTBamMH). Tem
He MeHee 00O3HAueHMs APYIOM JOIYCKAIOT TPaMMATHKAIM3ALUI0 W/WIN
MOTYT ()OPMHPOBATHCS HA OCHOBE JETEPMHHATOPOB. C y4ETOM 3TOrO COM-
HUTEJIBHO, YTO 3TH BBIPAKEHUS JIOJDKHBI OBITH BCETJa MPOTHUBOIOCTABICHBI
rpaMMaTHKAJIM30BaHHBIM JICTEPMUHATOPAM, XOTSI HE TTOJIEKHUT COMHEHHIO,
YTO MHOT/Ia OHU MOTYT OBITh OTHECEHBI K IPYyTUM CHHTAaKCHYECKHUM KJIacCaM.

[TpumeuaresnpHO, 9TO JPYTOM OKa3bIBACTCS OJHIM M3 MHOXKECTBA 3JIEMEH-
TOB IMEHHOM TPYIIIBI, Ubsl THIIOJIOTUS TPEOYeT yueTa BOSMOKHOCTH BXOXK/IE-
HUSI B IMEHHOE BBIPQ)KCHHE Ha Pa3HbIX ATalax ee MOCTPOSHHS, B 3aBUCHMO-
CTH OT CEMaHTHYECKOH cepsl JecTBHsA. TaKkoBBI, HAITPUMED, YUCIUTEIbHBIC
¥ HEKOTOPBIE JPYyTHe KOJINYEeCTBEHHbIE MOAN(PHUKATOPBI BPOJIE MHO20, KOTO-
pble GYHKIMOHMPYIOT M KaK JETEPMHHATOPBI, MHTEPIIPETHPYIOIINE CBS3b
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MEXAy pedepeHTOM M BHEIIHMM KOHTEKCTOM, M KaK aHaJord Ipujara-
TEJIbHBIX, MCKIIOUUTEIBHO XapaKTEpU3YIOUIHe KOJMYECTBO OINMCHIBAEMON
rpynnsl [Partee, 1995]. TakoBel ke yka3aTeiabHble MECTOMMEHHUs, MOPSI-
KOBBIE YUCIUTENbHBIE U HEKOTOpBIC IpuiiaratesibHble (CM. Ul PYCCKOTo
s3bIKa, Hanpumep, [Kagan, Pereltsvaig, 2014; Jlrotukoa, 2018]). [Tapame-
JM K 3TOMY MOXKHO OTBICKAaTh U CPEIN COOCTBEHHO MMEHHBIX 3aBUCHMBIX;
cp. [Lander, 2003], rae Ha MaTepualic IMEHHBIX 3aBUCHMBIX B sSI3bIKAX 3araji-
Hoi MH0He3nn 00CykaaeTcsi MPOTHBOIIOCTABICHHE OINPE/ICIICHUH, OrpaHu-
YMBaIOIMX THI (type-restricting), W OINpeaereHui, OrpaHNYMBAIOIINX KOH-
KpeTHble MHOXecTBa pedepenToB (token-restricting).

B T0 ke BpeMsi H3MEHEeHHS! IMHEHHOT0 NOpPs/Ka BHYTPU HMEHHBIX COCTaB-
JSIFOLIIMX HE BCEra CBOJMTCS K 3TOMY IPOTHUBOIIOCTaBIIeHUI0. bosee Toro,
IpU BKJIIOYEHHH B PAacCMOTPEHHE 3HAYMTEIBHOTO 4YHCIa Pa3HOOOPa3HBIX
MOJM(UKATOPOB MOMKET BBIACHHUTBHCS, YTO peub 37eCh HE JOJDKHA WATH
0 OMHapHOM NPOTHBOIOCTABJIEHHH. ECTECTBEHHO, YTO HAKOIUIEHHE THIIO-
JIOTMYECKOr0 MaTepHaa, CBS3aHHOIO C eMHHUIAMHU, OTKJIOHSIOIMMUCS KaK
OT KaHOHA JISTEPMUHATOPA, TaK M OT KAHOHA ITPUJIaraTesIbHOT0, JI0JDKHO CII0-
cOOCTBOBAaTH PEIICHUIO STHX BOIIPOCOB — HE3aBUCUMO OT BEIOPAHHOM TEOPHH.
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[lprnaratenbHble
B epapxmnyueckoun CTpyKType
MMEHHOW rpynmbl

B maHHOM CTaTbe MCCNemyloTCA CUHTAKCUC U CeMaHTUKa aTTpuoyTHBHDBIX (Moau-
dbuLMpytoWMX) NpunaratenbHbIX B PYCCKOM A3bIKe, B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT apTUKIIN,
HO VIMEIOTCA CIIOXKHbIE MOZENM NafeXHOrO MapKMPOBaHUA 1 COrNacoBaHNa MEXAy
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13-3a OTCYTCTBUA apPTVKMEN Y MMEHHBIX MPYMM B PYCCKOM A3blKe COBEPLIEHHO MHas
CTPYKTYPa, YeM Y VX aHaNoroB B A3blkax C apTUKIAMM. B CTaTbe MokasbiBaeTcs, uto
AaHHOe yTBepXaeHWe HeBEPHO, a MOAUGMLIMPYIOLLME NpKnaraTenbHble MOTYT 3aHK-
MaTb OfIMH U3 WeCTU YPOBHEN B GYHKUMOHANBHOW CTPYKTYPE VMEHHOW rpymnmbl.
KntoueBble cnoBa: viMeHHble rpynrbl, aTpUOyTVIBHbIE NpuUnaratebHble, MoandUKa-
UmA, NafexxHoe MapKUpOBaHKe, CornacoBaHue, CemMmaHTvKa.
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Adjectives in layers

This paper investigates the syntax and semantics of modifying/attributive
adjectives in Russian, a language lacking articles but having complex patterns
of case marking and agreement within a noun phrase. It has been claimed
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in the literature that due to its lack of articles, Russian has a completely different
internal structure for noun phrases than in languages with articles. In this paper we
argue against that claim and propose that there are six layers of functional structure
within a noun phrase which modifying adjectives can occupy.

Key words: noun phrases, attributive adjectives, modification, case marking,
agreement, semantics.

1. Introduction

The main aim of this paper is to investigate the distribution, ordering and
interpretation of prenominal modifying adjectives. The syntax of modifying
adjectives has been hotly debated for more than two decades, with proposals
including analyzing adjectives as heads that take NP as a complement [Abney,
1987], as heads left-adjoined to N [Sadler, Arnold, 1994], as heads that take
NP as a rightward specifier [Delsing, 1993], as adjoined to NP [Svenonius,
1993], or as specifiers of dedicated functional projections [Cinque, 1994;
Scott, 2002]. In this paper, we will probe into the syntax and semantics
of modifying adjectives by closely examining the relevant data from Russian,
an article-less language with intricate patterns of intra-nominal case marking
and agreement. Based on this investigation, we argue that there are several
(six, to be precise) slots that prenominal modifying adjectives can occupy,
sprinkled throughout the extended noun phrase (eNP).

The idea is not completely new: it has been explored in the “cartographic
approach” going back to Cinque’s study of adverbial modification in clauses
[Cinque, 1999]. For a detailed analysis of adjectival modification along
these lines, see Scott (2002); for the application of the cartographic approach
to Russian adjectives, see Pereltsvaig (2007). However, we depart from these
earlier studies in several significant ways.

First, unlike Scott (2002) and Pereltsvaig (2007), we base our argument
not only on the ordering of various semantic classes of adjectives (e.g., Size,
Age, Color, Material, etc.) with respect to each other, but on the ordering
and interpretation of adjectives with respect to other elements of the eNP.
In this, our approach is closer to that of Svenonius (2008): like him, we argue
that the interpretation of a modifying adjective depends on the adjective’s
position with respect to functional projections inside the eNP. We propose
that adjectives are generated in functional projections we call aPs which
are sandwiched between other, independently-motivated functional
projections, discussed in detail in Section 2 of this paper.

Another departure from Scott’s (2002) and Pereltsvaig’s (2007) approach
is that we argue for a less fine-grained hierarchy of adjective classes than that
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proposed by these authors. Based on a reanalysis of the data from Pereltsvaig
(2007) and some additional new data, we show that the less fine-grained
hierarchy is supported by stronger judgments about adjective ordering. This
issue is addressed in Section 3 of this paper.

Furthermore, in addition to adjective classes considered by Svenonius
(2008), all of which occur after/below numerals (i.e., projections oP-3
through aP-6 in the tree in (1) below), we also consider adjectives that can
appear before/above numerals, that is above NumP (i.e., projections aP-1 and
aP-2 in the tree in (1) below). The projection aP-1 — the highest projection
for adjectives — hosts such items as the poslednie-type adjectives of Babby
(1987), adjectival possessors (e.g., masin ‘Masha’s”) and demonstratives such
as efot ‘that’. In Section 4 of this paper, we show that these adjectives can
appear either before or after numerals, with significant differences in meaning:
when occurring above numerals, they are associated with referential,
quantificational and/or exhaustive meaning, absent if the same adjective
occurs lower in the structure, where property-modifying interpretation
emerges. We propose that these differences in interpretation derive from
the functional projection DP, and not from the adjectives themselves. Thus,
these data (and our analysis of it) provide additional argument in favor
of postulating a DP for Russian (contrary to [Boskovi¢, 2005, 2008,
2009, 2012]). Following Pereltsvaig (2006a), we maintain that some noun
phrases in Russian are DPs, while others are Small Nominals. We examine
several types of Small Nominals in Russian (cf. [Kagan, Pereltsvaig, 2011;
Pereltsvaig, 2011]) and show that these nominals lack the upper layers of eNP
and hence have no room for the highest types of adjectives; as expected these
adjectives are impossible in such nominals. Thus, our evidence for distinct
classes of adjectives is based on syntactic facts and the syntax-semantics
interface and cannot be explained away by appealing to purely semantic
or cognitive factors (cf. [Sproat, Shih, 1988, 1991], among others).

Finally, in Section 5, we examine an additional, often overlooked class
of adjectives in Russian, which modify numerals rather than nouns in the eNP
(i.e., the dobryx-class of [Babby, 1987]). We show that even though these
adjectives are closely associated with numerals, they are not projected
in the specifier in the functional projection of the numerals itself, NumP.
Instead, we propose that these adjectives are projected in an aP of their
own, above NumP but below the oP hosting poslednie-type adjectives.
This strengthens our argument that the interpretation of adjectives depends
(at least in part) on the independently motivated functional projections inside
the eNP between which the relevant aP is merged.

It should be noted that for the purposes of this paper we focus on one-
word modifying adjectives (e.g., bol’soj ‘big’) leaving phrasal adjectival
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modifiers (e.g., gordyj svoimi uspexami ‘proud of own successes’) aside.’
While the question of whether such one-word adjectives are in the head
or specifier of aPs is largely outside the scope of this paper, we adopt
Pereltsvaig’s (2006b) position that one-word adjectives are heads rather than
phrases. Given this, we ignore the alternative possibility of phrasal adjunction
of adjectives to the independently-motivated functional projections (e.g.,
poslednie-type adjectives being adjoined to DP, etc.); nothing in our
analysis crucially depends on the choice between adjunction and separate oP
functional projections for adjectives.

2. Independently motivated functional projections

In this section, we start our consideration of the structure of the extended
noun phrase (eNP), in particular in Russian, by reviewing our views
about the independently motivated functional projections that constitute
the “skeleton” of the eNP, such as DP, NumP, UnitP, CIP, nP, etc.
The functional architecture of the eNP that we ultimately adopt is shown
in the tree in (1). The six positions for the six different types of adjectives
are numbered, for case of reference.

The highest independently motivated functional projection we assume
is the DP, whose roots trace back to the work of Abney (1987). When
it comes to article-less languages like Russian, a debate has been raging
in the literature for some time as to whether such languages have the DP
projection at all. Thus, some researchers argue that DP is found only
in languages with articles ([Chierchia, 1998; Willim, 1998, 2000; Baker, 2003,
p- 113; Trenkic, 2004] and most notably [Boskovi¢, 2005, 2008, 2009, 2012]).
The opposing view, namely, that even in article-less languages a nominal may
have the fully projected functional architecture, including the DP, is argued
for in Rappaport (1992, 2001), Engelhardt & Trugman (1998), Progovac
(1998), Leko (1999), Pereltsvaig (2001, 2006a, 2007), Rutkowski (2002a,
b, 2006a, b, 2007), Franks & Pereltsvaig (2004), Rutkowski & Maliszewska
(2007) and elsewhere. In this paper we provide an additional, albeit indirect,
argument in favor of DP in article-less languages by showing that adjectives
merged above and below this projection have a different morphosyntax
and a different interpretation. Crucially, we show that the higher adjective
position — aP-1 — is associated with referentiality and exhaustivity, properties
that are known to characterize the DP projection in other languages.

! Furthermore, we ignore the possibility of focused adjectives; an interested reader is referred
to Gutiérrez-Rexach & Mallen (2002), Giusti (2002), Truswell (2004), Demonte (2008)
and Svenonius (2008). According to the latter, focused adjectives are merged above KindP
[Zamparelli, 2000]. In all the empirical studies reported in this paper, the speakers have been
explicitly instructed to ignore the possible focused pronunciation/interpretation of adjectives.
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(1) poslednie celyx  pjat’ Stuk bol’six  staryx  plusevyx
last whole  five items big old plush
belyx medvedej
white bears
‘the last whole five items of big old plush polar bears’

aP-1
poslednie ~ DP
‘last®
/ap<
celyx NumP
‘whole’ /\
pjat’ UnitP
“five’
Stuk aP-3
‘items’ /\
bol'six SortP
‘big’
/OLP<
staryx StageP
‘old’ /K

oP-5

N

pljusevyx ~ nP

‘plush’
X
A°-6 Ne
belyx  medvedej
‘white’ ‘bears’

Next, we assume the projection of NumP, which hosts numerals and other
quantity expressions, including lower quantifiers like mnogo ‘many’ and
idiomatic quantity expressions like the PP do figa ‘lots’ and even clausal
quantity expressions like cert znajet skol’ko ‘devil knows how many’.
Overall, this projection is uncontroversial (in some literature on Slavic
it is called QP, but we adopt the label “NumP” so as to avoid a confusion
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of quantifiers like vse ‘all’, which are merged higher). Moreover, we remain
agnostic as to whether numerals like pjat’ ‘five’ are merged in the Num®
or in Spec-NumP (see Bailyn 2004 for a discussion). As we discuss in Secti-
on 5 below, this choice is immaterial for the purposes of the present paper.

Furthermore, following Svenonius (2008), we adopt a three-way distinction
between numeral classifiers merged in UnitP (cf. Borer’s 2005 #P), sortal
classifiers merged in SortP (cf. Borer’s 2005 CIP) and noun classifiers merged
in nP. Numeral classifiers make nominal referents countable or quantifiable,
whereas sortal classifiers sort nominal referents by characteristics such
as shape (see Svenonius 2008: 20). While in many languages, these two
functions are performed by the same lexical items, there are a few other
languages such as Akatek (as described by [Zavala, 2000]), where numeral
and sortal classifiers co-exist.” In Akatek, numeral classifiers distinguish
human, animal and inanimate nouns (here, only the inanimate one is shown).
The sortal classifier distinguishes a dozen or more shapes (‘smooth,’
‘long three-dimensional,” ‘erect,” ‘half-circle,” ‘round,” ‘wide flat,” ‘small
spherical,” ‘separate,’ etc.); note that the same noun can appear with different
sortal classifiers, depending on how the referent is perceived. As shown
in the examples below (from [Zavala, 2000, p. 117, 123]), numeral classifiers
appear structurally outside sortal classifiers.

(2) a. kaa-b’ sulan aw-aan

two-INAN smooth A2-corncob
‘your two corncobs’

b. ?0s8-eb’ jilan ’aan
three-INAN  long.3d corncob
‘three corncobs’

c. kaa-b’ b’ilan poon yalixh-taj
two-INAN SMALL.ROUND plum small-PL
‘two small plums’

The third type of classifier is the noun classifier, which typically sorts
nouns by material qualities or essences (cf. [Svenonius, 2008, p. 21]). Akatek
has a set of fourteen noun classifiers (‘man, ‘woman,’ ‘animal,” ‘tree,” ‘corn,’
‘water,” ‘salt,” etc.) alongside the three numeral classifiers and the set of sor-
tal classifiers, discussed above. All three types of classifiers are illustrated
below (adapted from [Zavala, 2000, p. 126—127]).

% Another example of a language with distinct and co-occurring numeral and sortal classifiers
appears to be Squamish Salish (cf. [Kuipers, 1967, p. 149-152]). According to Aikhenvald (2000,
p. 114), in this language “numerals and numerical interrogative ‘how much’ distinguish three
forms: objects, animals, and humans... In addition, numerals co-occur with one of the seven
so-called ‘lexical suffixes’ the choice of which depends on the semantics of the noun, e.g., /-gs/
‘small oblong object’.
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k)

(3)a. ?0s-k’on kupan no wakas
three-ANIM HALF.CIRCLE = ANIMAL  cow
‘three cows’ (lying down)

b. ?0s8-eb’ kupan ?i8im paat
three-INAN HALF.CIRCLE CORN tortilla
‘three (folded) tortillas’

c. ?08-eb’ Soyan ?i8im paat
three-INAN ROUND CORN tortilla

‘three tortillas’

The (simplified) structure for (3c) is shown below:

(4) DP

N

NumP

20§ UnitP
‘three’

eb' SortP

INAN /\

Soyan nP

ROUND "\
2isim NP
CORN A

paat
‘tortilla’

In Russian, only the first type of classifier is instantiated. As in Akatek
and Squamish Salish, the set of numeral classifiers contains three items:
Stuk ‘items’ for objects, golov ‘heads’ for animals (especially livestock) and
celovek ‘persons’ for humans (there is also an archaic version for humans,
dus ‘souls’). While Aikhenvald (2000, p. 115-116) claims that golov ‘heads’
in Russian (as well as the corresponding items in English and Hungarian)
are not numeral classifiers, we find her arguments rather weak or faulty. First,
she maintains that these items “do not fill an obligatory slot in the numer-
al-noun construction”: while we agree on the facts (i.e., that numeral classi-
fiers in Russian are optional), their position in the eNP is rigidly determined.
Her second argument is that these items “often have a lexical meaning
of their own”: while these items derive from lexical nouns meaning ‘item’,
‘head’ and ‘person’, they do not contribute any lexical meaning when appear-
ing as numeral classifiers. Her third argument that concerns the distinction
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between mass and count nouns does not apply to Russian (Aikhenvald illus-
trates it with Hungarian). Her forth argument is that golov ‘heads’ and similar
items occur with genitive complements; while this is true, we do not see it
as an argument for the lexical nature of these items (cf. [Pereltsvaig, 2007] for
arguments that numerals, which similarly take genitive complements, are not
nouns either). Aikhenvald’s (2000, p. 116) fifth and last argument is that
“there is a restricted number of such words in a non-classifying language”;
however, as we point out above, Russian mirrors Akatek and Squamish Salish
in having three items in the set of purely numeral (i.e., non-sortal) classifiers:
one each for objects, animals and humans.

There are three additional arguments for treating these items as numeral
classifiers rather than nouns. The first argument has to do with the form
of the classifier for humans, celovek: this special count form is peculiar for
occurrences of ‘persons, people’ together with a numeral. In the absence
of a numeral (even if a quantifier like mnogo ‘many’ is present), the plural
form of celovek ‘person, man’ is the suppletive /judi ‘people’, as shown
below (cf. [Mel’¢uk, 1985; Yadroft, 1999]):

(5)a. Ja videl pjat’ celovek.

I saw five person.PL.COUNT
‘I saw five people.’

b. Ja videl (mnogo)  ljude;.
I saw many person.PL
‘I saw (many) people.’

c. *Ja videl (mnogo)  celovek.
I saw many person.PL.COUNT
‘I saw (many) people.’

More generally, Stuk ‘items’, golov ‘heads’ and celovek ‘persons’ cannot
occur without a numeral being present; this is the hallmark of a numeral clas-
sifier (cf. [Yadroff, 1999, p. 152]):

(6) *My ne nasli stuk jablok.
we not found items.GEN apples.GEN

Finally, stuk ‘items’, golov ‘heads’ and celovek ‘persons’ used in this clas-
sifier function cannot take any modifiers (cf. [Yadroff, 1999, p. 151-152]):

(7) a. *desjat’>  vesélyx celovek nasix oficerov
ten happy persons our officers
b. *pjat’ otdel’nyx stuk nexorosix slov
five separate items obscene words



Rhema. Pema. 2018. N2 4

Therefore, contrary to Aikhenvald (2000), we take stk ‘items’, golov
‘heads’ and celovek ‘persons’ to be numeral classifiers; a similar position
for corresponding items in Bulgarian is argued for by Cinque and Krapova
(2007). According to our analysis, these numeral classifiers are merged
in UnitP (cf. the structure we propose in (1) above). Note further that there
is no adjective-hosting projection above UnitP, which explains why numeral
classifiers cannot be modified directly (as shown in (7) above). The numeral
classifiers are discussed further in Section 5 below.

The final, and perhaps the most controversial, functional projection that we
assume in this paper is StageP, which turns entities to which Individual-level
properties apply into entities to which Stage-level properties may apply. While
the exact nature of the Individual-/Stage-level distinction remains illusive,
at least some scholars analyze Stage-level properties/predicates as applying
to the Event argument (or perhaps, a “Stage argument”) of the nominal
(cf. [Kratzer, 1989, 1995]). It is our contention that StageP is the functional
projection where this Event/Stage argument is added, similar to adding
the Agent argument in vP (cf. [Kratzer, 1996]). This StageP projection
becomes particularly relevant for structurally distinguishing between such
Individual-level properties as material and origin, on the one hand, and such
Stage-level properties as age and temperature, etc.; this is discussed in more
detail in Section 3 below.

3. “Lower” adjectives

In this section, we focus on adjectives that modify the property denoted
by the noun, such as bol’soj ‘big’, staryj ‘old’, pljusevyj ‘plush’, belyj ‘white/
polar’ in (1) above. Following Svenonius (2008), we reject the approach
adopted by Scott (2002) whereby individual adjective classes (e.g., Size,
Color, etc.) are associated with specific functional projections. As pointed
out by Svenonius, “the categories [such as Size, Color, etc.] are not
well-motivated outside of the adjectival ordering phenomenon that they
are introduced to describe”. Furthermore, as we show below, the fine-grained
hierarchy of adjective classes proposed by Scott (2002) is not supported
by the actual adjective ordering facts; in particular, as we show below,
ordering restrictions on some of Scott’s categories, such as Age and Color,
are far stricter than those on, say, Length and Height.

But first, we will briefly address the syntax of the so-called idiomatic
adjectives, such as the ones in belyj medved’ ‘polar [literally, white] bear’,
beloe vino ‘white wine’, Zeleznaja doroga ‘rail road [literally, ferrous] road’,
Cérnoe more ‘Black Sea’, Bol’saja Medvedica ‘Ursa Major’. First of all,
note that adjectives appearing as idiomatic are not an exclusive lexical
class: these adjectives can also appear as non-idiomatic, in combination with
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different nouns (e.g., belaja/cérnaja kraska ‘white/black paint’, zeleznyj
zamok ‘iron lock’, bolsaja kuca ‘big heap’). However, when occurring
in such collocations, idiomatic adjectives do not make the usual, transparent
contribution to the interpretation of the noun phrase (i.e., that of Color,
Material, Size, etc.); for example, beloe vino ‘white wine’ is not white but
yellowish-green and Zeleznaja doroga ‘rail road [literally, ferreous] road’
of the toy kind may be made from plastic:

(8) a. zelenovatoe beloe vino
greenish white wine
‘a greenish white wine’

b. plastikovaja  Zzeleznaja doroga
plastic ferrous road
‘a plastic railroad’

Note that the adjective with the idiomatic interpretation must be closest
to the noun, hence the ungrammaticality of the following:

(9) a. *beloe zelenovatoe  vino
white greenish wine
intended: ‘a greenish white wine’
(ok with comma intonation: ‘wine that is white in color with
a greenish tint)

b. *zeleznaja  plastikovaja  doroga
ferrous plastic road
intended: ‘a plastic railroad’

The same is true if we use two adjectives, each of which can potentially
have an idiomatic meaning with the given noun: only the adjective that
is closest to the noun will have idiomatic meaning in each case:

(10) a. belaja bol’saja medvedica
white big she-bear
‘a white Ursa Major’
b. bol’saja belaja medvedica
big white she-bear

‘a big (female) polar bear’

This is in line with our general observation that the same lexical items
can appear in distinct syntactic positions with distinct meaning (see also this
section below and the following sections).

A further example is provided by the phrase belyj ¢érnyj medved’ ‘a white

4  black bear’, referring to a Kermode bear (or “spirit bear”, as the First Nations
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people call them). These bears are not albinos and not related to polar bears,
but belong to the Ursus americanus kermodei subspecies of the American
black bear. Thus, in belyj ¢érnyj medved’ ‘a white black bear’ the adjec-
tive closest to the noun — c¢érnyj ‘black’ — is used idiomatically, to designate
a species (and does not denote color per se), while the first adjective — belyj
‘white” — refers to the white (or cream-colored) coat of such a bear.® Thus,
in the structure we propose, belyj ‘white’ in this phrase occupies the position
aP-5, whereas ¢érnyj ‘black’ occupies the position A-6.

Idiomatic adjectives also differ from non-idiomatic adjectives in that they
cannot be modified or extended by a complement, such as ocen’ belyj ‘very
white’, belyj po cvetu ‘white in color’:

(11) a. *ocen’ belaja medvedica
very white she-bear
‘a very (typical) polar bear’
b. belaja po cvetu medvedica
white in color she-bear

‘a white in color (female) bear’, not ‘polar bear’

Given the lexical nature of idiomatic adjectives, we propose to analyze
them as part of a lexical compound, specifically as an A° merging with a N°.
This position is marked as adjective position 6 in the tree in (1) above. This
proposal is similar to what Sadler and Arnold (1994) propose for all prenom-
inal adjectives; we limit this structure to idiomatic adjectives only.

Let us now consider non-idiomatic noun-modifying adjectives. Here, we
propose that these adjectives can be divided into three groups (rather than
thirteen or more classes, as done by Scott 2002), and, as shown in the tree
in (1), we believe that these three groups of adjectives are merged in three
different structural layers.

The first, highest group includes adjectives that can modify only count
nouns, not mass nouns. Such adjectives include those denoting various dimen-
sions of size (overall size, length, height, depth, width), as well as speed and
shape. Since substances do not have intrinsic boundaries, one cannot talk
about the length, height or width of a substance. Examples of these adjectives
are given in (12a) below, and the structural position of these adjectives —
above SortP and below UnitP — on our tree in (1) is marked as aP-3.

The second group includes adjectives that denote potentially Stage-
level properties that can apply to mass nouns as well as count nouns, such
as weight, wetness, age and temperature. Examples of adjectives from those

3 Bruce Barcott describes the coats of the belyj cernyj medved’ ‘a white black bear’ thus:
“more like a vanilla-colored carpet in need of a steam cleaning” [Barcott, 2011, p. 41].
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two types are given in (12b) below, and their structural position — above
StageP, but below SortP — on our tree in (1) is marked as aP-4.

The distinction between these two groups of adjectives has been drawn
already by Muromatsu (2001), who divides adjectives into two classes:
those which are sensitive to shape and merge above classifiers and those
which are not sensitive to shape and merge below classifiers. Since we adopt
Svenonius’ (2008) distinction between three kinds of structurally distin-
guished classifiers, we modify Muromatsu’s proposal as follows: adjectives
that are sensitive to shape merge above sortal classifiers (in SortP) and adjec-
tives that are not sensitive to shape merge below sortal classifiers.

Thus, a close semantic connection is established between elements
to be merged in the functional projection, in this case SortP (i.e., classifiers
that “sort nominal referents by characteristics such as shape”) and the adjec-
tives to be merged in the functional projection immediately above SortP:
these adjectives denote properties that are sensitive to shape (and hence can
apply only to count, not mass nouns).

This is a general pattern that obtains with respect to other projections
that host adjectives and functional projections that constitute the skeleton
of the eNP: at each level, the interpretation of a given adjective depends cru-
cially on the functional projection immediately below the projection where
the adjective is merged.

The third and structurally the lowest group of (non-idiomatic) noun-mod-
ifying adjectives include those that denote properties of color, material and
origin. Examples of adjectives from this group are given in (12c) below, and
their structural position — immediately above nP and below SortP — on our
tree in (1) is marked as aP-5.

(12) a. Adjectives sensitive to shape (aP3):
malen’kij ‘small’, dlinnyj ‘long’, vysolkij ‘tall, high’,
glubokij ‘deep’, Sirokij “wide’, bystryj ‘fast’, polyj ‘hollow’

b. Adjectives with stage-level meanings not sensitive to shape (aP4):
légkij ‘light’, mokryj ‘wet’, staryj ‘old’ and téplyj ‘warm’

c. Individual-level adjectives (aP5):
¢érnyj ‘black’, russkij ‘Russian’ and Zeleznyj ‘ferrous’

It should be noted that the distinction between adjectives merged in aP-4
and those merged in oP-5 is not a distinction of gradability, as has been
often suggested (cf. [Scott, 2002]), nor does it correspond to the distinction
between kacestvennye vs. otnositel 'nye prilagatel 'nye (“quality vs. relative
adjectives”), drawn by Russian grammars (cf. [Academy Grammar, 1980]).
For instance, the category of otnositel 'nye prilagatel 'nye ‘relative adjectives’
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in Russian includes not only such low aP-5 adjectives as those denoting
material or origin (e.g., derevjannyj jascik ‘a wooden box’, gruzinskoe vino
‘Georgian wine’), but also possessive adjectives which are structurally high,
as discussed in Section 4 below (e.g., olina kniga ‘Olga’s book’). Further-
more, even though adjectives denoting color can form adverbs in -o/-e (e.g.,
belo), comparative and superlative forms (e.g., belee ‘whiter’, belejsij ‘whit-
est’) and adjectives with the suffix -ovat (e.g., belovatyj “whitish”), which
can be attached only to gradable adjectives [Kagan, Alexeyenko, 2011], and
are thus classified as both gradable and kacestvennye prilagatel 'nye “quality
adjectives), we classify them as belonging to the lowest category, structurally
in aP-5, for reasons discussed in detail below.

Instead of relying on gradability or the morpho-semantic distinctions like
the one underlying the distinction between kacestvennye (quality) vs. otnosi-
tel 'nye (relative) adjectives, we propose that the relevant property that charac-
terizes adjectives appearing in aP-5, as distinct from those appearing in aP-4,
is their inherently Individual-level nature. As can be seen from (1), aP-5
appears below the StageP projection, the one in which the event argument
of Stage-level predicates is introduced. As a result, adjectives that merge
above this projection, for example in aP-4, are compatible with Stage-level
interpretation (although this interpretation is not obligatory, since an event
argument need not be introduced). In contrast, adjectives that merge in aP-5
appear too low in the structure to receive Stage-level readings: these adjec-
tives apply to the property denoted by the NP irrespective to any particular
stage, situation or event, and are thus interpreted as denoting permanent,
inherent, essential, Individual-level properties.

One way to distinguish between Individual- and Stage-level properties/
predicates in English is their grammaticality in existential constructions: only
Stage-level properties/predicates are said to be possible [Kratzer, 1995]:

(13) a. There are firemen available.
b. *There are firemen altruistic.

Another test involves their grammaticality as secondary predicates:
once again, only Stage-level properties/predicates are grammatical in such
structures (cf. [Rapaport, 1991; McNally, 1993]):

(14) a. I bought the dog sick.
b. *I bought the dog intelligent.

When it comes to Russian, two tests emerge as distinguishing Individual vs.
Stage-level properties/predicates. The first test involves the pronoun doubling

in colloquial Russian. As has been shown by McCoy (1998), this construction
is possible only with essential, Individual-level properties/predicates:
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(15) a. Morozenoe ono xolodnoe.
ice-cream it NOM cold
‘As for ice-cream, it is cold.’
b. *Morozenoe ego Alla ljubit.
ice-cream it.ACC Alla loves

‘As for ice cream, Alla loves it.’

The second test concerns the availability and use of short vs. long forms
of adjectival predicates. As argued by Kagan and Alexeyenko (in progress),
following traditional grammars, short forms typically denote Stage-level
properties in the sense that they “denote properties that hold of an individual
in a particular event/situation”, whereas (nominative) long forms “attribute
a property to an individual without a dependence on a particular situation/
event which typically results in an individual-level interpretation”.* (But
see e.g. Bailyn (1994) for a different approach and some counterexamples.)
When it comes to instrumental long forms, they “are relativized to a temporal
interval, [but] this interval can be equivalent to an individual’s lifetime,
in which case the resulting meaning is close to that of an individual-level
(nominative) predicate”. Crucially for our present purposes, short forms
generally denote Stage-level properties; hence, if a given adjective does not
have a short form, it is likely to denote an Individual-level property (except
for a few rare cases of morphological gap in the paradigm).

With these tests in mind, we can now consider the categories of adjectives
that occur, according to our analysis, in aP-5. Adjectives that are most
clearly linked to this position are adjectives of material and origin, such
as zeleznyj ‘ferrous’ and russkij ‘Russian’. Both groups relate to properties
that are generally conceptualized as permanent and inherent and that
are not expected to change from situation to situation. In English, these
types of adjectives are impossible in existential constructions (e.g., *There
are chairs wooden | *There are songs Russian) and as secondary predicates
(e.g., *I bought the chairs wooden | *I heard the songs Russian).

In (colloquial) Russian adjectives denoting material or origin can occur
in the pronoun doubling construction, even in non-generic sentences:

(16) a. Etot klju¢ on zeleznyj.
this key he.NOM ferrous
‘As for this key, it’s iron-made.’
b. Vanja on russkij.
Vanya he.NOM  Russian
‘As for Vanya, he’s Russian.’

4 See Soschen (2001), Geist (2010) and references therein for a discussion of the relation
between short and long forms of adjectives in Russian and the individual-/stage-level distinction.
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Furthermore, the Individual-level nature of such adjectives in Russian
is supported by the fact that they generally lack short forms. For example,
adjectives such as derevjannyj ‘wooden’, stekljannyj ‘glass-made’, mednyj
‘brass-made’, russkij ‘Russian’, amerikansky ‘ American’, svedskij ‘Swedish’,
brjussel’skij ‘of Brussels’ all lack a short form (cf. [Sochen, 2001, p. 6;
Timberlake, 2004, p. 290]), which points to their inherently Individual-level
nature.

A somewhat less obvious case is posed by the third group of adjectives that
occupy aP-5, namely, adjectives denoting color. Whether these predicates
are originally (unless coercion is involved) Individual-level or Stage-
level may be subject to debate. We believe, however, the basic meaning
is indeed Individual-level, which is why the adjectives pattern together with
those of material and origin. Even though the color of certain objects may
be changed either by external factors (e.g., This chair was black but now
it is red — we painted it) or by internal factors (e.g., This apple was green
last week, but now it’s red — it’s ripened), unless forced by such special
context, color is perceived as an inherent property. For example, when
a recipe calls for green apples, it is understood as calling for Granny Smith
apples, not unripe Red Delicious or Gala apples. The idea is that even though
color may in principle be changed, we do not typically conceptualize this
property as one that changes from situation to situation and is therefore
linked to a particular stage or eventuality. Furthermore, adjectives of color
pattern with other Individual-level predicates in the existential sentence test:
*There are chairs green (cf. *There are chairs wooden, vs. There are chairs
available). Similarly, color is not good (unless coerced) as a secondary
predicate: *I bought the dog brown (cf. *I bought the dog intelligent, vs.
I bought the dog sick).’

Similarly, in Russian, adjectives denoting color can occur in the pronoun
doubling construction, even in non-generic sentences (compare the sentence
in (17a) with an adjective of color to the sentence in (17b) with an adjective
of material):

(17) a. Eto morozenoe ono zelénoe.
this ice-cream it NOM green
‘As for this ice-cream, it is green.’
b. Eto morozenoe ono fistaskovoe.
this ice-cream it NOM of.pistachios

‘As for this ice-cream, it is made from pistachios.’

Furthermore, adjectives of color typically lack short forms. This
is particularly true of descriptive color adjectives (i.e., those that are derived

5 On coercion from Individual- to Stage-level property, see Chierchia (1995: 177).
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from the name of an object of that color); cf. [Sochen, 2001, p. 6-7]: there
are no such short forms as *kremov (from kremovyi ‘cream-colored’), *kofeen
(from kofeinyi ‘coffee-colored’, *sokoladen (from Sokoladnyi ‘chocolate-
colored’), *persikov (from persikovyj ‘peach-colored’). Even when it comes
to abstract color terms, their use in short forms is limited to archaic
meanings (e.g., krasen from krasnyj with the archaic meaning ‘beautiful’, not
the modern meaning ‘red’) and archaic/poetic style, as in the example below
from Marina Tsvetaeva’s poem:

(18) u naawy eco — Ovl1 —  Kpacen,
I plas¢ ego — byl — krasen,
and cloak his was red.SHORT
u KOHb e2o — ovi1—  Oen.
I kon’ ego — byl — bel.
and horse his was white. SHORT

‘And his cloak was red and his horse was white.’

Also, short forms of color adjectives may occur in the attributive position
in idiomatic expressions, but these expressions are frozen relics of an earlier
stages of Russian when short forms were not associated with Stage-level
properties:

(19) a. krasna devica
red/beautifu. SHORT  maiden
‘a beautiful maiden’

b. sred’ bela dnja
amidst white. SHORT day
‘in broad daylight’

Thus, we classify adjectives of color as belonging to the same category
as those of material and origin, the category of Individual-level properties.
These adjectives denote inherent characterizing properties that are Individual-
level by default, unless coercion is involved. Therefore, they appear especially
close to the NP and below the StageP projection.

Our division of noun-modifying adjectives into three large groups
instead of a more fine-grained hierarchy is supported by the data
concerning the strength of judgments regarding adjective orderings,
as expressed by inter-speaker homogeneity of judgments (i.e., how little
variation across speakers is found with respect to a given adjective pair).
Having reanalyzed the data presented in Pereltsvaig (2007), we find that
judgments regarding different adjective pairs vary in homogeneity. Some
adjective pairs, such as in the phrase staryj belyj taburet ‘an old white
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stool’, present no problem to the speakers who select the same adjective
ordering unanimously. In contrast, judgments for other pairs, such as uzkij
suxoj ovrag ‘a narrow dry ravine’, are much more variable, with only
68% of speakers selecting the preferred order. Overall, pairs involving
adjectives that would be merged in o3 and a5, according to our proposal
in (1), were judged most unanimously, with the average figure of judgment
homogeneity being 95.6%. For pairs that involve adjectives from a3 and
o4, or from a4 and a5, this figure is 83.3%. For pairs that involve adjectives
that belong to the same group, according to our proposal, that is adjectives
that are both merged in a3 or in a5, the figure is merely 74% (there
are no adjective pairs in Pereltsvaig’s 2007 data that involve two a4-type
adjectives). The unpublished follow-up study conducted by Pereltsvaig
in 2008, enhanced by pictures (whose goal was to make sure that speakers
interpret the adjectives in the most uniform fashion), came up with similar
figures. The combined results from Pereltsvaig (2007) and the follow-up
study (with 66 speakers total) are as follows: 91% for a3-a5 adjective pairs,
79% for a3-a4 and a4-a5 adjective pairs, and 76% for a3-a3 and a5-a5
adjective pairs.

However, there are several problems with these two studies. First, some
adjectives could be interpreted differently because of inherent lexical
ambiguities; for example, zdorovyj (in zdorovyj ryzij kot ‘a huge red cat’)
could be interpreted alternatively as ‘huge’ or ‘healthy’. The classification
of certain other adjectives adopted by Pereltsvaig (2007) is questionable
as well: for instance, she classifies blestjascij ‘shiny’ as Color and drevnij
‘ancient’ as Age (rather than Typing Attribute, the lowest category on her
hierarchy). Many of these problematic examples are due to the fact that
Pereltsvaig (2007) implements very strict measures to control for adjective
frequencies. In particular, she selected adjectives with closely matching
frequency: no more than 30 positions apart on [Sharoff, 2002] frequency
ranking of 5,000 most frequent words, and no adjectives ranked in between
the two adjectives selected as a pair to be tested. While controlling for
frequency is necessary (e.g., [Scott, 2002] shows that adjective frequency
in a corpus can affect its ordering), we felt that the measures implemented
by Pereltsvaig (2007) were too strict and resulted in too many unnatural,
ambiguous or difficult to process pairs.

In order to remedy these problems, we conducted a new follow-up study,
using a different set of lexical materials. In particular, we implemented
a different set of measures to control for the frequency of adjectives by using
adjectives that are the most frequent in each meaning subcategory (size,
length, etc.), according to Sharoff (2002) frequency dictionary of Russian.
These adjectives are listed below:
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(20) a. oP3:
malen’kij ‘small’, dlinnyj ‘long’, vysokij ‘tall, high’,
glubokij ‘deep’, sirokij ‘wide’, bystryj ‘fast’, polyj ‘hollow’
b. aP4:
legkij “light’, mokryj ‘wet’, staryj ‘old” and téplyj ‘warm’
c. aP5:
cérnyj ‘black’, russkij ‘Russian’ and Zeleznyj ‘ferrous’®

Six types of pairs have been tested: a3—a4, a3—a5, ad—a5, a3—a3, ad—od
and a5—a5, with two examples of each type of pair (thus, the total 12 items
were tested). The actual test items (in the expected order) are listed in (21)
below. The types of pairs and the order in which the two alternative orders —
the expected and the reverse orders — were presented have been randomized.
Each adjective has been used in no more than three test items; all test items
involved masculine gender.

(21) a. vysokij staryj dom ‘a tall old house’ a3—a4
b. cérnyj zeleznyj sar ‘a black ferrous [i.e., iron] ball’  a5-a5
c. téplyj russkij platok ‘a warm Russian kerchief’ ad—as
d. légkij mokryj plasc ‘a light wet cloak’ ad—o4
e. dlinnyj ¢érnyj xvost ‘a long black tail’ a3—as
f. staryj ¢érnyj avtomobil’  ‘an old black car’ ad—as
g. glubokij sirokij rov ‘a deep wide trench’ a3—a3
h. staryj téplyj sviter ‘an old warm sweater’ ad—o4
i. dlinnyj téplyj sarf ‘a long warm scarf’ a3—o4
j. malen’kij zeleznyj kljucik ‘a small ferrous [i.e., iron] key”  a3—a5
k. Zeleznyj russkij krest ‘a ferrous [i.e., iron] Russian cross’ a5—a5
L. dlinnyj vysokij zabor ‘a long tall fence’ a3—a3

Overall, 70 speakers participated in the study, giving us a total of 840
responses. These responses were coded according to whether they were
in agreement with the expected order. For each tested pair, we calculated
the percentages of speakers who preferred the expected order. Then, average
percentage for each pair type, as well as for inter-type pairs (i.e., a3—o4,
a3—a5 and a4—aS) and intra-type pairs (i.e., a3—a3, od4—a4 and a5—aS5) was
calculated. The results are as follows: for the inter-type pairs the average
percentage of expected orders is 78.8%, whereas for intra-type pairs

¢ Zolotoj ‘golden’ is more frequent than Zeleznyj “ferreous’, but it is ambiguous between Color
and Material interpretations.
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the corresponding figure is 52.2%. In other words, speakers were much
more in agreement regarding the pairs that involve adjectives from different
types (i.e., according to our analysis, adjectives attaching at different levels
of the structure) than regarding the pairs that involve adjectives of the same
type. This is one measure of how strong and homogeneous the intuitions are.

Individual responses and speaker comments are also interesting. One thing
to point out is the much higher frequency of “no preference” responses for
intra-type pairs than for inter-type pairs. Such responses were particularly
frequent for pairs (21g), (21h), (21k) and (211). The pair in (21g) received 16
(23%) “no preference” responses (plus five additional speakers commented
that their “preference is very slight”), and the pairs in (21h) and (21k)
received 6 and 5 “no preference” responses, respectively. The pair in (211)
received only three “no preference” responses, but three additional speakers
commented that their “preference is very slight”. Many speakers also
commented that items (21g) and (211) are better rephrased as coordinated
phrases with either order of the adjectives (i.e., glubokij i sirokij rov ‘deep and
wide trench’ or Sirokij i glubokij rov ‘wide and deep trench’; dlinnyyj i vysokij
zabor ‘long and tall fence’ or vysokij i dlinnyj zabor ‘tall and long fence’).
Of the inter-type pairs, only the item in (211) received a significant number
of “no preference” responses (five, to be precise); we are not sure why.
Overall, however, it is the intra-type pairs that received the most variable
responses and the highest number of “no preference” responses.

Conversely, the pairs with the highest percentage of responses preferring
the expected order (i.e., pairs with the most homogeneous responses) were
all inter-type pairs: (21e), (21f) and (21j), receiving 81%, 86% and 100%,
respectively.

To summarize, our study shows that there is a clear difference between
adjective pairs that involve two adjectives of the same type (i.c., intra-type
pairs) and adjective pairs that involve adjectives of different types (i.e., inter-
type pairs). The intuitions about adjective ordering are much stronger and
more homogenous across speakers for inter-type pairs than for intra-type
pairs. This strongly supports our division of adjectives into these three types.

4, Poslednije-Type Adjectives

In this section, we consider the adjectives of the so-called poslednie-type
(cf. [Babby, 1987]), which precede quantifiers such as numerals and fulfill
a special semantic function. Unlike the adjectives discussed in the previous
section, they do not modify the property contributed by the NP, but rather
provide information regarding the individuals referred to or quantified
over by the DP. In the presence of such adjectives, the nominal expression
cannot be interpreted as property-denoting; rather, it receives a referential
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(or sometimes quantificational) status. It is important to note that we include
in this group indefinite pronouns (e.g. kakie-to) and determiners (e.g. éti) that
appear in a DP and exhibit adjective-like behavior in that they agree with
the head noun in number and gender:

(22) a. poslednie  pjat’ knig
last five books.GEN
‘the last five books’

b. kakie-to desjat’  podrostkov
some ten teenagers.GEN
‘some (unknown) ten teenagers’

c. éti Sest’ fil’'mov
these Six movies.GEN
‘these six movies’

In (22a), the adjective poslednie ‘last’ does not modify the kind of the books
in question. Instead, it specifies which particular books the nominal refers
to. In other words, its function is not to modify the property but to help
identify the referent. It helps us choose, out of those entities that instantiate
the property of being a book, the particular individuals referred to by the DP.
The item kakie-to ‘some’ in (22b) contributes existential quantification
over groups of ten teenagers and further makes sure that the speaker
cannot identify the particular teenagers involved. In other words, it marks
the referent as not speaker-identifiable (cf. [Kagan, 2011] for a detailed
discussion of -fo items). Once again, lack of identifiability is a characteristic
of the referent, not part of the property denoted by the NP. Finally,
the demonstrative eti ‘these’ in (22¢) is an indexical expression that provides
the nominal with a referential and definite status, making sure that its referent
is familiar from the context (either physical or linguistic). Thus, in all these
cases, the adjectives that precede the numeral provide information about
the intended referent of the nominal, about the individuals that it picks up,
and not about the property denoted by the NP.

Crucially, the referential interpretation of the nominal is not a mere
by-product of the lexical meaning of the adjective. Rather, the structural
position in which the adjective appears plays a crucial role in determining its
meaning. Evidence for this claim comes from the fact that many adjectives
can appear in different positions: either in the high position above the NumP
(aP-1) or lower in the structure below NumP (e.g., in aP-3). In these cases,
the interpretation of the adjective and of the nominal expression as a whole
depends on the position of the adjective. Adjectives merged high — in aP-1 —
modify individuals rather than properties and thus indicate that the nominal
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as a whole is either referential or quantificational in terms of its semantic
type. In contrast, when the same adjectives are merged lower in the structure,
they are interpreted as modifying the property denoted by the NP. This
sometimes results in interesting shifts in the meaning of the adjective
itself. In the following two subsections, we will illustrate this interaction
between the syntactic position of the adjective and its interpretation with
a number of examples. The contrast between the higher and the lower site
will be determined by two factors: the position of the adjective relative
to a numeral and its case form. Adjectives appearing in the higher site
precede the numeral and exhibit nominative/accusative case (we will call
the APy oacc-Num order ‘the A-initial pattern’), whereas adjectives
appearing in the lower site follow the numeral and appear in the genitive case,
which is associated with the numeral (the Num-AP . order will be referred
to as ‘the Num-initial pattern).” Then, in Section 4.3 we show that when
occurring in the lower position, the adjective does not rule out the option
of the nominal as a whole receiving a property-type interpretation, but with
adjectives occurring in aP-1, the nominal as a whole cannot be interpreted
as denoting a property.

4.1. Referentiality

Appropriately, our first set of examples contains the adjective pervyj “first’.
Consider the following pair of sentences:

(23) a. Pervye pjat’ ucitelej vysli v final.
first NOM  five teachers. GEN  went-out to final

‘The first five teachers came through to the finals.’
b. Pjat’ pervyx ucitelej vysli v final.
five first. GEN teachers. GEN  went-out to final

‘(The) five first teachers came through to the finals.’

When the adjective pervyj ‘first” occurs in the higher position, above
the numeral, its function is to make the referent of the nominal identifiable;
as such, it makes the nominal as a whole referential. For instance, in order
to figure out who came through to the finals according to (23a), one has
to consider the first five teachers that participated in the contest, or the first
five teachers in the row, etc., as should be specified by the context.

Interestingly, a different interpretation emerges if the adjective is merged
in a lower position, to the right of the numeral, as in (23b). This sentence,

7 For the purposes of this discussion, we focus on nominals as they would appear
in a structural case (nominative or accusative) position. If the nominal occurs in an oblique case
position, prenominal adjectives appear in the relevant oblique case, regardless of their structural
position (cf. [Babby, 1987; Bailyn, 2004], and the discussion in Section 5 below).
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unlike (23a), receives the meaning in which pervyje ‘first’ does not affect
the referentiality of the nominal, but rather determines the nature of the kind
of teacher involved. This sentence can be uttered, for example, if people
nominate for participation in the contest their first teachers (each person
nominates the first individual who taught him or her at school). In this case,
we deal with a contest in which first teachers participate. The sentence (23b)
asserts that five participants came through to the finals. Here, the adjective
pervyx ‘first’ modifies the property denoted by the NP, rather than relating
to particular instantiations of this property. The individuals instantiate
the property ‘first teacher’, and not merely the property ‘teacher’. Except
for being characterized by this property, the individuals need not be first
in sequence in any other sense (e.g., first to make it through to the finals, first
in arow, etc.). For instance, they could be the last participants on the list. Such
a meaning can even be expressed in a phrase like (24a), in which the items
pervyx ‘first” and poslednie ‘last’ are perfectly compatible since the former
modifies the property and the latter helps to identify specific instantiations
of the property.® Note that (24b) with the A-initial pattern cannot receive
the corresponding reading, and in fact is ungrammatical.

(24) a. poslednie pjat’ pervyx ucitelej
last NOM five first. GEN teachers. GEN
‘the last five first teachers’
b. *poslednie pervye pjat’ ucitelej
last NOM first NOM five teachers. GEN

Our next example is provided by what we may call specificity markers, that
is items that when occupying the high position, mark the nominals as either
specific or non-specific. To illustrate, consider the minimal context in (25),
discussed by Pereltsvaig (2006a):

(25) V Mariinskom teatre tancevali...
In the Mariinsky Theatre danced
a. ...opredelénnyje pjat’ balerin.
certain. NOM five ballerinas. GEN
‘A certain five ballerinas danced in the Mariinsky Theatre.’
b. ...pjat"  opredelénnyx balerin.
five certain. GEN ballerinas. GEN
‘In the Mariinsky Theatre danced five ballerinas of a certain kind.’

8 Moreover, even the following phrase is acceptable in an appropriate context:

(i) pervyje pjat’ pervyx ucitelej
first NOM five first. GEN teachers. GEN
‘the first five first teachers’
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In (25a), the nominal receives a specific interpretation and is understood
to refer to a particular set of ballerinas. The adjective opredelénnye ‘certain,
particular’ affects the referentiality status of the whole nominal, making
sure that it refers to a specific group of individuals. In turn, as pointed
out by Pereltsvaig, (25b) relates to five ballerinas of a certain kind. Once
the adjective occupies a lower position, it applies to the property denoted
by the head noun.

Demonstratives provide another interesting case to consider:

(26) a. eti pjat’ masin
these. NOM five cars
‘these five cars’
b. pjat’ étix masin
five these. GEN cars
‘five of these cars’
“five cars of this kind’

The A-initial order illustrated in (26a) is semantically unmarked, in the sense
that here we receive the typical meaning associated with a demonstrative:
the phrase refers to a group of individuals that are familiar from either
linguistic or physical context. In turn, (26b) is interpreted differently. One
interpretation that it may have is a partitive interpretation ‘five of these
cars’. To distinguish the demonstrative and the partitive reading, imagine
a manager of a car dealership giving instructions to a salesperson to sell
(26a) or (26b): in the former case, the manager has to point out the specific
five cars in the lot and the salesperson is required to sell the five cars pointed
out by the manager. But if the instruction are to sell (26b), the manager
must point out a larger number of cars on the lot (i.e., more than five), and
the salesperson is required to see some five cars out of that larger set.

But (26b) may also have a different meaning, according to which
the demonstrative applies to some property of cars involved, rather than
to the specific set of cars. This meaning is comparable to that of ‘five such
cars’ or ‘five cars of this type’. The relevant type of cars must be familiar
from the context, but not necessarily a set of the particular cars involved.
In fact, the phrase as a whole need not be interpreted as definite or even
specific. The latter use of a demonstrative is illustrated in (27):

(27) Vsego za vojnu  VVS SSA poterjali
all.in.all during war Air.Force =~ USA lost
pjat’ etix masin. ..

five these. GEN vehicles. GEN
‘All in all, during the war, US Air Force lost five vehicles of this kind.”

° http://fictionbook.ru/author/maksim_kalashnikov/kreshenie_ognem vyuga v_pustiyne/
read_online.html?page=7
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The generalization appears to be the following: under the Nume-initial
pattern, demonstratives and specificity markers apply to the property denoted
by the NP. But under the A-initial pattern, these items relate to specific
individuals that instantiate that property.

Also, a similar kind of behavior is exhibited by a number of indefinite
pronouns. For instance, consider the pronoun kakoj-to ‘some’. As a rule, such
pronouns appear phrase-initially, mark the nominal as indefinite and provide
information regarding the speaker’s knowledge about the referent (namely,
that the referent cannot be identified by the speaker). Thus, the phrase in (28a)
can be used to relate to five ballerinas that are not known to the speaker. But
an alternative order, as in (28b), is possible too. This phrase is most likely
to be interpreted as ‘five ballerinas of some type’, where the speaker does not
know which type of ballerinas exactly the women instantiate.

(28) a. kakie-to pjat’ balerin
some.NOM five ballerinas. GEN
‘some five ballerinas’

b. pjat’ kakix-to balerin
five some.GEN ballerinas. GEN
‘five ballerinas of some kind’

Our next example, appropriately, involves the adjective sledujuscij ‘next’.
As with the adjectives considered above, sledujuscij ‘next’ may occur either
before or after a numeral, with the different case marking.

(29) a. sledujuscie pjat’ knig
next. NOM five books.GEN
‘the following five books’
b. pjat’ sledujuscix knig
five next.GEN books.GEN
‘five of the/some following books’

This example is somewhat different from what we have discussed above.
Both orders are acceptable. As expected from our discussion of similar
examples so far, the adjective in (29b) can be understood as property-
modifying, in the sense that the entities instantiate the property of being
a book that comes later in some ordering than a certain contextually specified
book (e.g., was written later or stands on the shelf after some contextually
specified book). The phrase is definitely not exhaustive; see discussion
of exhaustivity in the next subsection. Also as expected, the phrase with
the A-initial pattern in (29a) can be interpreted as meaning ‘the next five
books’, but it can also have the interpretation in which the list of books
is to be provided after the phrase. In such cases, the adjective is cataphoric,
and the nominal has to be interpreted referentially.
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(30) Interes predstavljajut  sledujuscie pjat’  knig:
interest  present.3.PL following.NOM  five  books.GEN:
“Emma”,  “Gordost’ i predubezdenije”,  “Oliver Twist”,
Emma, Pride and Prejudice, Oliver Twist,

“Mol’ Flanders” i “Alice v strane Cudes”.

Moll Flanders and Alice in Wonderland.
‘The following five books are of interest: Emma,
Pride and Prejudice, Oliver Twist, Moll Flanders
and Alice in Wonderland.’

Of course, under the cataphoric use, the adjective cannot be interpreted
as applying to the property. Rather, its use is purely referential. Non-
surprisingly, such an interpretation is possible only under the A-initial order.

The facts are rather similar with the adjective takoj ‘such’, which can also
receive a cataphoric reading, but only if it appears in the higher position.
Both (31a) and (31b) may mean ‘two such textbooks’, although under this
interpretation, (31b) is somewhat more natural.

(31) a. takie dva ucebnika
such.NOM two textbooks.GEN

b. dva takix ucebnika
two such.GEN textbooks.GEN

Interestingly, even under the ‘such’ reading, the two phrases do differ.
The phrase in (31b) may relate either to the subject of the textbooks (e.g.
such textbooks = textbooks of physics) or to less inherent properties (e.g.
such textbooks = old and dirty textbooks), but the phrase in (31a) cannot
refer to the subject of the textbook. For example, (31b) but not (31a) can
serve as a natural continuation for Nam ocen’ nuzny ucebniki po semantike.
My kupili... “We really need textbooks in semantics. We bought...”. Our
explanation for this fact is as follows: in (31a) fakie ‘such’ is merged outside
the NP too high to be interpretable as the argument of ucebnik ‘textbook’,
while in (31b) takie ‘such’ is low enough to be interpretable as referring
to the argument of ‘textbook’.

Furthermore, (31a) is much more appropriate than (31b) in cataphoric
cases like (32), where the nominal is followed by the list of textbooks, and
takie is interpreted as ‘the following’:

(32) Byli kupleny takie dva ucebnika:
were bought such. NOM two textbooks.GEN
“Vvedenie v semantiku” i “Osnovy sintaksi¢eskogo analiza”

Introduction to Semantics and  Basics Syntactic Analysis
‘The following two textbooks were bought: Introduction
to Semantics and The Basics of Syntactic Analysis.’

[—
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Again, the cataphoric meaning, which forces a referential interpretation
of the nominal, is only available under the A-initial pattern.

Our final example involves the adjective redkij ‘rare’ and its interpretational
properties. As a rule, this adjective modifies the property denoted by the noun
and, thus, appears under the Num-initial pattern (33a). However, the alternative
A-Num order is possible as well, which results in an interesting shift
in the interpretation:

(33) a. Pjat’ redkix zivotnyx pereplyvut etu  reku.
five rare. GEN animals. GEN  will-swim-across this river
‘Five rare animals can swim across this river.’

b. Redkie pjat’  Zzivotnyx pereplyvut etu  reku.
rare NOM five animals.GEN will-swim-across  this river
=~ ‘It’s difficult to find five animals that are able to swim across
this river.’

The sentence in (33a) asserts that five rare animals, i.e. five animals of rare
species, will cross the river, whereas the sentence in (33b) involves a totally
different claim. Roughly, the latter sentence asserts that there exist few
(if any) groups of five animals that are able to cross the river. Such animals
may not exist at all; if they exist, they need not be of rare kinds.'” Thus,
while in (33a) the adjective modifies the kind, in (33b), it relates to instances
of the kind (we may say that it essentially quantifies over five-member sets
of such instances, specifying that there are few such sets).

On the basis of the data discussed above, the following conclusions
can be drawn. First, we have shown that a range of adjectives can appear
in two distinct positions, above or below NumP. Second, the interpretation
of such adjectives depends on the structural position they occupy. Third and
final, the position located above NumP is associated with the referentiality
status of the nominal; adjectives that appear in this position describe not
the property but rather the individual instantiations that the nominal refers to.

The last point is especially important. It reveals that in Russian, there
is a structural position within nominal expressions that appears above NumP

1% Compare to the quote from Nikolai Gogol’s Vecera na xutore bliz Dikan’ki, praising
the width of Dnieper:

(i) Peoxas nmuya  doremum d0 cepedunvl Unenpa.
Redkaja ptica doletit do serediny Dnepra.
rare bird will-fly. PERF  to middle Dnieper.GEN
Honunvnit!  Emy Hem pasHoll  pexu 8 Mupe.
Pysny;j! Emu net ravnoj reki v mire.
Magnificent to-it there-is-no equal river in world

‘Hardly any bird could fly to the middle of the Dnieper.
Magnificent! It has no equal river in the world.”
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and is responsible for referential interpretation. This position makes sure
that the nominal is not interpreted as a property (type <e, t>), but rather
as an individual (<e>) or a quantifier (<<e, t>, t>). Of course, this is exactly
what characterizes the DP projection. Thus, the data provided above constitute
evidence for the existence of the DP projection in Russian.

4.2. Exhaustivity

We claim above that even an article-less language like Russian has a DP
projection and that this is the projection crucial to the referential interpretation
of poslednie-type adjectives, which are merged in an oP immediately above
the DP. These claims are further buttressed by the data involving exhaustivity
inferences that depend on the position of possessive phrases. Like other
examples of poslednie-type adjectives discussed in the preceding subsection,
possessive adjectives (e.g., diminy ‘Dima’s’) and possessive pronouns (e.g.,
moi ‘my’) too can appear either above or below a numeral. If they appear
above a numeral, the phrase receives an exhaustive interpretation, which
is associated with definiteness and with the DP projection (cf. [Zamparelli,
2000]). In contrast, when a possessor appears below NumP, exhaustivity
is absent. These facts constitute further evidence that the high position
in which adjectives can appear is located in the DP field.

To illustrate, consider the following contrast:

(34) a. pjat’ diminyx knig
five Dima’s.GEN books

b. diminy pjat’ knig
Dima’s.NOM five books

both: ‘Dima’s five books’

Normally, possessive adjectives such as diminy ‘Dima’s’ appear to the right
of'the numeral, as in (34a), and in such cases, exhaustivity is absent. However,
they may also appear phrase-initially, to the left of the numeral, in which
case the exhaustivity interpretation emerges. Thus, (34b) presupposes that
Dima has exactly five books, whereas (34a) does not carry such a pre-
supposition.'!

The facts concerning demonstratives are actually similar:

(35) a. eti pjat”  masin
these. NOM five cars
‘these five cars’

! Partee (2006) notes in passing that possessives in Russian do not carry an exhaustivity
presupposition and in that pattern with Mandarin Chinese, rather than English. Phrases like
(34b) constitute counterexamples to this generalization. Plausibly her generalization is based
on examples with the number-initial pattern, such as (34a).

[—
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(35) b. pjat’ &tix masin
five these. GEN cars
‘five of these cars’
‘five cars of this kind’

The phrase in (35a), in which the demonstrative appears above NumP,
is exhaustive: it presupposes that there exist exactly five relevant cars. This,
we propose, results from the fact that the demonstrative appears in the DP area.
In contrast, (35b) does not involve exhaustivity, since here, the demonstrative
appears below NumP (and is thus not in, or immediately above, the DP).

4.3. Adjectives in Small Nominals

If poslednie-type adjectives are merged in the functional projection
above the DP, we predict that they should not be grammatical in nominals
that lack the higher levels of the functional architecture, specifically
the DP. In other words, we predict that high adjectives considered in this
section are ungrammatical in Small Nominals [Pereltsvaig, 2006a; Kagan,
Pereltsvaig, 2011]. The prediction is borne out. For instance, Kagan and
Pereltsvaig (2011) argue that genitive complements of intensive reflexive
verbs in Russian (verbs that contain the prefix na- and the suffix -sja)
are Small Nominals which lack the DP and even the NumP projections. For
instance, this view is supported by the fact that the nominals in question
cannot contain numerals and other quantifying expressions.

(36) *Ja najelas’ pjati / djuziny kotlet.
I na-ate-sja  five.GEN dozen.GEN  burgers. GEN
intended: ‘I ate my fill of five / a dozen burgers.’
[Kagan, Pereltsvaig, 2011, p. 223]

Crucially for our purposes, genitive complements of intensive reflexives
cannot contain high adjectives. Within these genitive nominals, such
adjectives are either ruled out completely or, if accepted, receive the property-
modifying interpretation that is associated with lower positions.

(37)a. Ja nacitalas’ takix uéebnikov.
I na-read-sja such.GEN textbooks.GEN
‘I have read my fill of such textbooks.’

b. Masa nasmotrelas’ etix fil’'mov.
Masha  na-watched-sja  such.GEN films.GEN
‘Masha has watched her fill of such films.’

c. Lena najelas’ redkix konfet.

Lena na-ate-sja rare. GEN sweets.GEN
‘Lena has eaten her fill of a rare type of sweets.’
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Specifically, takix in (37a) can only relate to the type of textbooks
involved. For instance, the sentence may mean, depending on the context,
that the speaker has had enough of reading textbooks written by non-
professionals or textbooks that are not reader-friendly. Furthermore, takix
‘such’ may be interpreted as referring to the subject-matter of the textbooks
the speaker has had enough of: for example, the speaker has had enough
of reading textbooks in physics. Recall from our earlier discussion that
this interpretation is possible only if takix ‘such’ is merged low enough
to be interpretable as an argument of ucebnikov ‘textbooks.” However, fakix
‘such’ in (37a) cannot receive a cataphoric reading, which is associated with
a referential interpretation and signals the presence of a DP projection:

(38) *Ja nacitalas’ takix knig:
I na-read-sja such.GEN  books.GEN
“Vojna i mir”, “Idiot” itd.
War and Peace Idiot etc.

intended: ‘I have read my fill of such books as the following:
War and Peace, Idiot, etc.’

Analogously, the demonstrative éfix ‘these’ in (37b) relates to the kind
of movies involved. The object is interpreted as ‘such movies’ or ‘movies
of this type’. It cannot be used to refer to a particular set of movies that
has been previously mentioned in the discourse. Finally, (37c) asserts that
Lena has eaten a fair amount of a rare type of sweets. It cannot mean that it
is difficult to find sweets that Lena has eaten in a sufficient quantity. In other
words, the adjective redkix modifies the property-denoting noun, rather than
quantifying over objects.

The sentences in (37) above show that even poslednie-type adjectives
are forced to receive property-related meanings that have been shown above
to arise in lower positions. This is to be expected if, as we argue, the referential
and quantificational meanings of such adjectives only arise when they
are merged above the DP projection, which is absent in Small Nominals
such as the genitive complements of intensive reflexives. If a given adjective
can only receive the “high”, referentiality-oriented interpretation, due to its
lexical properties or to the context in which it appears, it is incompatible with
Small Nominals:

(39) *Ja  naelas’ {ostal’nyx  /sledujus¢ix /pervyx /dannyx}
I  na-ate-sja  {remaining /following  /first /given}
kotlet.
burgers

intended: ‘I ate my fill of the {remaining/following/first/given}
burgers.” [Kagan, Pereltsvaig, 2011, p. 223]

[—
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To sum up, the fact that poslednie-type adjectives are attached
at the DP-level is supported by their incompatibility with Small Nominals,
in which this projection is absent.

Of course, these facts also leave open the possibility that the adjectives
appear lower than the DP and are merged immediately above the NumP
projection, which is absent from these nominals as well. However, there
are two reasons to reject this alternative. Firstly, the referentiality-oriented
interpretation of numerous poslednie-type adjectives makes them more
naturally associated with DP than with NumP. Secondly and most importantly,
the alternative analysis is ruled out by the fact that there is another type
of adjectives (dobryx-type) that are merged between the DP and NumP
projections (cf. position aP-2 in our tree in (1) above). These adjectives
are discussed in the following section.

5. Dobryx-type adjectives

As we show in the preceding section, adjectives do not always
modify the noun itself (contra [Rijkhof, 2002], who places adjectives
in the innermost (Quality) layer). Quite the contrary, adjectives may
modify not only the property denoted by the noun itself or its projection
NP, but also provide additional referential information about the individual
denoted by the DP as a whole. In this section, we consider yet another type
of adjectives in Russian, which modify (or express speaker’s evaluation)
of the quantity denoted by the NumP. This type of adjective has been
identified by Babby (1987); following Babby’s work and Pereltsvaig
(2011), we will refer to these adjectives as the dobryx-type adjectives.
In addition to dobryx ‘good’, this relatively small class of adjectives
includes celyx ‘whole’, dolgix ‘long’, kakix-nibud’ ‘some/any’, nepolnyx
‘incomplete’ and a few others.

In terms of their position, such adjectives appear before numerals (and
other quantity expressions), as shown in (40) below.

(40) a. celyx tridcat’ svobodnyx dnej

whole thirty free days
‘a whole thirty free days’ [Babby, 1987, p. 121]
b. ...otnositel’no nedavno otkryto celyx do figa pescer

relatively recently discovered whole to  fig caves
‘Relatively recently, a whole lot of caves has been discovered
(there).’!?

12 http://cml.happy.kiev.ua/cgi-bin/cml.cgi?num=12376
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Note that those adjectives among the dobryx-type that can occur both above
and below numerals have different meaning, depending on the position:

(41) a. celyx desjat’ celyx butylok
whole  ten whole bottles
‘a whopping ten unbroken bottles’

b. On  soversil dobryx  desjat”  dobryx  del.
he committed  good ten good deeds
‘He committed a whopping ten kind deeds.’

It can be seen that when the adjectives appear in the higher position
(according to our analysis, aP-2; cf. (1) above), they relate to the quantity
denoted by the quantifier. In particular, they express the speaker’s evaluation
of this quantity, generally either as impressively high or as relatively low.
Importantly, the adjectives, when they appear to the left of the numeral, do not
modify the noun and contribute no information about the property denoted
by the NP. Thus, both desjat’ butylok ‘ten bottles’ and celyx desjat’ butylok ‘a
whopping ten bottles’ contribute exactly the same property of being a bottle.
In contrast, when the same adjective appears in a lower position, it does
affect the property contributed by the nominal (but provides no evaluation
of the quantity). Thus, the phrase desjat’ celyx butylok ‘ten unbroken bottles’
involves the property of being an unbroken bottle. Once again, we see that
the interpretation of the adjective and its domain of modification depends
in a crucial way on the syntactic position it occupies. In this section, we
concentrate on the higher position available to dobryx-type adjectives, which
is located above the numeral and in which, a quantity-related evaluative
meaning is triggered.

5.1. Dobryx-type adjectives: Syntactic analysis

Our proposal is that these adjectives are merged in aP-2, that is above
NumP but below the level of DP (and consequently, below the level
of the poslednie-type adjectives, discussed in the preceding section). That
the dobryx -type adjectives are merged below the poslednie-type is confirmed
by their relative ordering:

(42) poslednie celyx sem’ let otdany
last whole seven  years given
polnometraznomy  xudoZestvennomu fil'mu
[feature-length fiction film].DAT

‘The last whole seven years have been dedicated to a feature-length
fiction film.""

13 http://uisrussia.msu.ru/docs/nov/2009/133/nov_2009 133 _07.htm
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Note that dobryx-type adjectives do not affect the referentiality status
of the DP (unlike the poslednie-type adjectives), nor do they modify
the property contributed by the nominal (unlike the lower adjectives
that appear to the left of the numeral; cf. Section 3). Instead, they apply
to the quantificational meaning component. This is captured under our
analysis by the fact that they occupy a special syntactic position, which
differs from those of all the other adjectives. The dobryx-type adjectives
appear below the DP level, and thus too low to affect referentiality. Rather,
they are merged in the aP immediately above NumP, which results in their
quantity-related interpretation.

A further support for our analysis comes from a negative demonstration:
we show in the next subsection that an alternative analysis that places
dobryx-type adjectives closer to the numeral that they modify is not validated
by the data.

5.2. Dobryx-type adjectives: An alternative analysis
(to be rejected)

According to Babby’s (1987, p. 122) original analysis of dobryx-type
adjectives, they must occur closer to the numeral that they modify.
Unfortunately, his analysis cannot be easily restated in contemporary
X’-theoretic terms, but one way to implement his general idea would be
to place dobryx-type adjectives in the specifier of the functional projection
in which the numeral itself appears (or in the specifier of the quantity-
expressing PP, such as do figa ‘lots’ in (40b) above). In what follows
we provide evidence against this alternative analysis and ultimately reject
it in favor of the analysis outlined in (1) above.

But before we proceed, it is crucial to consider the question of where
the numeral itself is. According to the dual analysis of Bailyn (2004)
and Pereltsvaig (2006b), the position of the numeral depends on the case
marking pattern: in Babby’s (1987) heterogeneous case pattern, that
is if the noun phrase as a whole appears in a structural case position
(i.e., nominative or accusative case), the numeral is argued to appear
in the specifier of NumP, whereas in Babby’s homogeneous case pattern,
that is if the noun phrase as a whole appears in an oblique case position (e.g.,
dative, genitive, instrumental or prepositional case), the numeral is argued
to appear in the head of NumP. One piece of evidence for this dual analysis
involves the distribution of phrasal quantity expressions such as the PP
do figa ‘lots’: it can occur only in the heterogeneous case pattern illustrated
in (43a) and not in the homogeneous case pattern, illustrated in (43b). Since
this quantity expression is phrasal it cannot appear in those structures where
the corresponding numeral would occur in the head position.
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(43) a. Bond vypil {pjat’ / do figa} koktejlej.
Bond drank-up fivee ACC / to fig} cocktails. GEN
‘Bond drank up {5/ a lot of} cocktails.’
b. Bond napilsja {pjat’ju /* do figa} koktejljami.
Bond  got-drunk fiveINSTR /* to fig} cocktails. INSTR
‘Bond got drunk from {5/ a lot of} cocktails.’

As shown below, dobryx-type adjectives are possible in both case patterns:

(44) a. Artisty polucili celyx desjat’ nagrad.
Actors received whole. GEN  ten.ACC  rewards.GEN
‘The actors received a whole ten rewards.’

b. Artisty  byli premirovany  celymi desjatju
Actors  were  prized whole.INSTR  ten.INSTR
nagradami.
rewards. INSTR

“The actors received a whole ten rewards.”'*

On the alternative analysis, which we will ultimately reject below,
the examples in (44) will be analyzed as follows: in the homogeneous
case pattern in (44b), the numeral is in the Num® and celyx ‘whole’ can
be taken to be in the Spec-NumP. The structure for (44a) is a bit more
complicated: here, the adjective is in the specifier of a phrasal category QP
headed by the numeral and the QP is in the specifier of NumP; the Num®
itself is empty (as shown by Pereltsvaig 2006b, this empty Num® serves
as an intermediate landing site for Approximative Inversion, which is possible
in the heterogeneous case pattern but not in the homogeneous case pattern).
These alternatives are schematized below:

(45) a. Homogeneous case pattern b. Heterogeneous case pattern
NumP NumP
celyx QP
‘whole’  Num® ... PN Num® NP
desjatju celyx Qe 9
10 ‘whole’  desjat’
3 1 0’

Although the structures in (45) seem to represent better Babby’s original
insight that celyx ‘whole’ modifies the numeral only, we argue that

' http://www.liveinternet.ru/community/altv/post55449883/page.html
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the structure we proposed in (1) above — the relevant portion of this structure
is repeated in (46) below — is the correct one.

(46) aP-1

poslednie DP
‘last’

oP-2

N

celyx NumP

‘whole’ /\

pjat’ aP-3

‘five’ A

The argument in favor of (46) over the alternatives in (45) comes
from the data involving the so-called Approximative Inversion and
the optional numeral classifiers (such as stuk ‘items’; cf. Section 2 above).
The Approximative Inversion is a process which creates an approximative
meaning by inverting the highest nominal element around the numeral; this
highest nominal element can be any element with nominal morphology:
a numeral classifier, as in the examples below; a measure or container noun;
or a lexical head of the noun phrase itself (see Pereltsvaig 2006b for a more
detailed discussion of Approximative Inversion in Russian). The simplest
case of Approximative Inversion inverts the noun around the numeral:

(47) a. sto karandase;j
100 pencils. GEN
‘a hundred pencils’
b. karandasej sto
pencils. GEN 100
‘approximately a hundred pencils’

If an optional numeral classifier like Stk ‘items’ is present,
the Approximative Inversion will invert the classifier rather than the noun
around the numeral.

(48) a. sto (Stuk) karandasej
100 items.GEN pencils.GEN
‘a hundred pencils’
b. Stuk sto karandase;j
items.GEN 100 pencils.GEN
‘approximately a hundred pencils’
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(48) c. *karandasej sto stuk
pencils. GEN 100  items.GEN

Given the three-way distinction we adopt between numeral, sortal
and noun classifiers (see Section 2 above), we take the classifier Stuk
‘items’ to be merged in UnitP (tucked between NumP and CIP). Also, we
follow Pereltsvaig’s (2006b) analysis of Approximative Inversion as Head
Movement into Evid® (i.e., the head of the EvidP, an optional projection
merged inside DP, immediately above NumP). Now we have all the pieces
in place and are ready to consider what happens in cases of Approximative
Inversion of the classifier stuk ‘items’ in the presence of a dobryx-type
adjective. Since the numeral classifier is the highest nominal element (as
discussed immediately above), it will be the nominal element to invert around
the numeral. But where does it land? It turns out that the landing site for stuk
‘items’ is between the dobryx-type adjective and the numeral rather than
above the adjective:

(49) a. *$tuk dobryx sto karandase;j
items.GEN good.GEN 100 pencils.GEN

b. dobryx Stuk sto karandase;j
good.GEN items.GEN 100 pencils.GEN

‘approximately a good hundred pencils’

Additional naturally occurring examples are provided below:

(50) a. dobryx Stuk dvadcat’ pisem
200d.GEN  items.GEN 20 letters. GEN
ot svoej pervoj nastojascej
from self’s first true
i neznoj ljubvi
and tender love

‘approximately a good 20 letters from my first true
and tender love’"”

b. dobryx Stuk desjat’ opernyx teatrov
good.GEN items.GEN 10 opera(A).GEN theaters. GEN
‘approximately a good 10 opera theaters’'®

c. dobryx Stuk tridcat’  drugix kanalov
good.GEN  items.GEN 30 other.GEN  channels.GEN
‘approximately a good 30 other channels’!’

13 http://askrin.livejournal.com/7253 . html
1 http://forum.vg.co.ua/viewtopic.php?p=2676&sid=c45d935999cb4d92de6d 1b28d4 1 cfbee
17 http://www.forum.vn.ua/archive/index.php/t-782.html
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The alternative analyses schematized in (45) provide no room for
the classifier Stuk ‘items’ to land: since on these analyses the dobryx-type
adjective is merged in the specifier of the projection headed by the numeral,
there is no room between the adjective and the numeral where another
functional projection (i.e., EvidP) can be tucked in. According to the analysis
we propose in (46), the EvidP must be merged between aP-2 and NumP.

6. Conclusion

To sum up, in this paper, we have investigated syntactic and semantic
properties of prenominal adjectival modifiers, focusing on Russian facts.
We have argued that prenominal adjectives may appear in six distinct
structural positions, and that each position correlates with certain semantic
(and in some cases pragmatic) properties. The internal functional structure
of a DP that we have assumed for this purpose consists of projections that
are, crucially, independently motivated and used to account for additional
phenomena in different languages. We have demonstrated that the syntax-
semantics interface plays an important part in the behavior of prenominal
adjectives. The semantics of an adjective correlates with the structural
position it occupies; further, numerous adjectives can appear in more than
one position, in which case the syntactic position of an adjective determines
the way in which it gets interpreted. In other words, the semantic contribution
of an adjective is often determined not only by its lexical meaning but also
on the basis of the syntactic position it occupies.

The present investigation has consequences for a number of additional
phenomena, independently discussed in the linguistic literature. Firstly,
the syntactic-semantic properties of poslednije-type adjectives provide
evidence in favor of the existence of the DP projection in an article-less
language like Russian, an issue that has received a considerable attention
in the recent years (see [Zlati¢, 1997; Progovac, 1998; Willim, 1998,
2000; Leko, 1999; Rappaport, 2001; Franks, Pereltsvaig, 2004; Trenkic,
2004; Boskovi¢, 2005, 2008, 2009, 2010; Pereltsvaig, 2006a, 2007, 2008;
Lutikova, 2010; Boskovi¢, Gajewski, 2011], inter alia). A second and
partially related fact is that possessive expressions in Russian do contribute
an exhaustivity presupposition, contrary to what has been believed
previously, although the presupposition only arises in a certain syntactic
configuration. These facts suggest that Russian is much more similar
to a language with articles like English than it may superficially seem
to be. Thirdly, we argued, contrary to Aikhenvald (2000), that Russian has
numeral classifiers, which occupy the same position as numeral classifiers
in other languages do. While the use of classifiers in Russian is relatively
restricted and the classifier system of this language is not very rich,
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the facts discussed in Section 2 point to certain similarities between Russian
and the more classical classifier languages. This way, the investigation
of adjectival syntax and semantics reveals a number of cross-linguistic
patterns that plausibly point to universal principles governing languages
with superficially different properties.
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ATPUOYTVB B apUMHCKOM A3blKe

B cTaTbe paccmaTpuBaeTCs KaTeropusa aTprbyTriBa B apUMHCKOM A3blke (HaXCKo-
JarectaHckaa cembs). Mpy OTCYTCTBUM MPUNIAraTeNbHOro Kak CaMOCTOATENbHON
YacTW peyn, B apUMHCKOM A3bIKe BbIAENAETCA aTpMByTHB — KNacc GOpM, perynspHo
00pa3sylolnxcsa OT UeTbipex OCHOBHbIX YacTel peyu: CyLLeCTBUTENbHBIX, F1arosos,
Hapeunin n nocnenoroB. CUHTAKCUMYECKM aTPUOYTUB BbIMOJHAET POSb NpunaraTeb-
HOrO, T.e. CIYKUT onpefeneHnem K CylleCTBUTENbHOMY 1 BbINMOMHAET POsib NMPUCBSA-
304YHOrO 3M1eMeHTa B UMEHHOM CKa3yemMoM. ATPUOYTIB B apUMHCKOM A3biKe obnagaeT
CBOEN COOCTBEHHOW COrNAcoBaTENbHOM NAPAANIMON U OAHOBPEMEHHO COXPaHAET
MOPGOCUHTAKCMUECKE CBOMCTBA NMPOM3BOAALIErO CJIOBA. ITO NO3BOSAET OXapaKTe-
pV30BaTb aPUMHCKIM aTPUOYTUB, C OHOM CTOPOHDI, KaK NMPEACTaBUTENA TUNONOMU-
UECKM 13BECTHOM KaTeropumn «CMeliaHHOro» Knacca cnoBodopm (mixed category),
a C APYroM — Kak pefkoe ABneHvie GpopmanbHO 060COBNEHHOro Knacca npoun3so-
AHbIX CNIOB, PEryNApHO 00Pa3yiolMxca OT BCEX MMEIOLMXCA B A3bIKE YacTel peun.
KnioueBble cnoBa: HaxCKO-areCTaHCKme A3bIKK, apUMHCKNIA A3bIK, MOPGOCUHTAK-
CUC, CMeLlaHHble KaTeropun, npunaratenbHoe.
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Attributive in Archi

In this paper | discuss attributive in Archi (Nakh-Daghestanian). Archi lacks
an independent category of adjective and uses attributives instead. Attributives
in Archi belong to a transpositional mixed category that can be formed from any
of the four main parts of speech: nouns, verbs, ad verbs and postpositions. Based
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on a detailed analysis of their syntactic and morphological properties, | demonstrat-
ed that Archi attributives retain some of the morphosyntactic characteristics of their
base category, whilst simultaneously having morphological and syntactic character-
istics shared across transposed forms. At the same time, it can be shown that Archi
attributives have a unique distribution and agreement pattern that is clearly distinct
from any other lexical class. All these make Archi attributive simultaneously possess
both morphological and syntactic characteristics of two syntactic categories.

Key words: Nakh-Daghestanian languages, Archi language, morphosyntactic
features, mixed categories, adjective.

1. BBepeHue

B Hacrosmiell craTbe paccMaTpPHBAIOTCS aTpUOYTHUBHBIE (HDOPMBI apUUH-
CKOTO f3bIKa M MX MECTO B IpaMMaTHYecKoi cucteme. Mcmosb3yst cemaH-
THYECKHE U (hOpPMaNbHBIC TPU3HAKM, B APUMHCKOM SI3BIKE JIETKO BBIJEIHTH
CJICIYIOINE YaCTH PEUH: CYIIECTBUTEIBHOE, IIarol, Hapeune W MOCIENOT.
IlepBele nBa Kimacca 00Jagar0T YPe3BBIMAWHO OOTATBIM CIOBOM3MEHEHHEM.
Kareropus ke mpriiaraTeIbHOTO KaK CaMOCTOATENLHOM YacTH peduy B apuuH-
CKOM $I3bIKE OTCYTCTBYET (HE CUMTasi HEOOIBIIOTO 3aKPBITOTO KIacca HEU3Me-
HSIEMBIX CJIOB, O KOTOPOM pedb MOHAET B pa3n. 3.4).

B ponm onpenenenus K CyMECTBUTEILHOMY, @ TAKXKE B POJIM MPUCBSI304-
HOTO 3JIEMEHTa IMEHHOTO CKa3yeMOT0 BBICTYIIAEeT aTpuOyTuB — hopmMa, KOTO-
PYIO HEBO3MOKHO HH OTHECTH K KaKOWH-TMOO M3 4acTel peduw, yMOMSHYTBIX
BBIIIIE, HU BBIACIUTH B CAMOCTOSATENIBHYIO YacThb PEUH: PETYISIPHO 00pasy-
ACh OT CYIIECTBUTEIbHBIX, IJIAr0JI0B, HAPEUUH U MOCIIENIOr0B, aTpUOyTHUBEI,
BO-TIEPBBIX, UMEIOT MPO3PAYHYIO AEPUBATHBHYIO CTPYKTYPY, @ BO-BTOPBIX,
COXPAHSIOT HEKOTOPble MOP(HOCHHTAKCHYECKNE CBOMCTBA MPOM3BOASAIIECTO
CJIOBA, pacnajasch TaKMM 00pa3oM Ha YEThIpE Kjlacca: OTBIMEHHBIE, OTITa-
TOJIbHBIE, OTHAPEUHBIE W OTHOCIIEIIOKHbBIE aTPHOYTHUBHI.

Bmecte ¢ Tem, aTpuOyTHBBI 00Jamal0T YHHKAIBHOH COTJIaCOBATEIBHOMN
napajurMou, OTINYaoIEel UX OT BCEX OCTAJIbHBIX YaCTEl peuH, U IpeaCcTaB-
JSIOT 00011, TakuM 00pa3oM, 0COOBII MOPPOCHHTAKCHIECKUH KIIacc.

ATpuOyTHB B ap4YMHCKOM S3bIKe 0Opa3yeTcs ImyTeM NpuOaBiIeHHUS Cyd-
¢ukca -t.u (c amomopdamu -du ¥ -nnu) K OCHOBE (WM TOJHOH cioBodop-
Me), OTHOCSIIIEHCS K OJTHON U3 YeTHIPEX CAMOCTOATENBHBIX YacTell peun. Tak,
B mpumepe (1) HEeM3MEeHSIeMBbIil CTATUBHBIN TJ1arod na‘l ‘OBITH HE3pENbIM’
MapKHpPOBaH aTpHOyTUBHBIM Cy(huKcoM -du. 3a aTpuOyTHBHBIM Cy]duk-
COM CIelyeT MapKep COrylacoBaHMSA 1O pony M uuciy. CorizacoBaHue KOH-
TponupyeTcs TU00 BEpIIMHOW WMEHHOH TpymIbl, Kak B mpumepe (1), mm6o
MOJUISKAINM, KOT/Ia aTpuOyTHBHAs (opma BBICTYIAET B POJIM MMEHHOTO
CKa3zyeMoro, KaKk TO0Ka3aHo B mpumepe (2):
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(1) na®s-du-b aybozan
OBITh.HE3PEIBIM-ATTR-IIL.SG abpukoc(111)[SG.ABS]
‘He3peutblii abpukoc’

(2) aybozan na‘-du-b eddi

a0bpuKkoc(II)[SG.ABS] ~ OBITH.HE3PEIBIM-ATTR-IILSG  <II.SG)OBITH.PST
‘AGpuKoC OBLT HE3PEIBIM.

Cydouxc -t:u-CM' peryaspHo mpucoeauHIeTCs KO BCEM JIEKCEMaM Beex
YacTel peur ¥ B 9TOM CMBICIIE BeJIeT ce0sl CKOpee Kak CIIOBOM3MEHHUTEIbHBIH,
4eM Kak clioBooOpaszoBaTeabHbIi Mapkep [Haspelmath, 1996], ¢ mompaskoit
Ha TpaHCKaTeropuajabHOCTh. B mpumepax (1) u (2) mokazano obpasoBaHue
aTpuOyTHBa OT CTAaTUBHOIO Tjarojia, B mpumepe (3) — OT IWHAMHYECKOTO
riaroja, B mpuMepe (4) — OT CyIIEeCTBUTEIBHOTO.

(3) w-ensu-r-tu bosor
L.SG-<IPFV>0€XaTb-IPFV-ATTR[1.SG] MyKIHHA(1)[SG.ABS]
‘Oerymmuii My>kunHa’

bl

(4) oryfi-li-n-nu-t diq
cOoJIb(IV)-SG.OBL-GEN-ATTR-IV.SG cym(1v)[SG.ABS]
‘coneHsIil cym’

B pazn. 2 npuBonsiTcs 00IIME CBEICHHS O TPAaMMaTHYECKOM CTPOE apyuuH-
CKOTO sI3bIKa, HEOOXOAMMBIE ISl JajbHEHIIero oO0CYXAEHHs aTpHOyTH-
Ba. ATpuOYyTHUB sBIsieTCsl 0co00l Kareropuei, odiagaromeld coOCTBEHHOM
COTJIAaCOBATENbHONW MapaUrMOd M CHHTAKCHUYECKMMHU CBONCTBaMU. OTH
CBOWCTBa MOXXHO Ha3BaTh «BHEIIHMMH» CBoiicTBamM arpuOyTthBa. OHHU
obcysxnarorces B pasi. 3.

B T0 e Bpems aTpuOyTHB COXpaHsIeT OIpeAeiIeHHbIe MOP(OCHHTAKCH-
YeCKHE CBOMCTBA MPOM3BOJISIIEIO CJIOBA: BHJ, COTJIACOBAHHME U YIPaBICHUE
rJjaroja, najie)KHoe MapKupOBaHUE CYILECTBUTEIBHOTO, YIIPABJICHHUE I1OCIIe-
Jora. DTH CBOIMCTBA MOYKHO Ha3BaTh «BHYTPEHHHMU» CBOWCTBAMH aTPHOYTH-
Ba, U OHU 00CYKIatoTcs B pas/l. 4. BbIBO/bI IpeicTaBieHsbl B pa3a. S.

2. ApUmMHCKNI A3bIK, 00LWMe cBeaeHNsA

Ha apumnckom si3bike roBopuT okosio 1200 4denoBek, MPOMKUBAIOLIUX
B cenenun Apun’ UYaponuuckoro paiiona Pecry6muku Jlarectan. Apuu
COCTOMT U3 IUECTH XYTOPOB, HAXOISLIMXCA B Npelesiax MNemed ToCTyI-
HocTu. [lo MHOrMM mapameTpaM ap4YUMHCKUH S3BIK SBJSETCS TUIIUYHBIM

! CM - cornacoBaTesbHbII MapKep.

’B Hay4YHOHU TPaJHIINHU CeJI0 HOCUT Ha3BaHue Apuu. CaMu )KUTEIN B pyCCKOM pedn HCIOIb3Y-
IOT Ha3BaHHUE Apuud — aBapU30BaHHbBII BapUAHT JIAKCKOTO ciioBa [Apxumnos et al., 2008].
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Npe/ICTaBUTENIEM HaXCKO-1areCTaHCKON CEMbU: 3TO APTaTHBHBIH SI3bIK C 0a30-
BBIM TOpsiikoM ci10B SOV, ¢ 4eTKOo onpeesisieMbIMU 4acTsIMU pedyn u Oora-
TOW CIIOBOM3MEHHTEIILHOI MOP(OIIOTHEN.

B apuMHCKOM fI3bIKE BBIIENAETCSA YEThIPE POJA CYIIECTBUTENBHBIX . [TpH-
Ha/IJIEKHOCTh CYIIECTBUTEIBHOTO K TOMY HJIM MHOMY POJYy ONpeAaessercs
cemantuuecku ans poja I u Il (Jiuma My’>kKCKOro M >KEHCKOrO TOja COOT-
BeTcTBeHHO). [IpuHaiexnocts xe k poxy III u IV ucxons nz cemantuku
MOXHO IPEACKa3aTh TOJBKO MPHUOIM3UTENIFHO: B LIEJIOM, OJYyIIECBICHHBIC
CyllecTBUTENbHBIE OTHOCATCA K poxy III, a Heoxymesnenusle — k poxny 1V,
HO 9TO BEPHO JAJIEKO HE AJIS BCEX CYLIECTBUTEIIBHBIX.

Cy1ecTBUTENBHOE BBICTYNAET B POJIM KOHTPOJIEpa COTIaCOBAHUS, MUIIIE-
HBIO )K€ COTJIACOBAHUS MOJKET OBITH JII00as Ipyrasi 4acTh peyu: MO3UIMS IS
COTJIACOBAHUS UMEETCs y OOJIBIIMHCTBA MIPOCTHIX AMHAMUYECKUX IJIaroJios,
Yy HECKOJbKMX Hapeyuid, B HECKOJBbKHX (OpMax MECTOMMEHHUH, y OIHOTrO
nocyesnora u 'y Bcex arpudytuBoB [Chumakina, Corbett, 2015; Bond et al.,
2016]. B tabn. 1 npencraBieHsl MOPQOIOTHYECKHE [TOKA3aTENHN COTlacoBa-
HUS Ha IJIarone.

Tabauya 1
Hpepurcanbubie U nHGUKCAIbHBIE IOKa3aTeH POAa Ha riaroje

YHCJIO
POJL
SG PL
1 Jroqu my»xckoro nosna w-/<wy
b-/<b>
Il | JIroau xeHCKOTO ToJ1a d-/<r»

III | XXuBoTHBIE, HACEKOMBIE, HEKOTOPHIC HEOAYyLICBICHHbIE | b-/<b>
TIPeIMETHI

D-/<«D>
IV | IIpenmersl, HEKOTOPBIE JKUBOTHBIE, a0CTPAKTHBIE D-/<«D>
CYIIECTBUTEIHHBIC

B eIMHCTBEHHOM 4uCIIE COIJIACOBAHME DA3JIMYacT BCE YEThIpE pOAd,
B TO BpeMsI KaKk BO MHOXKECTBEHHOM MMEETCSI TOJbKO OJJHO MPOTHUBOIMOCTAB-
JeHue: ymna vs He guna. CornacoBaTesnbHas napajurma arpuOyTHBa UMeeT
JIPYTYIO0 CTPYKTYpY: BO-IIEpBbIX, ¥ pona | HyneBoli nokasareinb. Bo-BTopbIX,
y poza [V nmeercst HeHyJIeBOW MOKa3aTeNb -/, U B-TPETbUX, BO MHOYKECTBEH-
HOM YHUCJIE POJ HE Pa3jIMYyacTCsl, HO UMEETCs 110Ka3aTelb MHOXKECTBEHHOIO

3 B KkaBKa30BeIYECKOil TPAIHUIMA POJI CYMECTBHTENHHBIX HA3BIBAETCA «Kaccom». S Gymy
YIOTPEOIIATh TEPMUH «POI», TOCKOJIBKY TUIIOIOTHUECKH 9Ta KaTeropust sIBAACTCSI HMEHHO TpaM-
MaTHYECKHM POJOM U HHYEM HE OTIMYAeTCs OT IPaMMaTHYECKOTO poja B JPYTHX SI3BIKAX (CM.
[Corbett, 1991]).

[—
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YHCIIa, OTIIMYHBIN OT Beex Apyrux ¢opm (Tadum. 2), B TO BpeMs Kak IJ1aroib-
HBIE COIJIaCOBATENIbHBIE I0KA3aTe MHOXXECTBEHHOTO 4YHcia (OpMalbHO
COBITQJIAIOT C HEKOTOPBIMH ITOKA3aTEJIIMH €IMHCTBEHHOTO.

Tabauya 2
CydduxcaibHble NoKa3aTeu poaa (kjiacca) Ha aTpudyTuBax
4YHUCIO0
PO/
SG PL
I | Jlroqu myskckoro mona -0
II JIrom )KEHCKOTO I1oJIa -r
III | ’KuBoTHble, HACEKOMBIE, HEKOTOPBIE HEOIYIIEBICHHBIE -b -ib
MPEAMETHI
IV | IlpenmeTsl, HEKOTOPBIC )KUBOTHBIE, A0CTPAKTHEIC -t
CyLLleCTBI/ITeHbH])Ie

VY cyIiecTBUTENHHOTO UMeeTCs boraTas najiexHast mapagurma. Bee mane-
KM, KpOME abCOIIIOTHBA, 00pa3yloTcss OT KOCBEHHOM OCHOBBI; MAAEKH pa3-
JIETISIFOTCSL HA TPaMMaTHYECKUE U JIOKAaTHBHBIC, JIOKATHBHBIC Ma/IC)KH UMEIOT
JIBYXYacTHYIO CTPYKTYpY: K KOCBEHHOH OCHOBE CIiepBa IpuOaBisiercs: cyd-
(buKC TOKATM3AINH, @ K HEMY — OKOHYaHUE HAIPaBUTEIBLHOTO Majiexa (Tpu-
Mephl cM. 4.4).

['maronel B apuWHCKOM S3bIKE JEISITCS HA JTUHAMHYECKHE M CTAaTHBHBIC
(mompobuee cM. 4.1.1). OpTOroHaIBPHO ITOMY ACICHHIO MMECTCS ICIICHHE
TJIaroJIOB HA MPOCTHIC U CIIOKHBIE. [IpocThIe I1aroisl MpeACTaBIsoT co00H
3aKpBITBIN KJIacc, cocTosuil npumepHo U3 170 nexceM. Ca0XKHBIE TIarosl
COCTOSIT M3 HEN3MEHSIEMOH JICKCHUECKUH YacTH 1 MIPOCTOrO IJarojia. ¥ ria-
TOJIOB MMeeTcsi Ooratasi CIOBOM3MEHHUTENbHAs Mapagurma, mopdoorude-
CKU 0a3MpyIOMIascs Ha YeThIPEX BUIOBBIX OCHOBax (4.1.1), Oompmroit Habop
BUJI0-BPEMEHHBIX KaTErOpuii, HECKOIbKO HaKIoOHeHHH. HeunutHbIe hopMBI
rJjlarojia IpesCTaBlIeHbl KOHBEpOaMHM, OTIIIArOJIbHBIMU CYIIECTBUTEILHBIMA
U aTpuOyTHBaMHU.

ApUMHCKHIT S3BIK SBIISICTCS MOP(OJIOTHIECKH 3PTaTHBHBIM, T.€. CYOBEKT
MIEPEXOJHOTO TJIaroyia KOJUPYETCs 3praTUBHBIM IAJEKOM, a O0BEKT Iepe-
XOJIHOTO TJIarojia U cyOBbEeKT HETepPeXx0IHOro — abCOTIOTHBOM:

(5) buwa-mu ja-b aybozan b-el
MaTh(11)-SG.ERG ~ 3TOT-IIL.SG  aOpuKOC(1)[SG.ABS]  I.SG-1PL.DAT
bo-klo

I11.SG-/1aBaTh.PFV
‘Martb nasia HaM dTOT abpuKoc.’
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(6) zon nes:en d-eq'i
1.8G.ABS ceituac IL.SG-TIPUXO/IUTH.POT
‘51 ceituac npuny.’

VimeHHas Tpymia B aOCOIIOTUBE KOHTPOJIHPYET BCE COTIACOBAHHE B Kila-
y3e. Tak, B mpumepe (5) abcomrotuBHas rpymma jab aybazan ‘3tot abpukoc’
KOHTPOJIUPYET COTIacoBaHUE 1Mo poay (1) u 9uchy (SG) Ha riarone bokio
‘mana’ ¥ Ha MECTOMMEHHWH bel ‘HaM’, BBRIpaXCHHOE TpPUCTaBKaMu bo- u b-
COOTBETCTBEHHO. B KauecTBe BepIIMHBI UMEHHOH rpymnubl aybazan ‘abpu-
KOC’ KOHTPOJIMPYET COIJIACOBAHHE Ha BCEX CBOMX 3aBUCHMBIX, B JaHHOM
cllyyae — Ha yKa3aTellbHOM MECTOMMEHHHU jab ‘3TOT’, THE cOorllacoBaHHE
BeIpakaeTcsi cypdurcom -b. BepmmHa MMEHHOH TpymIBl KOHTPOIHPYET
COTJIaCOBAaHME Ha BCEX CBOMX 3aBHCHMBIX HE3aBUCHMO OT Majexka, B KOTO-
POM CTOUT BEepIINHA.

CornacoBaHue HENEPEXOAHBIX TIIAroJ0B TAKKE KOHTPOJIHPYETCsS abCoIIto-
THBOM. B mpumepe (6) abCONOTHBHOE MECTOUMEHHE zon ‘S’ KOHTPOJIHPYET
corylacoBaHue mo ponxy (1) ¥ 4nciy (SG) Ha rharone deq'i ‘mpumy’. 3mech
COIJIaCOBaHHE KOHTPOJIMPYETCS POIOM pedepeHTa MECTOUMEHHMS, KOTOPhIM
B JIAHHOM cCJIy4ae SIBJISIeTCS )KEHIIHMHA.

THNHYHBIM JUTS 1areCTaHCKUX S3bIKOB SBISICTCS M MAPKUPOBAHUE B ApUUH-
CKOM $I3bIKE apTYMEHTOB TJIAr0JIOB BOCIIPUSTHS, SMOLIUM, a TAKIKEe HEKOTOPBIX
KOTHUTUBHBIX TJIarojioB: AKCHEPUCHIIEP KOAMPYETCs NaTeIbHBIM I1aIeKOoM,
a cTuMyn — abcomotuBoM. B mpumepe (7) 3T0 MecTomMeHue tuwmis ‘eMmy’
U cyliecTBUTENbHOE AjSa (JKEHCKOe UMS) COOTBETCTBeHHO. Kak 1 B pumepax
(5) u (6), abCOMOTHBHEBIA apTYMEHT KOHTPOJIHPYET COTTIaCOBAaHHE Ha TIIaroe:

(7) tu-w-mi-s Ajsa d-ak:u
TOT-1.8G-SG.OBL-DAT Atima(11)[SG.ABS] 11.SG-BUJIETh.PFV
‘OH Buzen Anmry.’

3. BHewHe MopdOoCUHTaKCUYeCKe CBONCTBA aTpubyTnBa

Bueninne Mop(OCHHTaKCHYECKHE CBOWCTBA aTpUOYTHBOB SIBIISIOTCS
o0IIMMHK JUIsS BCEX MNpEACTaBHUTENeH 3TOro Kilacca, HE3aBUCHMO OT TOTO,
K KaKOW YaCTH PeYd MPHUHAICIKUT MPOM3BOJAIICE CIOBO. DTHU CBOICTBA
BKJIFOYAIOT CIIOCOOHOCTH CIIY)KHTh OIIPENSNICHHEM K CYIIECTBUTEIBLHOMY
(pazn. 3.1) u BBICTYIATh B POJIM MPEAUKATUBHOTO MPUCBI30YHOTO dJIEMEH-
ta (pasn. 3.2). [lapagurma corjiacoBaHusi aTpHOyTHBA OTIUYACT €ro OT BCEX
OCTaJIbHBIX 4YacTei peun (pasa. 3.3), a ero crnocoOHOCTh MPUCOCIHHSTH
NaJIe)KHbIe OKOHYAHUSI MPH OE3BEPIIMHHOM YIOTPEOJICHUH OTIMYAET aTpH-
OyTHB OT HEOOJIBIIIOTO 3aKPHITOTO KJIACCa HEU3MEHICMBIX MpPHUIIaraTeiIbHbBIX
(pazn. 3.4).

[—
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3.1. OnpepeneHue K CyLecTBUTEIbHOMY

ATpuOyTHBHas Tpynma MOXET BBICTYNATh B KadeCTBE OMPECIICHUS
K CYIIECTBUTECIFHOMY HE3aBHCHMO OT TOTO, K KaKOW YacTH PeyH MpHUHAI-
JISKUT Mpou3BoAmIee cioBo. B mpumepe (1) OblI mpeacTaBieH aTpudyTHB,
00pa30BaHHBIN OT CTATUBHOTO IJIaroja, B mpumepe (3) — OT TMHAMHYECKOTO
riarosna, B mpumepe (4) 6611 mpecTaBieH aTpuOyTHB OT CYIIECTBUTEIBHOTO.
ITpumep (8) mpenacTaBisieT aTpUOYTHB OT €IIe OJHOTO CTATHBHOTO IJIarona,
‘OBITH BBICOKUM

(8) be:yu-t:u lo
OBITH.BBICOKMM-ATTR[1.SG] napeHb(1)[SG.ABS]
‘BBICOKHUH TTapeHb’

OmHO CYyIIECTBUTENFHOE MOXKET OBITh MOAM(DUIIMPOBAHO HECKOIBKUMHU
atpubytuBamu. Tak, B mpumepe (9) aBa aTpuOyTHBa COCTUHEHBI COYMHH-
TEIbHOW YacTULEH -, IPUCOCTUHSIIONIENCS K KaKIOMY U3 YJIEHOB COYMHU-
TEJILHON KOHCTPYKIMH. [TOpANOK COUMHEHHBIX aTpUOYTHBOB MOXKET BapbH-
posarts, cp. (10):

(9)jamu-r  hiba-t:u-r-u mu-tu-r-u
9TOT-II.SG OBbITh.XOPOIIUM-ATTR-IL.SG-M OBITh.KPACUBBIM-ATTR-IL.SG-H
lo d-i-kul-l-a

JeBymKa(i)[SG.ABS] I1.SG-OBITh.PRS-NMLZ-OBL-IN
‘Tak kak oHa ObLjIa XOPOIICH U KPAaCHBOI JIEBYIIKOA. . .
[Kubpuk et al., 1977, c. 9]

(10) jamu-r mu-t;u-r-u
ITOT-IL.SG OBITh.KPACHBBIM-ATTR-1.SG-AND
hiba-t:u-r-u lo
OBITH.XOPOIIMM-ATTR-IL.SG-AND  TeBYIIKa(1)[SG.ABS]
d-i-kul-l-a

I1.SG-OBITH.PRS-NMLZ-OBL-IN
‘Tak xak OHa OBLTa KPACHBOH M XOPOIICH IEBYIIKOMH. ..

B TO e BpeMms, eClii CYIIECTBUTEIbHOE MOANDHUIUPOBAHO aTPUOYTHBOM
U yKa3aTeJbHbIM MECTOMMEHHUEM, MOPSIIOK OIMPEICICHHH TTOMEHSTh HEMb3s,
cp. (11) u HerpammatuanbIit ipumMep (12):

(11) jamu-t uga-tu-t s:afal-li-t
ITOT-IV.SG NPUXOJUTE.PFV-ATTR-IV.SG  BpeMsi(IV)-SG.OBL-SUP
aru-li dagawur
(IL.SG>A€TaTh.PFV-EVID J0roBOp(1I1)[SG.ABS]

‘Korna oH npuien (B 3To BpeMs €ro nIpuxonaa),
MOJTNHUCATH 10TOBOP.’



Rhema. Pema. 2018. N2 4

(12) *uga-tru-t jamu-t s:afal-li-t
MPUXOJUTE. PFV-ATTR-IV.SG ~ 3TO-IV.SG BpeMsi(IV)-SG.OBL-SUP
ad u-li dagawur
(IIL.SG) IEN1aTh.PFV-EVID JoroBop(I1)[SG.ABS]

*‘Korma oH npuuien (B 3T0 BpeMsi ero Mpuxona),
MOJIIKCAH JI0TOBOP.’

[pumep (11) ummocTpupyeT emre 0HO BaKHOE CBOWCTBO COTJIACOBAHUS
aTprOyTHBA B TIO3UIIMHU OIPEACICHUS: OH COTJIaCyeTCs ¢ BEPIIMHON He3aBH-
cumo ot ee maaexa. CymectBurensHoe s.afallit ‘Bo BpeMs’ CTOHT B JIOKa-
TUBHOM TIaJIe)Ke (CyIepICcCUBE) M KOHTPOJIHMPYET COTIacOBaHME aTpHOyTHBa
uq‘at.ut.

B KOHCTPYKIMSIX C YUCITUTENLHBIMH MOPSIIOK YHCIUTEIBHOE — aTPUOYTHB
SABIISICTCA TIPEIMOYTHTENBHBIM, cp. puMep (13), mopsaok xe aTpudbyTHB —
YUCJIUTEIBHOE, TPEACTABICHHBI B npuMepe (14), mpuHUMAaETCsl HE BCEMH
TOBOPAIIMMI*:

(13) tib<t»>u do:fzu-t adam
TPUIV.SG> OBITH.OOJBIIUM.ATTR-IV.SG 4eNI0BeK(IV)[SG.ABS]
acu-li

[1v.SG] yOuBaTh.PFV-EVID
‘OH yOwmI1 Tpex B3pOCIHbIX (JIUT.: TpeX OOJBIIUX JII0JeH).’

(14) ? do:‘zu-t lib<t»>u adam
OBITH.0ONBITUM.ATTR-IV.SG ~ TPUIV.SG>  YeJTOBeK(IV)[SG.ABS]
acu-li

[1v.SsG]yOnBaTh.PFV-EVID
’“On y6uI Tpex B3pOCIBIX (JIUT.: TpeX GOJBIINX Moei).”

B APYMHCKOM SA3BbIKC €CTh CIIC OJUH KJIaCC CJIO0B, KOTOPBIC MOTYT BBICTY-
IaTb B KaUCCTBC OIMPCACIICHNUA K CYHICCTBUTCIbHOMY. JTO Tak Ha3bIBaCMEIC
HCU3BMCHSICMBIC NPpUJIAraTCJIbHBIC!

(15) o'ro's lo
pycckuit mapeHb(1)[SG.ABS]
‘pycckuii mapeHs’

HewnsmensieMblie puItaraTebHbIC MPEICTABIIIOT cO0O0M 3aKPHITHIN Kiacc,
BKITIOYAROIUH 26 JiekceM, 0003HAYarOMUX HAIMOHATBHOCTH (Tipumep 16),
kadectBa (mpumep 17) u KonmgecTBo dero-mubo (mpumep 18).

4 OziHa W3 HAMMX KOHCYJTHTAHTOB CUMTATA MOPATOK aTPHOYTHB — UHCITHTENHHOE B TIPHMe-
pe (14) rpaMMaTHYHBIM, B TO BPEMsI KaK €€ CeCTpa CYMTalla TAKO! MOPSIOK HEIOMYCTUMBIM.

[—
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(16) HanmonanpHOCTH
arsat.en ‘apuUHCKUI’
dargin ‘mapruHcKuit’
haman ‘naxckuit’
jat.an ‘aBapckuit’
nugaj ‘HOTalCKuit’
0ro's ‘pycckuit’
parang ‘ppaHITy3cKui’
pirs.i ‘nepcuackuii’

{arab ‘apabckuit’

(17) KaugectBa
a‘ra‘¢’ ‘poctaroyHo 0onbIoil’
bisin “ayxoit’
buraq’ ‘OGpoH30BBIH’
but’u ‘npyroit’
¢’ere ‘cyxon’
Celennin ‘4acTHBIN, TUYHBINA
dalu ‘cymactuemmmuii’
hiok’o ‘maneHbKuiA’
horol ‘cnensrii’
kulu ‘cuporckuit’
L:enne ‘xeHCKU’
ma$arul ‘TopHbII’
mekile ‘My>xckoi’
nak’alaj ‘cTapuHHBIA’

wa'p’ ‘ynuTaHHBIA (O MJIAJCHIAX)

(18) KommuectBo
ceh ‘HUKaKoOW’
no.q ukan ‘mHOTHE’
HewnsmeHnsieMble TpHiIaraTeibHble MOTYT COYETaThCs APYT C IPYroM |
C TIPOM3BOTHBIMHU aTPUOYTHBAMHU B TIOPSJIKE, MMOICHKAIIEM CEMaHTHUECKUM,

HO HE CTPYKTYpHBIM orpaHudeHusM. Tax, mpumeps! (19) u (20) moka3kiBa-
4  IOT, 4TO HEM3MCHSEMOE NPHUIIAraTelIbHOe 070%s ‘PyCCKHUIl’ MOXKET 3aHUMATh

~  JIuHrencTmKka
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MO3UIUI0 HEHNOCPCACTBCHHO IEPEA OHNPCACIsICMbIM CYHICCTBUTCIbHBIM,
HO JONyCTUM U TMOPAHOK, IMPU KOTOPOM MCKAY HCU3MCHACMbBIM IIpujiara-
TCIBbHBIM U CyHIeCTBHTeHLHLIM—BepHII/IHOﬁ CTOAT anI/I6yTI/IBI>I.

(19) olo-ma-si ug‘a
[1v.SG] 1 PL.GEN-CVB.LOC-ALL L.SG.IIPUXOUTE.PFV
be:yu-tu mu-t:u
OBITH.BEICOKIM-ATTR.L.SG OBITh.KPACHBBIM-ATTR.1.SG
0°ro’s lo
pycckuit napeHb(1)[SG.ABS]

‘K Ham npuexai BBICOKMI KpacUBBIA PYCCKHI MapeHsb.’

(20) olo-ma-si ug‘a
[1v.SG] 1 PL.GEN-CVB.LOC-ALL L1.SG.MPUXOHUTh.PFV
0°ro's be:yu-t:u
pycckuit OBITH.BBICOKUM-ATTR.1.SG
mu-t:u lo
OBITH.KPACUBBIM-ATTR.1.SG napeHb(1)[SG.ABS]

‘K Ham npuexan BBICOKMH KpacHUBBIM pycCKUil mapeHs.’

HeusmensiemMble mpriiaraTebHbIC MOTYT OBITh MOAH(DUIIUPOBAHEI CIIOBA-
MU CO 3HaucHHeM cTereHu. Tak, B mpumepe (21) pist‘an ‘odeHs’ MonuuIm-
pyeT HeH3MEHsIeMOe MpuilaraTeabHoe, a B npuMepe (22) — aTpuOyTHB.

(21) pist’an but’u bosor
OYCHb CTpaHHBIN My K9rHA(1)[SG.ABS]
‘OYeHb CTPAHHBIA MYy>KYHHA

(22) pist’an beyu-tu bosor
OYEHb OBITh.BBICOKUM-ATTR.I.SG My>KunHA(1)[SG.ABS]
‘OueHb BBICOKHH My>K4MHA’

B pa3zz. 3.3 u 3.4 npuBoAATCS apryMEHTHI B II0JIb3Y TOTO, YTO HEU3MEHsIE-
MBIC MIpUJIAraTeIbHbIC HE SBJISIOTCS MOAKIACCOM aTpUOYTHBOB (HEH3MEHsIe-
MBIMH aTpUOyTHBaMH), & JOJDKHBI OBITH BBIZICTICHBI B OTAEIBHBIN Kilacc.

3.2. [IpnCBA30YHDBIN 3NEMEHT

ATpuOyTHBBl MOTYT BBICTYIIaThb B Ka4eCTBE IPHUCBSI30YHOTO 3JIEMEHTA
B COCTaBe MMEHHOTO ckazyemoro. Tak, B mpumepe (23) atpubytus yalat:ur
‘cTaphlii’ TPEOIICCTBYET CBs3Ke. B 3TOM ymoTpeOieHuN aTpuOyTHB BXO-
JUT B COCTaB TJIarobHON (IPEIMKATUBHON) TPYNIBI M MOAYUHSACTCS TIpa-
BWJIAM COTJIACOBAHMS TPEIUKATOB: COTJIACYETCSl C AOCOJIOTHBOM KIIay3bl
(aOCoIOTHB B POJIM OTIPEIENICHUS] COTJIACYETCsl C BEPIIMHOM, KOTOPOI He-
00s13aTenbHO UMeTh (popMy abcomroTrBa). MophOIOTHYSCKH COTIIaCOBAHHE

[—
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MPUCBS30YHOT0 aTPUOYTHBA UIACHTUYHO COTJIACOBAHUIO aTPUOYTHBA B (DYHK-
UM onpeaenacHus. Tak, eciii KOHTPOJIep COTJIacOBaHMS — UMEHHAs IPyIINa
pona Il B gopMe enmMHCTBEHHOrO YHMCIIA, COTIACOBATEIBHBIM IOKa3aTeIeM
aTpuOyTHBa OyneT cyhUKC - HE3aBHCUMO OT TOTO, K KAKOW CHHTAKCH-
YECKON KATerOPUHM OTHOCHTCS KOHTPOJIEP, SIBJISCTCS JIK OH a0COJIFOTUBHBIM
apryMEHTOM KJIay3bl (IJIArOJIBHOE COTVIACOBAHUE) WIIU )K€ BEPIIMHOW UMCH-
HOW TPyl (MMCHHOE COTJIACOBAHME).

B mpumepe (23) aTpuOyTHB U CBsI3Ka COTIIACYIOTCSI C a0COIFOTHBOM zon ‘s’
1o poxy pedepenra:

(23) zon yala-t:u-r d-i
ISG.ABS  OBITH.CTApPBIM-ATTR-IL.SG ~ II.SGOBITH.PRS
S crapas.’

Heusmensiemple mpuiaraTeIbHbIE TAaK)KE€ MOTYT BBICTYHATh B IMO3HIUU
MIPUCBA30YHOTO 37eMeHTa (24). JlaHHBII KOHTEKCT MO3BOMISET Pa3TPaHUINUTh
HEM3MEHsSEeMbIe TIpUIaraTelbHbIe U CTATUBHBIC TJIaroibl (KOTOpPBIE Ha OCHO-
BaHUH CEMaHTHKH MOKHO CUMTATh KJIACCOM MpUiIaraTeiabHbIX, CM. [I paiieH-
KoB, 2018]): cTaTHBHBIII I71aroi MOXKET caM BO3IJIABIIATH KJIay3y, B TO BpeMs
KaK HEM3MEHIEMOMY IMpUIIaraTeJIbHOMY TpeOyeTcs CBsI3Ka.

(24) zon dargin d-i
ISG.ABS  HmapruHCKuit I1.SG-OBITb.PRS
‘Sl napruHka (JIUT.: JapruHCKast).’

Hensmensiemble npuiiaraTeabHble B POJIN MIPUCBI30YHOTO 3JIEMEHTa MOTYT
MOIn(UIPOBATECS aTpuOyTUBaMu (25), 9TO CONMKAET MX C CYIIECTBH-
TenpHBIMA. [Ipumep (26) moka3siBaeT, 9TO HEM3MEHIEMOE MPHIIAraTeIbHOe
B POJIM IPUCBS30YHOTO HJIEMEHTa MOXKET OBITh MOAN(DHLIMPOBAHO HAPEUHEM
CTETIeHH, KaK U aTpuOyTus (27).

(25) tu-w mu-t:u 0°ro’s w-i
TOT-I.SG ~ OBITb.KPaCHUBBIM-ATTR.I.SG ~ PYCCKHH  L.SG-OBITH.PRS
‘OH — KpacHBbI pycCcKuil.’

(26) tu-w pist’an dalu wW-1
TOT-1.SG OYeHb CyMacuIe/IIHii 1.SG-OBITb.PRS
‘OH cOBepIIEHHO (0CT.: 0OYeHb) CyMacHIeIITHi.’

(27) jamu-t bigv’ edi-li
ITOT-IV.SG  MecTO(1V)[SG.ABS] [1v.SG]OBITE.PST-EVID
lap t’i-tu-t
O4YC€Hb OBITH.MAJIEHBKUM-ATTR-IV.SG

“IT0 MECTO OBUIO OYEHH MAJIEHBKUM.’
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HeCMOTpr Ha CXOACTBO CHHTAKCHYCCKOI'O IIOBCACHHA HCU3MCHSICMBIX
TIPpUIaraTeIbHbIX 1 anI/I6yTI/IBOB IIpA CBA3KE, 3TO CXOACTBO HE MOXKET CUH-
TaTbCA OOCTATOYHBIM JJIA O61>6I[I/IH€HI/IH HCU3BMCHACMBIX MpUIaraTcjibHBIX
n anI/I6yTI/IBOB B OJUH KJIaCC: B POJIM HPUCBA30YHOT'O 3JICMCHTA MOT'Y BBICTY-
IaTh U CYMECCTBUTEIbHBIC, U HCKOTOPLBIC I'1aroJIbHBIC (I)OpMI:-I, a IIOTOMY 3TOT
KOHTCKCT HC ABJIACTCA AUATHOCTUYCCKUM JJId ONPCACIICHUA tIElCTCpC‘IHOI\/'I
TMIPUHAJTICKHOCTHU.

3.3. CornacoBaHvie aTpubyTVBOB C ONpeAesiAeMon BEPLLUNHON

ATpuOyTHBBl U YKa3aTCIbHBIC MECTOMMCHHUS HMCIOT COTJIACOBATEIb-
HYI0 TapaJnrMy, OTIMYAIONIYI0 MX OT BCEX OCTAJNbHBIX dacTe peun. Kax
MMOKa3aHO B TaONMIle 2, coTjacoBaTeibHAs MapagurMa aTpuOyTHBa UMECT
HeMapKUpoBaHHbIM poja | u mapkupoBanubli poa IV, B To Bpems Kak
B COIIACOBATENIBHOW MapajurMe riaroia poj | sBiseTcs MapKHpPOBAHHBIM,
a pox IV — HemapkupoBanHbIM. [Ipumepst (28)—(32) moka3pIBatOT Bce MOp-
(hormorndeckre BO3SMOKHOCTH COTJIACOBAHUS aTpUOyTHBA.

(28) mu-t:u bosor
OBITH.KPACHBBIM-ATTR.ISG MyK9rHA(1)[SG.ABS]
‘KpacHuBbIN MyXuuHa’

(29) mu-tiu-r L:onnol
OBITH.KPACHBBIM-ATTR-ILSG JKeHIITUHA(I1)[SG.ABS]
‘KpacuBas XCHIHA

(30) mu-t:u-b no‘s
OBITH.KPACUBBIM-ATTR-IIL.SG nomajb(1)[SG.ABS]
‘KpacuBas JIOMIaIb’

(31) mu-tiu-t nok{’
OBITH.KPACUBBIM-ATTR-IV.SG oM(1V)[SG.ABS]
‘KpacuBblil oM’

(32) mu-t:-ib lo-bur
OBITH.KPACHBBIM-ATTR-PL pebeHOK(IV)-PL.ABS

‘KpacuBbIe AeTH’

BaxabIM oTiinunem anI/I6yTI/IBa OT BCEX OCTaJIbHBIX YacTel peUun ABJIACT-
Csl BO3MOXKHOCTh UMETh 00JICe OHOM MO3UIIMU COTJIACOBAHUS M 0OJIEE OTHO-
ro KOHTpoJepa, Kak mokazano B mpumepe (33):

(33) kvaSu-tu-b yabar
CIIY4aTbCSIKIL.SGYPFV-ATTR-IIL.SG uctopusi(II)[SG.ABS]
b-ate

I1.SG-ITyCKaTh.IMP
‘Pacckakn Ham, 9TO ¢ TOOOI CITy4miocs.”

[—
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B sTom npumepe atpubyTuB k*arsut:ub ‘ciydnBiieecs’ UMEET cOryiacoBa-
TEJIbHYIO HHPHUKCAIBHYIO TO3UINI0, KOHTPOJIUPYEMYIO €AMHCTBEHHBIM apry-
MEHTOM HEIMEPEeXOJHOT0 riiaroia ‘ciydarbes (¢ kem)’. Hamuume wHpuKca
<r> yKa3bIBaeT Ha )KEHCKHH poJl peepeHTa HyJIeBOro 00bEeKTa riarojia ‘ciy-
yatbes’. CypdukcanbHbIi )K€ MapKep COTJIaCOBaHHs HAa aTpUOYTHUBE Cy(d-
¢uxc -b (111.SG) KOHTPOJIUPYETCST ONPEEISIEeMbIM CYIIECTBUTEIBHBIM yabar
‘UCTOpPHUS, paccKas’, MpUHAIeKAIMM K poxy I11.

HeunsmensieMble mpuaraTeabHble HE UMEIOT BO3MOXHOCTH COTJIACOBAHUS!

(34) dalu yabar
CyMAaCIIIe AT ucTopusi(1n)[SG.ABS]
‘ TKast HICTOPHST
(35) *dalu-b yabar
cyMacIHIemui uctopus(1)[SG.ABS]

*¢ TUKast UCTOPHS’

3.4. NagexHoe MapKUpoBaHMe B 6e3BePLUMHHOM ynoTpebneHun

ATpuOYTHBBI OTJIMYAIOTCSI OT HEM3MEHSEMBIX NMPHJIAraTesbHbIX W CBOMM
MOBEJICHHEM B O€3BEpIIMHHOW KOHCTPYKIMH. B 3To#l mosummu aTpuOyTHB
MOXKET MTPUCOETUHATD a/IeKHBIE OKOHYAHUSI CYIIECTBUTENbHBIX. TakK, B IPH-
Mepe (36) arpubyTuB f:a‘mat:ummun ‘60raThIii’ MapKHUPOBAH TEHUTHBOM:

(36) L:a'ma-tu-m-mu-n q’imat
OBITh.O0OTaTHIM-ATTR-1.8G-OBL.SG-GEN yBa)keHUE(II)[SG.ABS]
b-ikir

I1.SG-OBITH.ITER
‘Y 6oraroro moueta 6osbine ObBas0.” [Kubpuk u np., 1977, c. 9]

B mpumepe (37) atpubyTHB, MapKHPOBaHHBIA JATHBOM, BMECTE C yKa3a-
TeTBHBIM MECTONMEHHEM jar 0003HAYAIOT ajpecara riiarona day* ‘ObITh J0CTa-

TOYHBIM
(37) ja-r do:fzu-r-mi-s
9TOT-IL.SG OBITH.00JIBIIIMM.ATTR-I1.SG-OBL.SG-DAT
0s ay’
OIUH[IV.SG]| OBITH OCTATOYHBIM

‘Crapuueii (nouepu) oxHOH (KOH(]ETHI) XBaTUT (JOCI.: ITOH
0O0JBIION OTHOW XBATHUT).’

B ornuume ot aTpuOyTHBOB, HEM3MEHIEMBIC MPHJIAraTelbHBIC HE MOTYT
8  ymorpebusATbes 6e3 BEpUINHbL, YTO JEMOHCTPUPYIOT ipuMepsl (38) 1 (39).

~1  JIuHreucTmka
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(38) zari arsi dalu
ISG.ERG ~ JeHBrU(IV)[SG.ABS] cyMacIle i
bosor-mi-s kio
MYKYHHA(1)-SG.OBL-DAT [1v.sG]naBaTh.PFV
‘51 nan neHsru cymacueneMy My KuuHe.

(39) ? zari arsi dalu kio

ISG.ERG  neHBTU(IV)[SG.ABS] CyMacCIIEANINA [IV.SG]maBaTh.PFV
? sl manm neHBru cymacmenmemy.’

Hackoibko MHE M3BECTHO, HEM3MEHsIEMbIE TpHJIaraTesibHble He IPUHUMA-
0T MAJISKHBIX OKOHYAHUI: B TEKCTaX HE BCTPEUACTCs] IPUMEPOB OE3BEPILIUH-
HOTO yHOTpeOJieHHsT HEeM3MEHSEMbIX MpHUIIAraTelbHbIX, a IPU AIUIHUTALNN
TOBOPSILINE 3aTPYIHSIOTCS JaTh OILEHKY I'PAMMAaTHYHOCTH IPHUMEPOB THIIA
(39). B menowMm, Takoe moBefeHHE HEM3MEHSAEMBIX IPHIIAraTelbHBIX yKa3bl-
BAaeT Ha TO, YTO OHU NPHUHAISKAT K JPYrOMY KIIACCy, HEXKEIN aTpUOYTHBBL.

4, BHyTpeHHne MOPPOCMHTAKCMYECKMEe CBONCTBA aTpuOyTMBOB

ATpuOyTHBBl B apYMHCKOM S3bIKE MOTYT OBITH 0Opa3oBaHbI OT JIFOOOM
YacTH pedd. DTa YHHBEPCAIBHOCTH IPOU3BOJSIICH 0a3bl THITOJOTHYECKU
BBIJICIISIET apUMHCKUN aTpuOYyTHB CPENN JPYTHUX «CMEIIaHHBIX» KaTerOpHM.
Hanpumep, npuyacTusi CTaHIapTHO COBMEHIAOT B ceOe CBOMCTBa MpHIia-
raTeJIbHBIX W TJIAaroJioB, NMPONPHETHBBI B TYHI'YCCKHX SI3bIKaX OOBEAMHSIOT
B ceOe CBOWCTBA CYIIECTBHUTENBHBIX M mpritaratenbHbix [Nikolaeva, 2008],
OTIJIaroJbHbIC HOMUHAJIM3ALMN UMEIOT CBOMCTBA CYIIECTBUTENIBHBIX M Tia-
ronos [Koptjevskaja-Tamm, 1993], HO cuTyamus, Koraa cTpaTrerusi CoBMe-
IICHUsI CBOIMCTB Pa3HBIX YacTeH pedM B OJHOM CJOBE PACIPOCTpaHSCTCS
Ha BCE YaCTH PEUH, SIBJISCTCS THITOJIOTMIECKH PEIKOH. ApUNHCKHH K€ aTpH-
OyTHB MOKeT ObITH 0Opa3oBaH OT riaroia (pasn. 4.1), napeuus (pasa. 4.2),
mocrernora (pasn. 4.3), cymecTBUTEIbHOTO (pa3f. 4.4) U CBI3aHHOH OCHOBBI
(pa3n. 4.5).

4.1. ATpnbyTunBbI, 06pa3oBaHHbIE OT rNarosios

OTtrnaronsHBIN aTpuOYTHB 00paszyeTrcs OT BHIOBOH OCHOBBHI TJIAroia,
a He OT IJIarojbHON ciI0BO(GOpMEL IIpH 3TOM COXpaHSeTcss BO3MOXKHOCTB
BBIPA)KaTh aCIEKTyalbHBIE XapakTepucTuku (pasn. 4.1.1), mo3unuio corma-
coBanus (pa3z. 4.1.2) u magexHOE MapKUpPOBaHUE apryMeHTOB (pa3m. 4.1.3).

4.1.1. Budosbie 0CHO8bI 271a20/1d U ampubymus

I'naroiner B APYMHCKOM S3BIKC JCJIATCA Ha JBa KJjlacCa B 3aBUCUMOCTH
OT KOJIMYECTBA BHUAOBBIX OCHOB. v JUHAMHYCCKOI'O TIJiarojia BBIACIACTCA
YCThIpE BUAOBBIE OCHOBBI (OCHOBa Hep(beKTI/IBa, OCHOBa I/IMHep(l)eKTI/IBa,

[—
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OCHOBa (pUHANMCa ¥ OCHOBA IOTeHIuanuca). Tabuuna 3 moka3piBaeT BUJIO-
BBIC OCHOBBI HECKOIIBKHX JTUHAMUYECKHX TNIAaroyiioB. Bce OHM mpencTaBieHb!
B COIJIACOBATENBHON (popMe IV.SG, C HyJICBBIM [OKA3aTEJICM COITIACOBAHMSL.

Tabauya 3
BujoBbie 0CHOBBI AUHAMHYECKHX IJ1ar0J10B
[Kubpuxk, 1977, c. 65-66]

PFV IPFV FIN POT
‘cratp’ ayu arya-r aya-s ayu-qi
IenuTh’ q ‘o qfa-r q’‘a-s qo-qi
‘3amep3ars’ qa qerqi-r qe-s qa-qi
‘OuUTH’ daydi dayi-r dayi-s daydi-qi

VY CcTaTHBHOTO K€ TIIaroya — TOJIbKO ofHa, uMIepdekTuBHas, ocHoBa. CTa-
TUBHBIE [IAr0JIbI B OCHOBHOM 0003HAYAIOT CBOMCTBA, a He JICHCTBUS: ay ‘ObITh
nmanekum’, hiba ‘ObITH XopommMm’, ja‘t’an ‘OBITH KpacHBIM . ATpPUOYTHBEI
00pa3yroTcs Kak oT cTaTUBHBIX (40), TaK M OT JTUHAMHYECKUX TIarojoB (41):

(40) ti-tiu-t nok?¥’
OBITh.MAJIEHBKUM-ATTR-IV.SG JIoM(1V)[SG.ABS]
‘MaJeHbKUH JOM’

(41) klo-t:-ib q’ij
[1v.PL]1aBaTh.PFV-ATTR-PL Beru(1V)[PL.ABS]
‘OTIIaHHBIC BEIH’

ITockombKy CTAaTHBHBIN IJIarojd MMEET TOJBKO OJHY BHIOBYIO OCHOBY,
OoT Hero oOpasyeTcss TOJIBKO OMWH aTpUOYTHB: aydut ‘namexkuii’, hibat:ut
‘Xopomuit’, ja't annut ‘kpacHbIi’, ki ‘annut ‘TFOOUMBIN ’, sinit:ut ‘3HAKOMBII .
JlnHaMu9ecKui Jke TIaroi oopa3yeTr aTpruOyTHUBEI OT KaXXI0H BUIOBOM OCHO-
Bbl. UTOOBI mpencTaBiATe cebe pasmMep MapaIurMbl aTpUOYTHBHEIX (hopM
JUHAMHYECKOTO TJI1arosia, He0OX0JMMO yUecTh BUJOBBIE OCHOBBI, COTJIACOBA-
TeNbHBIE (HOPMBI CAMOTO TIIaroja (BeIpakeHHBIE MPePUKCaMu U HHOUKCAMH,
cM. Tabum. 1), u cormacoBaTenbHbIE POPMBI aTpHOYTHBA (MTOKA3ATENH, CICIY-
fomIre 3a CyPPUKCOM -£:u).

4.1.2. CoenacosaHue omenazosibHbix ampubymueos

Bce aTpuOyTHBBI COTIacyrOTCSl «BHEIIHE» C BEPLIMHOW OIpeessieMon
MMEHHOH TPYNIbl WK ¢ a0COJIOTUBOM KJay3bl B MPUCBSI30YHON MO3MIMH.
OTriarosibHble aTpUOYTHBBI MOTYT €lIE COIJIACOBBIBATHCS «BHYTPEHHE» —

() ¢ abCONIOTUBHBIM apPryMEHTOM IPOM3BOISLICIO IJIaroja B Ciydae, Korjaa

GO0 JIMHrBMCTMKA
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rJIarojl UMeeT Mo3uuuio coriacoBanus. Okoso 3,7% CTaTUBHBIX IJIArojoB
1 0K0J10 88% MPOCTHIX AMHAMUYECKHX TJ1arojIoB UMEIOT ATy no3unuto. Korna
aTprOyTHB 00pa3yeTcs OT COrIacyeMoro IrJaroia, riarojibHas OCHOBA COrJla-
cyeTcs ¢ aOCOJIOTUBOM, HCIOJNB3Ys NpeUKChl U MHPUKCH (cM. Tadm. 1),
a arpuOyTHB — CO CBOEH BEPILMHOM, UCIIOB3Ys Cy(pPHUKCaNTbHbIE MapKephl
coryacoBanus (cM. Tabu. 2). B pesynbrare nonyvaercs cioBodopma ¢ IByMst
COIJIacOBATEJIbHBIMH MO3UIHSIMHU.

B Tabu1. 4 mokazaHbl HEKOTOPBIE aTPHOYTHBHBIE (POPMBI OT HENIEPEXOAHOTO
JMIUHAMUYECKOT'O TJIAroJia ayas ‘Charh’, B TOM YHCIE CIIydai, Koraa abCcoIro-
TUB aTpUOYTHBU3UPOBAHHOI'O TJIaroja Kope(epeHTEeH CYyIECTBUTEILHOMY,
orpeiesieMOMy aTpUOyTHBOM.

Tabauya 4
Oo0pazoBanue aTpudyTHBOB
OT TUHAMUYECKOTO0 IJ1aroJja ayas ‘cnarhb’
Pon
PFV IPFV FIN POT
KOHTpoJiepa
L.SG awyu-tu w-arya-r-t:u w-aya-s-t:u awyu-qi-t:u
11.SG aryu-tu-r d-arya-r-t:u-r d-aya-s-t:u-r aryu-qi-tu-r
11.SG acbyyu-t:u-b | b-arya-r-t:u-b b-aya-s-t:u-b acbyyu-qi-t:u-b
IV.SG ayu-tu-t arya-r-t:u-t ayxa-s-t:u-t ayu-qi-t:u-t
I/1.PL acbyyu-t:-ib b-arya-r-t:ib b-aya-s-t.-ib acbyyu-qi-t:-ib
1/1v.PL ayu-t:-ib arya-r-t:-ib aya-s-t.-ib ayu-qi-t:-ib
¢ oy ‘TOT, KTO ‘TOT, KTO ‘TOT, KTO
IlepeBon CILILIUH s > >
MHOTO CITHT JIOJDKEH CIIaTh Oyner crathb

B curyanuu, koraa abcomoTHB NPONU3BOJISIIETO TJ1aroia HeKopeepeHTeH
ompenienseMoil BeplInHe, ‘BHELIHEe M ‘BHYTpPEHHEE COIVIACOBAHUE aTpH-
OyTHBa OyzeT NpUHHUMATh pa3Hble 3HaYCHUs poja U uncia. Tak, aTpuOyTuB
q*vat:ut ¢ pumepe (42) mpou3BeACH OT NMep(HEKTUBHON OCHOBBI HETICPEXO/I-
HOTO TJIaroja ‘mpUXOJUTh’, HO ONpEAEIsIeMOe CYIIECTBUTEIBHOE HE SIBIIS-
eTcsl MOJIekKAIMM 3TOTO TJaroya, U B pe3yJbTaTe aTpHOYTHB COIJIACYeTCs
1o poay I CO cBOMM aOCONIIOTHBHBIM apryMeHTOM fuw ‘OoH’ W 1o poay 1V
CO CBOCH BEPIINHOM, CYIICCTBUTEIBHBIM B HHECCHUBE safanna ‘BpeMs’.

(42) tu-w qva-tiu-t safanna
TOT-1.SG[ABS] L.SG.IIPUXOANUTE.PFV-ATTR-1V.SG BpeMs(1V).IN
‘...KoTJa OH MOJOHAET (IOCT.: BO BpeMs ero mpuxoza)’

[—
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B mpumepe (43) atpubyTtuB k “agit:ut ‘yMuparomui (TOT, KTO CKOPO
yMpeT)’ TpOW3BENEH OT OCHOBBI NOTCHIMANWCA Tiaroia k'as ‘yMupaTp’
1 MOAN(DUIMPYET CYNIECTBUTEIILHOE B MHICCUBE, HE BXOJISIIEE B apIyMEHT-
HYIO CTPYKTYpY IJIarosna.

(43) tu-w bosor yala
TOT-1.SG ~ MYyX4HHA(I1)[SG.ABS]  OBITH.CTapBIM
iowti-li k’va-qi-t:u-t
<1.SG)CTAaHOBHUTBCSL.PFV-EVID 1.SG.YMHPATh.PFV-POT-ATTR-IV.SG
¢’em-n-a

BpeM:I(IV)-SG.OBL-IN
“ToT yenoBeK COCTapHIICs, M KOT/a MOJIO0NII0 BPeMsl eMy
ymupatb...” [Kubpuk u mp., 1977, c. 48]

ATpuOyTUBBI, 00pa30BaHHBIC OT MEPEXOMHBIX TJArojoB, TOXKE MOTYT
UMETh BHYTPEHHHUI a0COJIOTUB, KOpe(hEepEeHTHBIH ONpeaesieMoOl Bep-
mHe. Torma o0e corjacoBaTelibHBIC IO3UIUH aTpUOyTHBA — BHYTPEH-
HSiSl M BHEIIHSISI — OPUHUMAIOT OJHO M TO JK€ 3HAYEHHE POoJia M YHUCIa.
Tak oOcrosT mena B mpumepe (44), rae (HEBBIpAXKCHHBIN) aOCOIIOTHB
riaroja yo ‘HaxoJuTh KopedepeHTeH OmpejaessieMOl BepluuHe Aawanu
“KUBOTHOE ¥ aTpUOYyTUB MMEET JBa MOKa3aTelis 11.SG — npeduKcaabHbII
1 UHPUKCATBHBIN:

(44) ebq’-1:-ij<bru harak bo-yo-t:u-b
YEThIPE-TATh-(IL.SG)EMPH BIIEPEIN I1.SG-HAXOAUTh.PFV-ATTR-IILSG
hawan-u ark’u-li
KUBOTHOC(IIT)[SG.ABS]-H (IIL.SG)BECTHU.PFV-CVB
q*fa-li

1.SG.IIPUXO/IUTH.PFV-EVID
‘OH npuLIesn, BeAs BIepean ceds 4eThIpe-TsTh HallICHHBIX OBell
(mocu.: xxuBoTHBIX).” [Tam xe, c. 15]

Ecnu aOCcodrOTHMBHBII apryMEHT IEpexoJHOro riaroja HekopehepeH-
TEH OIPEAEIsIeMO BEPIINHE, aTPHOYTHB MUMEET Pa3HbIE COTIacOBATEIbHBIC
MOKa3aTeNu ¢ pa3HbIMU KOHTposepaMu. B mpumepe (45) riaroipHasi OCHOBa
aTpulOyTHBa ak:urt.ur ‘BUieHHas’ coriacyercs mo poxay IV co cBoum abco-
JIIOTMBOM — BEPIIMHON MMEHHOH rpymmsl ¢’abu-t:u-t {.an ‘BbimuTas Boja’.
B 1o xe Bpemsi, cyQdukcanbHas MO3UIMSI COTJIACOBAHMS aTPHOYTHBA KOH-
TposupyeTcs (HEBBIPAKCHHOMN ) BEPUIMHOM [0 ‘NieByIIKa’:
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(45) ...os lo emdi yanak lap
omuH  JeBymKa(I)[SG.ABS]  <IL.SGYOBITH.PST HaBEepXy OYCHb
mu-t:u-r
OBITH.KPACHBBIM-ATTR-IL.SG
c’abu-t:u-t L:an hanq:’-a-yut
[1v.SG]MUTB.PFV-ATTR-IV.SG ~ BOAa(IV)[SG.ABS]  TOpIO(IV)-IN-TRANS
aku-r-tu-r

[1v.SG]|BUOETH-IPFV-ATTR-IL.SG

‘B TO Bpemsi B ApuH KuJia OJiHA OY€Hb KpacuBasi JIEBYIIKA,
y KOTOPO#i BBINUTAsE BOJA Yepe3 ropiio Obuia BUIHA (= OYEHb
kpacuBas).” [Kubpuk n ap., 1977, c. 9]

Takum obpa3om, aTpuOyTHBEI, 00pa30BaHHBIE KaK OT MEPEXOIHBIX, TaK
U OT HEIEPEXOJHBIX ITIaroJIoB, MOTYT UMETh PA3HbIX KOHTPOJIEPOB COIIIACcO-
BaHU JUIS pa3HBIX MO3ULHUI B OJHOU CIOBO(OpME.

4.1.3. YnpasneHue nadexom
apaymeHma ampubymusu3uposaHHo20 2/1a20/1a

ATpubyTHBHI, 00pa30BaHHBIC OT TIAr0Ja, COXPAHIIOT CIIOCOOHOCTD YIIPaB-
JSATH Ma/Ie)KaMH TIIaroJIbHBIX apryMeHToB. Tak, B mpumepe (46) aTpuOyTHB-
Hasl TpyMIa ez ak:ut:ut ‘BUAEHHOE MHOW MOAM(MHUIMPYET CYLIECTBUTEIHLHOE
q aridkul ‘rope’. T'maron ak.as ‘Bumets’ TpeOyeT IKCIIEpPHCHIIEpa B TATHBE.
Taxoke Bener cedst 1 aTpuOYTHB OT 3TOTO TJArola, ONpeelTomui hopmy
MECTOMMEHUS ez ‘s’.

(46) ez ak:u-tiu-t q’varidkul
[1v.SG]1SG.DAT [1v.SG|BHIETB-ATTR-IV.SG rope(1v)[SG.ABS]
etii-t’u

[1v.SG]cTaHOBUTBCSA.PFV-NEG
‘...C TeX TOp ropsi y MeHs He ObLIO (JOCI.: TOpsi, MHON BUJICHHOTO,
HE cTano).’

4.1.4. OmenazonbHsle ampubymussl U npudacmus

Ecmu 01 Timaron ObUT €MUHCTBEHHON YacTBIO PEUH, OT KOTOPOM 0Opasy-
eTcst aTprOyTHB, MTOCIECAHNI MOKHO ObIIO OBl CUMTATh MpUYacTHEM. B aToM
cilyyae apuMHCKHMH S3bIK HE OTIMYajics Obl OT JAPYIMX AAreCTaHCKuX (U
HE TOJIBKO) SI3bIKOB, IJIe OTIJIArojbHbIE (DOPMBI, CIy)KalllUe OIpe/eIeHHEM
K CyIIECTBUTEIBHOMY, COXPAHAIOT IJIaroJIbHble CBOWCTBA. APUMHCKUI aTpu-
OyTHB JEMOHCTPHUPYET BCE CBOWCTBA THUIMUYHOTO JAre€CTAaHCKOTO NMPHYACTHS,
HO OTJIIMYAETCs T€M, YTO MOXKET 00pa30BBIBATHCA HE TOJBKO OT IJ1arojia, HO
1 OT IPYTUX 4acTei peuu, O 4eM peub HUXKE.

[—
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4.2. ATpnbyTrBbI, 06pa30BaHHbIe OT HapeUnii

ATtnbytus ¢ ollijyut:ub ‘BHEMIHUH, IEpeAHNUHN, TOT, YTO CHAPYXKH , TIPEI-
cTaBjeHHBIH B mpumepe (47), oOpa3oBaH oT Hapeuus ¢ ollijyu ‘cHapyxw,
Ha ynune’. B 9ToM npuMepe OH CITY)KHUT ONpPEeSICHUEeM K CYIIECTBUTEIbHO-
My dofum ‘xneB’ (ynoTpeOICeHHOMY B MHICCHBE) U COTTIACYETCS C OTpeens-
€MBIM CYIIECTBUTCIIBHBIM 110 pOAY U YHCITY:

(47) ¢ ollijyu-tu-b doluma aq:’u
CHapyKU-ATTR-IILSG xJ1eB(I11).IN [1PL]ocTaBasATH.PFV
‘...0CTaBWIIa (JIPYTYIO) B HAPY>KHOM (IIepeHEM) XJIEBY’

4.3. ATpnbyTrBbI, 06pa30BaHHble OT MOCNENOroB

Kak u B ciiydae ¢ oTriaroyibHbIMH aTpuOyTHBaMH, aTpUOYTHUBBI, 00pa-
30BaHHbIC OT IOCJIEJIOrOB, COXPAaHSIOT MOP(OCHHTAKCHYECKHE CBOMCTBA
MPOU3BOISIIETO CIOBA. J[JIs MOCIENIOTOB 3TO yNpaBIEHHE OMpPEIeICHHBIM
nagexoM. Hampumep, atpuOyTuB yarakdut ‘TOT, 94TO 1M03aau’ 6 TPUMEPE
(48) obpazoBaH OT mocienora yarak ‘mo3amgu’. DTOT IMOCIEIOT YIpaBJs-
€T JIaTUBOM, M CYIIECTBHUTENbHOE iSkollis ‘mkoma’ B 3TOM mpuMepe, XOTs
3a HeH cleayeT He TOCTeNor, a aTpudyTuB, nuMeeT Gopmy aatuBa. ATpuly-
THB K€ B CBOIO OUYE€pe/b COrJIacyeTcs CO CBOEH BEPIIMHON, UMEHHOU rpym-
moit nokt’ ‘mom’.

(48) iskol-li-s yarak-du-t nok{’
MIKOJIA(IV)-SG.OBL-DAT M03aU-ATTR-1V.SG JOM(IV)[SG.ABS]
ak:u-ra?

[1v.SG]BUIETH.PFV-QUEST
‘Buauus 1oM (KOTOPBIN) 103341 IKOJIbBI?’

4.4. ATprbyTrBbI, 06Pa30BaHHbIE OT CYLLECTBUTENbHBIX

B oTiiume OT OTINarobHbIX aTpUOYTHBOB, ATPUOYTHUBBI OT CYIIECTBUTEb-
HBIX 00pa3yroTCsl OT MAZCKHBIX (OPM, T.€. HE OT OCHOB, & OT MOJIHBIX CIIOBO-
BopdM. Bee manexun, Kpome 3praTuBHOTO, MOTYT 00pa30BBIBATh aTPHOYTHB.

B Tabn. 5 comeprkatcs mpuMepsl 00pa3oBaHUS aTPUOYTHBOB OT HEJIOKA-
TUBHBIX TMASKHBIX (opM. B Tabi1. 6 mpencTaBieHs! IpUMEphl aTpHOYTHBOB,
00pa30BaHHBIX OT JIOKATHBHBIX (DOPM CYIIECTBUTENHHOTO. JlaHHBIE (hOPMBI
HEBO3MOKHO TOYHO MEPEBECTH HA PYCCKUHl SI3bIK, IOITOMY OHU MEPEBE/ICHbI
KaK OTHOCHTEJIbHBIE 000POTHI.

ATpuOyTHBBI, 00pa30BaHHBIC OT MAICKHBIX (POPM CYIIECTBUTEIHHOTO,
COXPaHSIOT NCXOIHYIO Ta/ISKHYIO CEMaHTHKY, KaK ITOKa3aHo B mpumepe (49),
re JaThBHAsA (popMa CyIIECTBUTENBHOTO ‘CecTpa’ O3HAYaeT, uTo ee pede-
PCHT SIBIISICTCS a/[pecaToM:
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(49) dos-mi-s-du-t pet:uq’
cectpa(ll)-SG.OBL-DAT-ATTR-IV.SG CYHIYK(IV)[SG.ABS]
do:fzu-t i
OBITh.0OIBITUM.ATTR-IV.SG [1v.SG]OBITE.PRS

‘CecTpHH CyHIyK OOJBIIOH (IOCI.: TOT, YTO JIS CECTPHI).’

Tabauya 5
Mape:xubie popmbl,
OT KOTOPBIX MOKeT 00pa30BbIBATLCH ATPUOYTHB
HNmsa ATpudyTHB
TEHUTHUB Samil-li-n samil-li-n-ni-b
[TamuTb-OBL.SG-GEN [IlamMuIb-OBL.SG-GEN-ATTR-PL
‘lllamunbekue’
JATUB dos-mi-s dos-mi-s-du-t
CecTpa-OBL.SG-DAT CeCTpa-OBL.SG-DAT-IV.SG
TO, UTO IS CECTPHI’
KOMIIAPATUB | y‘ini-yur Klini-yur-tu-t
KOpOBa-CMPR KOPOBa-CMPR-ATTR-IV.SG
T0, YTO Jyyllle, YeM KopoBa’
KOMMTATUB wa-t.u wa-lu-t:-ib
2SG-COMIT ‘Te, KTO OBLI ¢ TOOOM’

ADCOITIOTHB TaKXKe MOKET CIIYKUTh IPON3BOTHOI OCHOBOH ISl aTpHOYTH-
Ba, O/IHAKO yNoTpebeHne aTpuOyTHBOB OT a0COJIIOTHBA OIPAHNYEHO: B TEK-
cTax 3aMKCHPOBAHO TOJIKO OE3BEPIIMHHOE YIOTPEOJIeHNEe TaKUX abCcoIIro-
THUBOB (CM. MyHKT 3.4), KaK MPaBWJIO, 3TO TOMHKAIN30BAHHBIC apryMEHTEHI.
Tak, arpuOyTus /ot:u B npumepe (50), 00pa3oBaHHBII OT CyIIECTBUTEIIBHO-
ro /o ‘mapeHs’, ynorpeoieH 06e3 BepIIHHBI:

(50) te-b 0s fetie-n s:obt:a
TOT.PL-PL[ABS] OIVH Mope(1l1)SG.OBL-GEN Ha.Kparo
eqisimis b-akdi ju-w
HOYBIO I/11.PL-OCT@HABIMBATHCS.PFV 3TOT-1.SG
lo-tiu yony-li-s yarak
napeHb(1)[SG.ABS]-ATTR.L.SG  cKana(1ll)-SG.OBL-DAT 1o3ajiu
uw>¢u-li usdi-li
(L.SG>IPATATHCA.PFV-CVB 1.SG.CTOSITh.PFV-EVID

‘Ha HOYb OHU cenanu mpuBaji y MOpsL.
A 4TO 10 TOTO MapHS, OH CIIPSTAJICS 3a CKaJON.’
[Kubpuxk u ap., 1977, c. 21]

GO JIMHrBMCTMKA
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be3BepiinHHbIi aTpuOyTHB MOXET TaK)Ke NPUCOCAMHSATH MaeKHbIE
OKOHYaHUs. B JaHHOM Cllydae MOXHO TOBOPUTH O «BHYTPEHHEM» M «BHEIII-
HEM» MaJIeKHOM MapkupoBanuu. B npumepe (51) arpubytuB dosmisdummis
‘CECTPUHCKHI, TOT, YTO MPEJAHAZHAYEH ISl CECTPhI’ MPUCOEAUHSIET OKOHYA-
HHE JaTeJIbHOTO TMaJIekKa IBAXK/IbI: OJHO OKOHYAHHE — Mepe]] aTpUOyTUBHBIM
cyddurcom -du u onHO — mocie Hero. [lepBoe OKOHYAaHME BBIpaKaeT OcHe-
(haKTUBHYIO CEMaHTHKY (CYHIIYK 0Jis1 CECTPBI), @ BTOPOC OKOHYAHUE 00YyCIIOB-
JICHO TIOCJIEJIOroM yarak ‘mo3amu’:

(51) dos-mi-s-du-m-mi-s yarak
cectpa(11)-SG.OBL-DAT-ATTR-IV.SG-SG.OBL-DAT 103311
is i
[1v.sG]1SG.GEN [1v.SG]OBITE.PRS
‘Moti (CyHAYK ¢ IPHUAAHBIM) TI0331 CECTPUHCKOTO
(TOTO, YTO JUTSI CECTPHI).’

4.5. ATpnbyTrBbI, 06pa30BaHHble OT CBA3AHHbIX OCHOB

Hexortopbie aTpuOyTHBBI 00pa3yroTcsi OT OCHOB, KOTOpBIE HE YIOTpe-
Onstrorest 6e3 arpudyTHBHOrO cyddukca. B oTux cioBax MoxxHO Mopdoio-
THYECKH BBLICIUTH aTpHOYTHBHBIN cy(dUKC, HO OCHOBY CII0KHO OTHECTH
K KaKoW-JIM0O 9acTH pedH, MOCKOJIBKY ITH CJIOBA YIOTPEOISIIOTCS B COBpE-
MEHHOM ap4YWHCKOM SI3BbIKE TOJIBKO C aTpHOYTHBHBIM cy(ddukcom. [Tpumepst
HEKOTOPBIX CBS3aHHBIX OCHOB NPUBE/CHEI B (52).

(52) diribasdu ‘ITyCTPBINA’

pulannu ‘HEKUH, TaKoi-TO’
qgarcinnu ‘IEHUBBIH’
sayawat.u ‘meapslit’

terst:u ‘yTIpSIMBIiL’

zurbat:u ‘CHIJIBHBIN, KPETIKUNA’
{imaratut  ‘04YeHb KPACHBBIN’

ATpHOYTHUBBI OT CBSI3aHHBIX OCHOB CHHTAKCHYECKH BEAYT ceOs TaK ke, KaK
1 OOBIYHBIC aTPHOYTHBEIL:

(53) ters-tru-r l:onnol oq-li-t
VIOPSIMBIA-ATTR-ILSG ~ KCHIIUHA(I)[SG.ABS]  cBap0a(IV)-SG.OBL-SUP
d-e:f-t'u

11.SG-UJITH.POT-NEG
‘Ynpsimasi )KeHIIIMHA HE UJCT Ha CBAAL0Y.

[—
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(54) pulan-n-ib bokt' e>di-li
KaKOW-TO-ATTR-ATTR.PL  JIIOAN(I/I)[PL.ABS]  (I/IL.PL>OBITH.PST-EVID
ja-t duyriq*

3TOT-1V.SG JiepeBHA(IV).SG.INTER.ESS
‘Takue-To JIOJIU KUK B 9TOH JepeBHE.’
(TpaAMIIMOHHBIN 3a4MH UCTOPUU)

Ckopee Bcero, 3TOT THII IIPEJCTaBISET COOOH aTpuOyTUBBI OT yTpadyeH-
HBIX CTATHUBHBIX IJIaroyioB. B 1ONb3y 3TOro HpenroyioxKeHus TOBOPHUT TO,
YTO IPH NMULHUTALUH TOBOPSILIME NIPU3HAIOT TPaMMaTHYHBIMU KOHBEPOHbIC
(hOpMBI ATHX CIIOB, HaNlpUMeEp, terssi ‘Oymydn ynpsmeIM’, pulansi ‘Oyny-
Y TaKMM-TO’, HO B TEKCTaX BCTPEYAIOTCS TOJIBKO aTpHOYTHBHBIE (OPMBI.
[TockoJbKy CTaTHBHBIE IJIAr0Jibl PEAKO YIOTPEOISIOTCS B HEaTpUOYTUBHOM
(dbopme, HETPYIHO MPEACTABUTH ceOe CLeHApUil THaXpOHUYCHCKOrO pa3BH-
THsI, KOrJa OT IOJIHOW MapaJurMbl CTATHBHOTO IJIarojia OCTAETCSl TOJBKO
aTpuOyTHB.

5. 3aKnoueHune

ATpuOyTHB B apUMHCKOM SI3BIKE MPEACTABISET COOOM HEOOBIYHYIO KaTe-
ropuro. C 0IHOM CTOPOHBI, Y HETO UMEIOTCS YeTKHE MOP(HOCHHTAKCHIECKHE
XapaKTEePUCTHUKH, MO3BOJIIIOMINE BBIACTUTh €0 B OTIACIBHBINA KJIacc: yIo-
TpeOIeHHe B KayecTBE OINPEICIICHUS K CYIICCTBHTEIbHOMY M YHHKAJIbHAS
coryacoBarenbHas napagurma. C Ipyroil CTOpOHBI, apUHHCKHNA aTpHOyTHUB
MIPEACTaBISAET COOON PEIKHiA CIydail «CMEIIaHHON» KaTerOpuH, MOCKOJIBbKY
OH 00pa3yeTcs OT BCEX YacTeW pedH, COXpaHssI MPU 3TOM MOP(HOCHHTAKCH-
YECKHE CBOMCTBA MPOM3BOAALIETO ciaoBa. Cpenu S3bIKOB HAXCKO-JarecTaH-
CKOM CeMbH, KpPOME apUMHCKOT0, TOJIFKO B aHIUICKOM S3bIKE 3a(MKCHPOBAH
aTpuOyTHB, 00pa3yIOIIUIICS OT BCEX YacTeil pedH, HO, B OTJINYHE OT ap4HH-
CKOTO, aHJUHCKUI aTprOyTHB HE UMEET BO3ZMOXKHOCTH COTJIacoBaHus [ Maii-
cak, 2018].

ApUMHCKHMI aTpuOyTUB MPOOJIEMAaTHYCH W C TOYKH 3PEHUS Pa3eICHUS
CIIOBOOOPA30BaHMUS U CIIOBOM3MEHEHHA. [IpOyKTHBHOCTh M CEMAaHTHYECKas
PeryIsapHOCTh aTpHOyTHBA HE IO3BOJISIET OTHECTH €r0 K CJI0BOOOPA30BaTEIh-
HOW KaTeropuH; KpOMEe TOro, B aTpHOyTUBHOM KJacce HET HEeMPOW3BOIHBIX
nekceM. Mopdosorudeckasi CTPyKTypa apyMHCKOrO aTrpuOyTHBa TOBOPHT
B TOJB3y TOTO, YTO CIIOBOM3MEHHUTEIBHBIE MPOIECCH MOTYT HMPUMEHSTHCS
KaK J10, TaK ¥ TIOCJI€ TPAHCTIO3UITIH.
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CTaHOBMEHVE 1 pa3BUTHE
UYBaLLICKOW QONBKIOPUCTUKM
n nnTepatypoBeneHns XIX B.

Victopua HaumoHanbHoOro nutepatyposefeHna Poccun XIX B. MHOTOrpaHHa
1 MMEET BaXKHOE 3HaueHVe Kak AnA fafibHerWwero passutua nuTepaTypbl, Tak 1 Ans
NpoLeccoB B3anMooOOralleHna pasfnuyHbiX nuTepaTyp 1 ux msydeHua. Ocoboe
MeCTO B A@aHHOM KOHTeKCTe 3aHMMaloT Ka3aHcKaa rybepHus, v3faBHa XapakTe-
PU3YIOLLAACA STHUYECKON HEOLHOPOAHOCTHIO, MHOTOHALMOHANbHBIM COCTaBOM,
M KazaHcKnii yHUBEpCUTET, ABNAIOWMNIACA LUEHTPOM U3ydyeHua ObiTa, onbknopa
n nutepatypbl MpuBomkckoro kpas. Ocoboe 3HayeHne B NPoLEecce CTaHOBNEeHMS
NUTEpaTypOBEAEHNA 1 [anbHENWEro Pa3BuTMA NUTepaTypbl NOBOMKbA B ObLLEM,
W UyBAWICKOM — B YaCTHOCTM, MpuobpeTaeT [eATeNnbHOCTb YyBalICKMX MucaTe-
nei, apTUCTOB, XYAOXHMKOB, Komno3ntopos (M. tOpkuH, I. Tumodees, M. AKMMOB,
K. MBaHos, H. lWyboccuHHy, M. TpybuHa, ®. Masnos, [1. MasyxuH 1 Ap.) 1 nccie-
posatenein (AA. Oykc, BA. Cboes, C. M. Muxaiinos, M. Manbxos, V.4, Akosnes,
H.M. AwumapuH 1 ap.)
KnioueBble cnoBa: nvtepatypa Hapoaos Poccun, [MoBOMKbe, YyBallCKasa nuTepary-
pa, PONbKNOPUCTUKA, NO3TVKA, HAPOAHAA KybTypa, TPaAULNA.
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Formation and development
of the Chuvash folklore studies
and literary criticism of the 19th century

History of literary criticism of various nations of Russia in the 19th century
is many-sided and is important both for further development of literature and
for the process of mutual enrichment, addition of literatures and literary studies.
A special place in this context belongs to the Kazan province which has always been
characterized by ethnic diversity an multinational structure and to the University
of Kazan which is the acknowledged center for studying traditional ways of life,
folklore and literature of the Volga region. In the formation of literary criticism
and the development of literature of the Volga region in general and Chuvash
literature in particular, the activities of the Chuvash writers, actors, artists, composers
(I. Yurkin, G. Timofeev, M. Akimov, K. Ivanov, N. Shubossinni, M. Trubina, F. Pavlov,
P. Pazukhin, etc) and researchers (A.A. Fuchs, V.A. Sboev, S.M. Mikhailov, P. Malkhov,
l.Ya. Yakovlev, N.M. Ashmarin, etc.) are of special importance.

Key words: literature of the peoples of Russia, the Volga region, Chuvash literature,
folklore, poetics, folk culture, tradition.

Kak cmpaBeqmuBo mucan H.fl. AradoHOB, «HH OJHOMY U3 ... MHOPOJ-
YECKUX IUIEMEH HE MOCYACTIMBHIIOCH MPHOOPECTH CPEIH PYCCKUX YUCHBIX
CTOJBKUX COJHMIHBIX HCCIIEAOBaTeNeH, Kak wyBamam» [Aradonos, 1906,
c. 42]. HayamoMm akTHBHOTO COOMpAHUS M HM3YYEHHUS OTIACIBHBIX 00pa3IioB
YyBaIICKOTO HapOJHOTO JUTEPATyPHOTO TBOPYECTBA CIEAYET CUMUTATh BTO-
pyto Tpeth XIX B.

BriepBrie gyBamickie HapoOAHBIC TIECHN OBLTH HAaNleUYaTaHbl B KHUTE «3aru-
ckn Anekcanapsl @ykc o uyBamax u dyepemucax KaszaHckoil ryOepHUM»,
n3ganHoi B 1840 r. B Tumorpadun Kazanckoro yausepcurera. CTOUT 0T™Me-
TUTh, YTO KHUTA BKJIIOYACT TaKXKE€ M HAYYHBIC Pa3bsICHEHHS U JOIOIHE-
HUS ee Myxka — npodeccopa K.®. dykca (1776-1846). IlepBas gacTp 3TOMH
KHUTH «3amuckd o dyBamax» Obuia HammcaHa A.A. Oykc (AmexTuHOI)
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noj BreuariaeHueM noe3axd B 1830-1832 rr. mo 4yBalICKUM CEJIEHUSM
YebokcapcKoro yesja B SMHUCTOISIPHONW (GopMe — B BHJE IHCEM €€ MYXKY,
npodeccopy Kazanckoro ynuBepcutera. Cama Auekcanjapa AHApeeBHA
Oosiee BajLATH JIET SIBISUIACH XO3SHKOW JiMTeparypHoro cajiona B Kasa-
HU, npusiteabcTBoBana ¢ E.A. BopartsiHckum, Obiia 3Hakoma ¢ A.C. ITym-
kuHbIM [boOpoB, 1904]. Ha marepuaine jnmyHbIX HaOMIOACHUH HaJ ObITOM
1 00BbIYasIMU KPECThSIH HECKOJIBKUX JepeBeHb A. DyKc onuchIBaeT dyBall-
CKHE TPaJULUOHHbIE OOpsbl (ITOMUHKH, CBaJbObI, MOJEHBE, YKEPTBOIPH-
HOIIEHHE U Jp.), @ TAKXKe MTyOJIMKYeT HeCKOJIbKO JIMPUYecKuX receH. Kpome
Toro, A. @yKc NPUBOJMUT B CBOECH KHHIeE ISTh CTUXOTBOPEHUH 0E3BECTHOIO
«®Denu n3 yyBaun, NPUCIAHHBIX €l N3BECTHBIM JIMTEPATOPOM M KPAeBEOM
J.I1. O3HOOUIIMHBIM. DTO, CKOpEe BCEro, ObUTH HE MECHH B IOJIHOM BHJIC,
a TOJIKO OTPBIBKH U3 HUX, T.K., CY/is IO UX CMBICIIY, Mbl MOXKEM 3aKIIFOUHUTh,
YTO MeBell AJIS1 HHTEPECYIOIIUXCs UyBaIlICKOM HapoJHON 1M033uel HCIOTHSIT
(hparMeHThI pa3HbIX TieceH. U BechbMa BO3MOXKHO, uTo mpu 3ToM J[.IT. O3Ho-
OuIINH 3amKcal He Bech TeKCT. Hamo otmetuTs, urto A.A. @yke u JI.I1. O3Ho-
OMIIMH HEe 0TOMPAJIM U3 YCTHOM HApOHOM 1M093UH YyBalll JIydIliue 00pasibl,
a PYKOBOJICTBOBAJINCH ITPUHIIMIIOM 3aITHCH BCETO, YTO OBITYET B HAPOAE, TEM
HE MEHEE U 9TH IPOU3BE/ICHHS TTOJIyYHIIH BBICOKYIO OLIEHKY UX COOMpaTesei.

[Mocne w3nanus kauru Anexcanapsl dykce (HaunHas ¢ 1840-x rr.) B nepu-
OJIMYECKOHM Ie4aTH W OTHEIbHBIMU H3JIAHUSMH PETYJISIPHO MOSBISIIOTCS
TPYbI 110 3THOTpaduu ¥ QONBKIOpPY YyBalICKoro Hapona. K ux unciy cie-
nyer otHectu cratbu B.U. Jlebenera, JI.C. CaBenbeBa, KpyIHOE UCCIICIIO-
Banue npogeccopa B.A. CboeBa. B aTux Tpysax mpuBOIATCS HE TOJBKO
MPOU3BEACHUSI HAPOJHOTO MO3TUYECKOTO TBOPUECTBA, HO U OPUTHMHAJIbHBIE
00pa3Ipl 4yBalICKOH Xy/10’)KECTBEHHON JINTEPATYPHI.

Oco0srii nHTepec BoizbiBaeT ucciepoBanue O.I1. [TaBnosa «Yysamm u ux
MIECEHHOE U My3bIKaJbHOE TBOpYecTBO» (1926), B KOTOPOM, HapsAy C LiEH-
HBIM MY3bIKaJIbHO-3THOIpaQUYECKUMH OYepKaMH IPUBOAUTCS 0030p M3/a-
HUH, B KOTOPBIX MEYAaTAINCh TEKCThI M HOTHI YyBAlICKUX TECEH, a TaKKe
UCCIIC/IOBaHMS, IOCBSILEHHbIE MECEHHOMY U MY3bIKaJIbHOMY TBOPUYECTBY
gyBam (D.I. Muuiep, A.A. dyke, M.C. Muxanos, H.W. 3abononxwuii,
A. OxotHukoB u zp.) [ITaBnos, 1926, c. 59-65].

DnucTossipHO-MOHOrpaduyeckuii Tpy npodeccopa Kazanckoro yHusep-
cureta B.A. CboeBa «VccnenoBanus 06 nHopoauax Kazanckoi ryOepHuH.
3aMeTKH 0 YyBalIax» NPe/ICTaBIsIeT 3HAUNTEIbHBIN HayuHbII HHTEepec. byy-
YU caM YPOXKEHIIEM MECTHOTO Kpasi, B.A. CO0eB XOpOIIIO 3HAJ SI3bIK U OBIT
yyBallei. 3amucy 4yBalICKMX HapoJHbIX neceH B.A. COoeBbIM, 1O ero
CBUJIETENILCTBY, MPOMU3BOJMINCH HEMOCPEICTBEHHO «OT CAMUX HApOAHBIX
MECHONEBLIEB» U OTIMYAIOTCA HAay4yHOU JOCTOBEPHOCTHIO. B cBoeil kHure
OH NPHUBOJUT BOCEMb HApPOJHBIX IECEH, MOJpa3Jelisisi UX Ha CIeAyHoIIue



Rhema. Pema. 2018. N2 4

JKAHPOBBIE PA3HOBUIHOCTH: IPOTHYECKHE, DIIETUUECKHE, OOPSI0BBIE U CATH-
puueckue. Takum obpasom, B.A. COoeB nan mepByr HpOIyMaHHYIO Kiac-
cU(UKAMIO YyBalICKUX HAPOAHBIX NECEH, IOJAKPENNI €€ CBOMMH IpuMe-
pamu. OH NOAUYEPKHYJI, YTO «UyBalll BECbMa 4acTO MMIPOBU3HPYIOT CBOU
necHu. Ho He MeHee cripaBeiIMBO U TO, UTO y HUX €CTh IIECHU, IEPEXO0IAIINe
U3 OJHOTO MOKOJICHUs K japyromy» [COoes, 1856, c. 148]. B 3akimoucHun
cBoero Tpyna B.A. COoeB MOSICHUI HEKOTOPBIC OCOOCHHOCTH TOATHYCCKON
(hOopMBI UyBaIICKUX IECEH, OIPEIENIMI YyBalICKOe HAPOJAHOE CTHXOCIIONKE-
HHUE KaK TOHMUECKOe, pacKpblI 3HaYEHHE UyBallCcKoro ctuxa. Mccnenosartens
6oJiee 0OCTOSITEIILHO M C yYETOM OLUIMOOK CBOMX ITPEIIECTBEHHUKOB OIHChI-
BaJI OBIT M 0OBIYAH UyBALICKOTO HAPO/1a, HE CKPBIBAsi CBOETO OJIarOCKIOHHOTO
OTHOIIECHHS K HEMY U BOCXMIIASICh €0 TPYMOJII00MEeM, XOTsS OH He ObUI CBO-
00/ieH OT yBJICUEHHSI IK30THUECKHMHU CTOPOHAMU ObITa K AHOPOILIEB).

B cepeanne XIX B. uyBamickast jurteparypa ¥ 3THOrpadusi HHTCHCUBHO
H3y4aroTCs KaK PyCCKUMU, TaK U HAIIMOHAJIbHBIMU CIIELIUAINCTAMH, A PE3YJIIb-
TaThl HAOJIIOAEHNH 00001IAI0TCS U Ty OJIMKYIOTCS, IPEXIE BCErO, B IEPUOIH-
YeCcKOW mnevaru, T.K. OHa SIBJISUIACh HauOoJiee ONEPaTUBHOM W JIOCTYIHOM.
B 1850-x rr. Hauayi CBOIO JIESATEIBHOCTH IEPBBIH UYyBalICKUil dTHOrpad
n donbriiopuct C.M. Muxaiinos (1821-1861). Brixonen u3 6exHoii Tpyo-
BOW CEMbH, OH PaHO Y3HAJ TATOTHI KHU3HH: ObLI MAJTBYUKOM HA MOOETYIIKAX,
YUEHHUKOM IHucaps, a 3aTeM J10 KOHI[a KU3HU nepeBoauukoM npu Kosemone-
MBSHCKOM 3eMCKOM cyJie. OTINYHOE 3HAaHHE PYCCKOIO sI3bIKa IIOMOIJIO €My
HE TOJIBKO TECHO NPHOOLINTHCS K PYCCKOW KyJIbType, HO M HalMcaTbh IIIy-
OOKHME HCCIIeIOBaHMS O JKM3HU M YCTHO-TIOTUYECKOM TBOPYECTBE POJIHOIO
Hapopa. M3-3a oTcyTCcTBUS B Ty MOpPY 4YyBalICKOW mucbMeHHocTH Crnupu-
JIOH MuxaiiioB co3aaBajil CBOM TPY/Ibl HA PyCCKOM si3bIke. OH XOpPOILO 3HaJ
TBOPYECTBO KJIacCUKOB pycckoil ntepatypsl: A.C. Ilymkuna, H.B. T'oromns,
M.IO. JIepmonToBa, . A. KpblioBa 1 Ipyrux, BEICOKO OLIEHUBAJ UX XYJ0XKe-
CTBEHHOE HAacleaue, MPOHUKHYTOe TyXOoM HapoaHocTH. Hauunas ¢ 1852 r.
C. M. MuxaijioB CHCTEMAaTHYECKH ITyOJIUKOBaJl CBOM MaTepHallbl B ra3eTax
«Pycckuit qHeBHUKY, «Ka3aHckue ryOepHCKUE BEIOMOCTIY, «Pycckuii nHBa-
mny», «CeBepHas muena» U xkypHane «MockBuTsHUHE». B 1852 r. on nznaer
OTJCNbHBIMU KHUraMu padoTel «O My3bike uyBamm, «lIpemanust gyBamm,
«Uysamickue cBaJabObl», 4Yepe3 roj — cOOpHUK «UyBallckue pasroBOpbI
M CKa3Ku», a B 1855 r. — aTHOrpaduuecknii ouepk «Karmyctukmy.

AstopctBo CrimpunoHa MuxaiijaoBa B COCTaBlieHUH KHHUTU «YyBalickue
pasroBOphl M CKa3KW», IO CUX IOp NPHUIKCHIBAEMOE €My, HbIHE TpeOyer
YTOYHEHUS TIO CJIEeAYIOUIMM MOTHMBaM. Haile BHMMaHuE MPUBIEKIO HEOM-
HOKpaTtHOe yTBepxaeHue B.K. MarHuukoro B pasHbIX CTaThsX U IHUCh-
Max o ToM, 4To «YyBalICKkue pa3roBopbl U ckasku» counHenue B.I1. I'po-
moBa, a He C.M. MuxaiijioBa. YUeHbIM HOSCHICT 3TO BBICKA3bIBAaHHE TaK:
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«Haneuarans! 6e3 moanucy aBropa (MMEIOTCs B By «UyBallickue pasroBo-
pbl ¥ ckazkm» — J[.A.) B 1853 roay B “KazaHckux ryOepHCKHX BEIOMOCTSIX .
Bcenen 3a crareeii B.I1. I'pomosa B Tex e “Benomoctsax” Hanedarano “Kpart-
Koe sTHorpaduueckoe onucanue yysam” C. Muxaiinosa (3THOrpad-uysa-
IIMH) ¢ OOBIYHO ero moAnuceio. B oTaenbHOM ke OTTHCKE 00€ 3TH CTaThu
pelaxiueil, Hen3BECTHO MO KaKUM MOOYKAEHUSIM, COSJUHEHBI B OJ{HY Opo-
HIIOpy, IpUYeM 3ariaBue Oponrnope nano mno cratbe B.I1. I'pomosa, a nms
aBTOpa BbICTaBiieHO Ha Hel “C. MuxaiiyioB”, 4yTo Ternepb MHOIMX BBOJIHUT
B 3a0myxenue. [Tumrymmii Bce 3TO yTBEp)KAaeT Ha OCHOBAaHWU HENOCPE/I-
crBeHHoro ykaszanus B.I1. I'pomoBa. Haiinennas BnociienctBun B Oymarax
C. MuxaiinoBa noaiuHHas pykonucs B.II. I'poMoBa ¢ yka3aHHBIM 3arjaBu-
€M, HalucaHHas UM COOCTBEHHOPYYHO, nepenana muoro H.S. AradoHoBy»
[Maruuuxwuii, 1901, c. 4]. U3yuas apxus H.5l. AradoHoBa, MbI 0OHApYKHIH
YKa3aHHYIO0 PyKONUCh B PoccuilckoM rocynapcTBEHHOM apXUBE JIUTEpary-
PBI U UCKycCTBa. 311ech ke umerorcs u nucbma C. MuxaitnoBa [Muxaiinos,
1. 567-575]. Iouepku paznuunsl. Ha pykomnucu pyxoro B.K. Maruurkoro
Harcano «CoOCTBEHHOPYYHAs! PYKOIUCH cBsilleHHHKa Bacuims IlerpoBu-
4ya ['pomoBa, HenpaBuiabHO npunuceiBaemas C. MuxainoBy. 1894 r. 26 cen-
1s20psi. Kazanb. B. Marautckuit» [['pomos, 1. 574]. Ha ocHoBaHuHU 3TOTrO
MOJKHO CZE€JaTh BBIBOJ O TOM, YTO COCTaBUTeNeM KHHUru «UyBalmickue pas-
TOBOPBI U cKka3kuy JeiictBurensHo sBisercs B.IL I'pomos. Ilo omnomuocTtu
penakiyy 1Be paboThl Ha OIHY TEMY — O YyBalllax, IPHHAIEKAIINE Pa3HbIM
aBTOpaM, OKa3aIMCh 00BbeAMHEHHBIMH B oJHOM otTHcke (C.M. MuxaiigoB
«Kparkoe stHOrpaduueckoe onucanue gysain» u B.I1. 'pomos «Hysanickue
pasroBops U ckazkmy»). Teneps B.I1. 'pomora u C.M. MuxaiisioBa BO3MOKHO
CUUTATh COABTOPAMU OHOM Opouropsl «HyBarickue pasroBopbl U CKa3Ki».

3a II0I0TBOPHYIO paboTy B 00JIaCTH UCTOPHH, STHOTpaduu U BOIbKIOpa
yyBamickoro Hapoga C.M. MuxaiijioB ObUT U30paH NCHCTBUTCILHBIM UJIc-
HOM Pycckoro reorpagudeckoro odmectsa (1854 r.), a mo3auee (B 1856 T.)
OH cTaJl WieHOM-KoppecnonenToM Kazanckoro ['yoepuckoro Cratuctude-
ckoro Komurera — HayuHoro nentpa no msydenuto Cpensero IToBomxbs,
B 1859 r. Obu1 HarpakieH cepedpsiHoi Menaibio Pycckoro reorpaduueckoro
o6mecrBa. C.M. MuxaisioB 1oJyib30Bajcsi aBTOPUTETOM 3pyaura no Yysar-
CKOMY Kparto 1 OblI BecbMa yBakaeM A.J. ApTeMbeBBIM U IpyTUMH BUIHBIMU
Y4eHBIMHU TOro BpeMeHU. HayuHas nesTenbHOCTb M JIMTepaTypHOE TBOpUE-
crBo C. MuxaiiyioBa UMeJIO TpH HalpaBJIEHHUs: UCTOPUKO-ITHOIpauyecKne
uccie0BaHusl; cOop n 00paboTka 00pasloB YCTHO-TIOATHYECKOTO HAPOIHO-
IO TBOPYECTBA; CO3[aHUE COOCTBEHHBIX, OPUIMHAIBHBIX XY/0)KECTBEHHBIX
npousBeneHuil. B cBoux mpoussenenusx C. MuxaiioB TBepAo pasaeisil
CUMIIATUM U aHTHUNATUM poAHOro Hapoja. Tak, B ouepke «BocnoMuHanue
o [lyraueBe» OH co3maer o0pa3 «uyBamMHa», JIOOOBHO 0OOEperaromero
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0OJBIIYI0 OPEXOBYIO Yallly, B KOTOPOH «Jjei ero mogHocui [lyradeBy cepe-
Opsiabie MoHeTh. C. MuxaiioB moauyepkuBai 0Opa3Hyr0 MOJHOLEHHOCTh
U S3bIKOBOE OorarcTBo uyBamickoro Qouspkiopa. B ouepke «Yysamickue
CBa(bOBI» OH IHCAJl, YTO YyBAIICKUM HAPOIAHBIM IIECHSIM MPUCYIIHN ITyOOKHe
4yBCTBa U XyA0KECTBEHHAs KpacoTa, U B JI0Ka3aTeIbCTBO ITOMY HamedaTal
cBOM moaTuyeckuil nepeBon «llmaua HeBeCTbD», UCIOJIHEHHOIO HapoOIHON
MyJpocTH 1 Jiupusma. B uccienosanne donbkiiopa MuxaiiioB BHEC 2JIEMEHT
TEOPETUYECKOT0 aHAJIN3a U CUCTEMHOCTHU. B dyBallICKUX HapOAHBIX CKa3Kax,
JIETeH/Iax, MECHSX, MOCJIOBUIAX M 3arajikax, coopanHelx C. MuxaiiioBbiM,
Pa3HOCTOPOHHE MOKa3aHa KU3Hb 3eMJIEMalllla, OTpa)KeHa €ro KuTeickas
MYJIpOCTb, NpaKTHUecKass CHOpoBka M ontumusM. Tpyasl C. Muxaiinosa
10 UCTOPHH, STHOTpadyu 1 (HOIBKIIOPY SIBUIMCH 3HAYUTEILHBIM IIarOM BIIe-
pen Mo MyTH HayYHOTO U3yUYeHUsl [yXOBHOM KyJIbTYphl UyBAaIlICKOIO HApo/a.

Knwura I1. ManbxoBa «CumbOupckue gyBaiy u noasus ux» (Kazans, 1877)
MPE/ICTAaBISIET MHTEPEC TEM, YTO B HEH Hapsily C MOJAPOOHBIM ONHCAHHEM
YyBallICKOr0 CBaJeOHOTO pHUTyaja HaledaTaHbl HOBBIE 0Opaslibl CBajeO-
HBIX TIECEH: MECHU MOJIPY’KEK HEBECThI, IIECHU T'OCTEH, MECHU KEHHXA, €ro
JI0COB (Apy3€ei) ¥ pPOJCTBEHHUKOB. TEKCTHI IIECEH MPHUBOASATCS B OPUTHHAIE
U COIPOBOKAAIOTCS MOJCTPOUYHBIM NEPEBOJOM Ha PYCCKHUI SA3BIK.

Uysamickue yuensle 1870-80-x rr., paccmMaTpuBasi HCTOPUIO YyBaIlICKOTO
JIUTEPaTypOBEICHHsI B paMKaX IPUHITOTO B TO BpeMsl IPOTUBOCTOSIHUSA IBYX
KyJIBTYp — JIEMOKPATHYECKOI 1 OypiKya3HOH, B L[EJIOM CIIPaBEJIMBO OLIEHH-
BaJIM MOJIOKUTEIILHOE BO3/AEHCTBHE PYCCKOM KyJIbTYphl Ha pa3BUTHE UyBalll-
CKOM MMCBMEHHOCTH M JINTEPaTypbl, HO JIONMYCKaJId U HEKOTOPYIO HieaIu-
3alMI0 B3aUMOOTHOILIEHUH PyCCKOro M MHBIX HapozoB IloBomxbs. Cuenyer
YUUTHIBATH, YTO IIOYTH YETHIPE MATHIX HaceseHHus: Poccnu ObLIO HErpaMOTHO.
I'pamoTHOCTH uyBal Jake B Havane XX B. cocTaBisia jumib 13%, a cpenn
JKEHIIMH T'PaMOTHBIX OBIIO Bcero okoiio 3%. B 3THX yCIIOBHSX HCKIIOUM-
TEJILHO BaXHBIM COObITHEM ObuIO OcHOBaHMEe CUMOHMPCKON YyBalICKOW
mkoutsl (1868), npeoOpa3oBaHHOM 3aTeM B YUUTEIBCKYIO ILIKOJTY, U OTKPBITHE
B Kaszanu yunrensckoii cemunapuu (1872). OHu cTaiau BCKOpe HACTOALIUMU
OouaraMu 4yBallICKOM KyJIbTYpBI.

[Tpn Kaszanckom yueOHOM okpyre ¢ 1862 r. Obuia BBeJEHA JIOJKHOCTB
MHCIIEKTOpA YyBaIICKUX MIKOJ, KOTOPYIO nepBbIM 3aHsan H.M. 3onoTHunkuit
(1829-1880). nst MOArOTOBKM YYMTENEeH UyBalICKUX INKOJ HYXKHBI ObUIN
y4eOHbIC TTOCOOUSI, KHUTH Ha POJTHOM si3bIke. B cBOel oduinanbHoi «3amu-
CKE O HapOJHOM O0pa30BaHHMU YyBAlll», COCTABICHHON 9 ceHTs0ps 1866 T.,
H.U. 3onoTHUIIKKE Tak COOOIIAET O «IEPBBIX HYXKIAX B JIEJEe HAPOIHOTO
MIPOCBEIIEHHS YyBalD»: «J{J1si BO3SMOYKHO CKOpeHIero oopyceHus yyBall, s
pacnpoCcTpaHEeHHUs B MAacCe UX OCHOBHBIX IOHATHH O XPHUCTUAHCKUX HCTHU-
Hax W Ui YCHELIHOTO XOJa Y HUX HapoIHOro oOpa3oBaHUSI HEOOXOANUMO:
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1. TlepBoHauanbsHOE O0y4YeHHE YyBALICKUX JETEH HAa UX HAPOJHOM S3BIKE.
Jliist aTOTO TPEeOYIOTCS KHUT'H, TIe4aTaHHbIE PYCCKHMH IPaXKJaHCKUMHU OyKBa-
MH... a) UyBaluckuii OyKkBapb: 3Ta KHUTa COCTAaBIISICTCSI MHOIO Ha HApOJIHOM
s3bIKe o] 3ariaBueM «Yysamr kaerey... 0) KpaTkoe u3noxeHue CBSILEHHON
ucropui... B) Kparkoe nznoxenne Karexuszuca M 00sI3aHHOCTEH XPHCTH-
aHckuX... T) IlepeBon EBanrenust... 2. 3aBenenne oOpas3loBOil dyBamcKoi
mKoJbl B T. [luBuibcke...» [3omotHunkuii, 1866, 1. 321-322].

H.U. 3010THULIKMI NEPBBIM NPUCTYNUI K IEPEBOY U COCTABJICHUIO KHUT
C y4eToM 0cOOEHHOCTEH CTpos YyBalIcKoi peur. OH co3/iall epBbiii OyKBaph
Juist uyBamickux nereit («Hysamn kHere», Kazans, 1867), cocraBun «KopHe-
BOI1 uyBaIIcko-pycckuii cioBapby (1875), u3nan nepsblil uyBaICcKuil KajaeH-
napb («Conpanbik kaere», Kazanb, 1867, 1874), B KOTOpIX TOMEIIANT U TIPO-
U3BEJICHUS HApOJHOTO YCTHO-IIOTHUECKOro TBopuecTBa. HecMoTpst Ha nenn
HHCIIEKTOPA, 3HAUEHUE ITUX KHUT I pa3BUTHs TPaMOTHOCTH YyBalll TPYHO
nepeonienuTb. Oquako kaurn H.M. 30510THHIIKOTO OBUTH HANKCAHBI TOJIBKO
Ha BEPXOBOM JMAJIEKTE YyBalll U HE YUYUTBIBAIM HU30BOrO Hapeuus. Tonbko
Ha 0a3e 00OMX JMANIEKTOB MOXKHO OBIJIO CO3JaTh OOIIETIOHATHBIN, €AMHBIN
YyBaIICKUN JTUTEPATyPHBIN S3bIK U MHCbMEHHOCTb.

DTy OrpOMHYIO HCTOPUYECKYIO 3a]jauy BBIMOJIHUI IPOCBETUTENb dyBalll-
ckoro Hapoza 1.51. SIkosiues (1848—1930), uyBaiil o IPOUCXOKACHUIO, OCHO-
Batesib CUMOMPCKOW 4yBalICKO# mkoiiel. Beto cBoro sxu3Hb WS, SkoBnes
MOCBATUII JETy PACHpPOCTPAHEHUSI IPAMOTHOCTU U KyJbTYphl CPEAM UyBalll-
cKoro Hapoja, cHadaia (B 1875-1903 rr.) kak MHCIIEKTOp YyBAIICKHX IIIKOJ
Kazanckoro yyeGHOTO OKpyra, 3aTeM B KauecTBe MHCIeKkTopa CUMOMpCKOi
qyBalICKoOi yunTenabckoi mkousl (1903-1918). Ilo eaunoaymHoMy npusHa-
HUIO HccreoBareneit ;ku3Hu U festensHocT .5, SIkoBneBa, kpynHEHIyto
3aCIyry ero COCTaBIIIN: CO3/IaHue UM B Hauaie 1870-x rr. andaBura u HOBOW
MMCbMEHHOCTH Ha YyBAaIlICKOM $53bIKE, CIIOCOOCTBOBABIIEH PAa3BUTHIO OpH-
THHAJIBHON UYyBALICKOW XyH0XKECTBEHHOH JUTEpaTypbl, OJHUM W3 3auuHa-
Tenel KOTOPOil OH cTan caM; OpraHU3allsi MacCOBOTO BOBJIEUEHMsI UyBalll-
CKUX JIeTell M MOJIOJEKU B UIKOJBI; MOATOTOBKA HAIMOHAIBHBIX KaJpOB
JiesiTeNiell HapoJTHOTO MPOCBEIIEHUS, KyJIbTYpBhl, JIUTEPaTypbl U UCKYCCTBA;
pacnpocTpaHeHHEe B HAPOJHBIX MaccaX HAay4YHbIX 3HAHUN U HUJeH co3HaTelb-
HOTO IPUOOIIEHHMS K MepeioBoOil pycckoil KyiabpType. O maciirabax npocse-
TUTEJIbCKOW JIESTEIBHOCTH MOXKHO CYAHTB XOTSI ObI IO TOMY, 4TO «IIPU €ro
y4acTUH OBLIO OTKPBITO J0 THICSYH YyBAIICKHUX IIKOJ, B KOTOPBIX MOTyYaln
obpazoBanue 29 THICSY CHIHOB M JJOYEpel 4yBalckoro Haponaa» [CHUpOTKHH,
1956, c. 25]. OcHoBannas 1.51. SIkoBneBbiM CuMOMpCKas dyBamicKas MIKoJa
B koHIe XIX B. crayia Takke HEHTPOM COOMpaHUS W U3YyYEHUS! yCTHO-IIO-
STHYECKOr0 TBOPYECTBA UYBAIICKOrO Hapoaa. Ee BOCIHTaHHUKU CUMTANIU
3a 4ecThb 3alUChIBAaTh YYBAIICKHE HApOJIHBIE CKa3KH, JIETEH b, IOCIOBUIIBI,
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MOTOBOPKH M TIECHH, COXPaHsIsI UX JyIsl Oy yIIMX IIOKOJIEHUH. Y YEHUKH T10JTy-
YaJIM CIelHaIbHbIC 3a/IaHHs] BO BPEeMs KAHUKYJI — COOMPATh B CAMBIX IIYXHX
yrosikax UyBalIcKoro Kpast HapoAHbIe YCTHO-IIO3THYECKHE IPOU3BEACHUS.

W3 cpenpl yuammxcss CUMOMPCKOW IIKOJBI, BIIEPBBIE MPHUOOIIMBIIMXCS
K XY/I0’)KECTBEHHOMY TBOPUYECTBY Uepe3 (OIIbKIIOP, 3aTEM BBIILIM MHOTHE BUI-
HBbI€ UyBAIICKHUE MHCATENH, apTUCTBI, Xy10KHUKH, KoMro3utopsl: 1. FOpkuH,
I'. Tumodees, M. Akumos, T. Cemenos (Tasp), K. Banos, H. lllydoccunuu,
M. TpyOuna, ®. [TaBnos, I1. [TazyxuH u apyrue. B pe3ynbrare KOJUIEKTUBHBIX
yennuii B CuMOMpCKO uyBalcKoi mikosie 0putk n3fansl B 1908 1. cOopHHUKH
«O0pa31bl MOTHBOB YYBAIICKMX HAPOIHBIX MECEH U TEKCTHI K HUM», «CKa3Ku
U TIpe/laHusl dyBal», I1e ObUINM BIIEpBbIC HareuaTaHbl OpUIMHAIIbHAS Oasa-
na M. denopoBa «Jlemmity («Apcropuy), kinaccuueckas modma K. MBanosa
«Hapcnu» u ap. Ilocne co3maHMs 4yBalICKOM NMUCBMEHHOCTH HAaYMHAETCS
HauOoJiee MHTEHCUBHBIN MEpUO (POITBKIOPHBIX M3bICKaHUU. Yuaruecst Cum-
OMpPCKOI 4yBAIICKOW IIKOJIBI COOpaJM TaK MHOTO TIPOU3BEJICHUH (oibKIiIopa,
YTO TOJIbKO B pykax npogeccopoB H.W. Ammapuna n H.B. Hukonbckoro ux
coxpaHmiIoch 10 250 TomoB. Jlyumme oOpasiibl YCTHOrO HapOAHOTO TBOpYE-
crBa U.5. SIkoBneB B mepepaOOTaHHOM BHJE BKJIIOYAJ B OyKBapH M KHUTH
Juis uTeHus. 113 HapoAHBIX aHEK0TOB, IIOCIOBHUI] M TOTOBOPOK COCTABIISIINICH
KOPOTKHE pacCKa3bl HPaBOYUUTEIBHOIO XapakKTepa, BHICMEMBAIOIINE HEBe-
JKECTBO U MPEIPACCY/IKH, BOCIIUTHIBAIONINE TPY/OJIIOONE U BBICOKUE JYIIEB-
Hble KauecTBa. Tak, 1.5, SIkoBneBbiM ObLM NepepaboTaHbl HAPOIHBIE FOMO-
puctudeckue pacckasbl «CTapuk n koMapbh», «Kak My>KUK MCKaj JOIIaaby,
«Cxonbko crouT xomyT», «Ha cenokocey», ckazka «Capmanpeil», HecHu
«YepHast cMoponuHay, « MeHs JTI00ST U yBayKaroT» M JIPyrHe MTPOU3BEACHHSI.
Bruzocte memarornyeckux uaed M.S1. SkoBneBa k HapomHOW mo33uu yoOe-
JMTENLHO TOKa3zaHa B Tpynax npodeccopa I[.H. BonkoBa «3OtHomnenarornka
yyBauickoro Hapozaa» (1966), «9tHonenaroruka» (1999) u B npyrux pabo-
tax. McnonezoBanusle 1.5, SIKOBIEBBIM U €ro y4eHHUKaMH HapOHO-IIO3TH-
YEeCKUE NMPOU3BENICHUS B JOCTYITHOH (hopMe JIOHOCHIIM J0 YyBalICKUX YHTa-
TeJIe MOITHYECKYIO IPEJIECTh POJHOTO SI3bIKa, Pa3BUBAIM B HUX 00pa3HOE
MBIIIIEHHE, IPUBUBAJIN JIO00Bb K TMCbMEHHOM Jinteparype. Takum obpazom,
CumOupckast dyBalickas mKkosa 1oJ; pykosozactsom M., Slkosiesa siBuiach
HE TOJIbKO KOJIBIOEIIBIO YyBAIICKON MMCbMEHHOCTH W HALIMOHAJIBHON KYJIBTY-
PBI, HO ¥ CEPhE3HBIM ATATIOM B CTAHOBJICHUH YYBAIICKOH (DOJIBKIOPUCTHKH.

Bo Bropoit nonoBuHe XIX B. 3HAUUTEIBHO YCUIMBAETCS U3YUEHUE YyBalll-
CKOW JIMTEpaTypbl U STHOTpaUH CO CTOPOHBI PYCCKHX YYEHBIX, NMEBIIMX
MIOBCETHEBHYIO CBSI3b C UyBAILIICKUM HaceseHneM. OTHUM U3 TaKUX KPYIHBIX
¢onbkiopucToB U 3THOrpados sBisiercs B.K. Maruuukuii, Tpagunum KoTo-
POTro aKTUBHO MPOJIOJKUIM MHOTHE MPEJCTaBUTEINN YyBallICKOW HAIlMOHAIIb-
HoH nHTesureHnuy, B ToM uncie M.H. IOpkun u I'.T. Tumodees.
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W.H. FOpkuH (1863—1943), BeIxo/e1l U3 KPECThSIHCKOI ceMbH dyBarl CrM-
O6upcKoii ryOepHHH, TOMOITHHUK MUCAPS BOJIOCTHOTO TPABJICHUS, CITyKaIlUi
AKIM3HOTO M CTATHCTHYECKOTO YIPABJICHUH I'yOepHUM, HE UMEs CIIeIHalb-
HOTO BBICIIET0 00pa3oBaHMsA, /10 KOHIA JKU3HM OCTaBajcs HEYTOMHUMBIM
cobuparesieM, CyMell BBIICIUTHCS KaK Y4eHBIH-(OJIBKIOPUCT U 3THOrpad,
CTajl YyBaIICKUM MucareneM. Bcero um codpaHo okoio 60 ThICSY CTPOK
HapoJHBIX neceH, 10 100 cka30K, MHOXECTBO MOCIOBHI] U OrOBOPOK. Ilep-
BOW ero paboToii siBuicst cOOpHUK «HapoaHble dyBalICKHE NECHN», COCTAB-
JICHHBIN M3 TPOW3Be/ICHUH, COOpaHHBIX U nepepaboraHHbIX B 1886—1888 1T.
YyBatickue oOpsiIOBbIC U JIMPUYECKHE TTIECHH, OTPAXKAIOIIHNE KU3Hb HApOja
B SIPKUX 00pa3ax M OMUYIOINE COLMAIbHOE HEPABEHCTBO, NMIIOHHPOBAIN
W.H. IOpkuHy, 1 OH IIpex/e Bcero coonpan u o0padaTeiBa IMEHHO HapoOa-
HBbIE TIECHH, KOTOPBbIE HbIHE XpaHsTCs B (hoHmax YyBalickoro rocyaapcTBeH-
HOTO MHCTUTYTa I'YMaHUTapHBIX HayK. MHOTrMe M3 HUX BOLLIM B COOPHUKH
(hompKIIOpa, MOATOTOBICHHBIE K M3MaHMI0 3TUM nHctuTyToM. V.H. FOpKku-
HY TPHHALICKHUT 00paboTKa MHOTMX CKa30K, B TOM YHCJIE M BOJIIEOHOM
ckaszkn «Mnbs-0aTeip». 3amedaresbHBIM IPUMEPOM HAayYHOTO COJIpYIKe-
CTBa sABIseTcsa oxuBiIeHHas nepernrcka B.K. Maruaumkoro u U.H. FOpxkuna,
KOTOpOMY MAarHuIKuii BCSYECKH MTOMOTall COBETAMH, ITO100POM JINTEpaTy-
pBI U TporpaMM 1o cobupanuto ¢onpkiopa. Ilozauee U.H. FOpkun cBoeit
pabotoii B obnactu cobupanus (HOJIBKIOPa OKa3al 3HAYUTEIBHYIO ITOMOIIIb
H.M. Ammapuny. [Tocaennuii Ha MaTepuaie 4yBalICKMX HAPOJHBIX MECEH,
npucnanneix emy V.H. FOpkuHBIM, co3/1ai cBOIO MEPBYIO HAYYHYIO CTATHIO
«Ouepk HapoAHOI MO331UHK y dyBalD» [AmmMapus, 1892].

I'.'T. Tumodees (1878-1937), cbin KpecThsiHNHA-UyBalIa U3 cexa Tropie-
ma Yebokcapckoro yeszaa, oOydasch B CHMOMPCKON 4YyBAIICKOW YYHUTEIb-
CKOH IIKOJIE, TIOATOTOBHJIICS HE TOIBKO K YUUTENbCKOW paboTe, HO M Hay4HII-
csl cobupaTh 1 00pabaTeiBaTh (onpKiIopHEIe TponsBencHus. [.T. Tumodeen
MPOJIOJDKUTENIBHOE BpeMst TpopadoTall B OT/AAJIEHHBIX YyBalICKUX JIEPEBHSIX,
coOpast 00JIbIlIOe KOJMYECTBO HAPOJHBIX IECEH, IUIaueil, CKa30K U 3arajok
B JeBATH JepeBHsAX bymHckoro yesma CumOupckoit rybeprnu: TaxkaBap,
Pakkaccu, Kumrex, Ommen, IIumepcen, Ilypken, Xuptu Kymka, Mept-
ne, Yasam Ilapanrtake. ITogrorosnenusiii I'.'T. TumodeeBbiM cOOpHUK
(OJBKIIOPHBIX MATEPHUANIOB M ATHOrpaduueckoro o030opa Tak W Ha3bIBAET-
cs — «JleBars mepeBeHs» (1896-1901). bmaromaps ycuiamsiM COTPYAHHUKOB
YyBamickoro rocyIapcTBEHHOIO MHCTHTYTa TyMAaHUTapHBIX HayK M JIPYyTHX
(OTBKIIOPUCTOB PECIYOIMKH 3TOT LIEHHBIH COOPHUK M3JIaH OTJIEJIbHON KHH-
roit ¢ HayuHbIMu kKomMmeHTapusimu A.B. Bacunbea. B cOopuuke «J/leBsTh
JIEpEBEHB» MHOTO MIECEH PA3IMYHOMN TEMAaTHKH — 3aCTOJIBHBIX, UTPOBBIX, CBa-
JeOHBIX, COJIATCKUX M Jp.
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Conparckue MecHU 4yBalICKOI0 HapoAa JAOBOJBHO MOJIHO MPEJCTaBIECHbI
B kuure W.JI. Hukutuna-lOpku «IlecHu uyBam SIipuHCKOTO U COCETHUX ye3-
noBy», m3nanHoi B Kazanu (1908). B Hell OpumM MOMEIIEHBI OpUTHHAIBHBIC
TEKCTHI M TIEPEBO/IbI IBA/IATH COJIAATCKUX MECEH C HAMMEHOBAHHUSAMH CeJle-
HUM, rae onu ucnonHsnucs. M.JI. HUKUTUH MeXay MPOYUM OTMEYaeT, YTo
«T10 BPEMEHH HCTIOTHEHUS IIECHH Yy YyBalll ObIBAIOT CBaJeOHBIC, CONIATCKHE,
TOCTEBBIC, IETCKHE, UTPOBBIC U MACIEHIYHbIE. VI3 HUX TpH NEPBBIX BU/IA HaH-
OoJee pacrpocTpaHeHbl 1 MHOTOYHCICHHBD [Hukutun, 1908, c. 17].

Bonee copoxa et cBoeil HEYyTOMUMOMN J1eATEIbHOCTH MOCBATIII HCCIEN0-
BAaHHUIO YYBAIIICKOTO A3bIKAa U COOMPAHMIO YyBAIICKOTO YCTHO-TIOATUYECKOTO
TBOpYECTBa pyccKuil yueHsli, npodeccop H.U. Ammapun (1870-1933). 3Ha-
TOK YyBaIlICKOro si3bika, H.M. Ammapun TecHO cBs3pIBa U3y4EeHHE HAPOA-
HOM N033HH € pa3pabOTKON HAYYHBIX TPYOB MO JMHIBUCTHKE (TFOPKOJIOTUH).
Eme B OBITHOCTH CTYA€HTOM MOCKOBCKOTO MHCTUTYTa BOCTOYHBIX SI3BIKOB,
oH Hammcan B 1892 r. yxe ymomsHyThIl Hamu «OYepK HApOIHOHN MOI3UU
y uyBam». [loznqaee H.W. Ammapua uzgan psg cOOPHHKOB 110 4yBAIICKOMY
A3bIKY, ucTopun u 3tHorpaduu. C nmenem H.M. Ammapuna cBs3aHo Ha4ajio
MaccoBOro coOMpaHus 4yBalICKoil HapoaHoW nod3uu. [Ipucrynas k cocras-
JICHUI0 MOHYMEHTaJIbHOTO «CIlloBaps 4yBAaIICKOTO $3bIKa», OH pa3paborai
HAy4HO MPOJyMaHHYIO IPOrpaMMy COOHMPaHUS SI3BIKOBBIX, HCTOPUKO-3THO-
rpadguyeckux u QoNbKIOpHBIX MarepuasoB (1896). B Heii yueHsii npocui
MOJIO/IYIO YYBAILCKYI0 WHTEJUIMTCHIMIO MOMOYb €My B cOOpe «CBEICHMIA,
KacaroluXcs JyBalll, UX ObITa, sI3bIKA X HAPOIHOH CIIOBECHOCTIY [AIIMapyH,
1899, c. 3], naBast cCBOM pEKOMEHIAIMH O TOM, KaK 3TO JyYllle OCYLIECTBUTb.
[puzeie H.M. Ammapuna Obul yCIbIIaH COTHSMH JIIOOMTENICH HApOJHOTO
YCTHO-ITIO3THYECKOT0 TBOpYECTBA. B ero pacmopspkeHHe BCKOPE MOCTYIHI
PSA PYKOIIMCHBIX COOPHHUKOB, cocTaBieHHBIX W.5. SxoBnesrm, M.H. FOpxu-
veiM, H.W. TTonopyccoBeim-Ileneou, U.E. Edbumobm, I.T. TumodeeBsim
u ap. Takum obpazom, H.M. AniMapus BBell B IPaKTHKY 4yBamICKoil (oib-
KJIOPHCTUKU METOJIBI KaK SKCHEIUIIHOHHOT0, TaK U CTAI[HOHAPHOTO U3YYECHHUS
(hompKIIOpa, TPUHIUIEI KOTOPEIX HAa4aJ MPUMEHATh B CBOEH AEATEILHOCTH
emie B.K. Maruuukuii, a H.M. AmiMapud u3710KuI UX B HE3aKOHYEHHOM
Tpyae «K kypcy uyBamickoil HapoOJHON CIOBECHOCTH» [ANIMapHH].

H.U. AmmMapuH yka3bplBaj Ha HEOOXOIUMOCTh MCCIEIOBAHUSA HAPOTHOTO
MO3TUYECKOTO TBOPYECTBA C yYETOM KOHKPETHBIX MCTOPUYECKHX YCIOBHI
€ro BO3HMKHOBEHHS M OBITOBAaHUS, C TE€M, YTOOBI JIydIlle HOHSITh €ro o0ie-
CTBEHHOE Ha3HAuCHHE U XyJI0KECTBEHHbIE 0COOeHHOCTH. OH NpUAEpKUBaAI-
Csl CPaBHHUTEIIHO-UCTOPUYECKOTO MeToja M3y4deHus: (oibKiiopa. Y4eHbIi
CUNTAJ, YTO NPHU M3YHYECHHH IPOU3BEIEHHUN UyBaIICKOTO (DOJIBKIOpa HEOO-
XOAMMO CpaBHMBATh MX C oOpasnamu (ONIBKIOpa APYTHUX TIOPKOS3BIYHBIX
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HapoJIOB, U MpeJylarajl Hay4HbId Kypc dyBamickoro Qoibkiiopa. B obmactu
M3y4YeHHUs] HapOJHO-To3THYecKoro TBopuecTBa H.M. AmmapuH cBs3bIBan
pa3BuTHE (oBKIOpa ¢ 0OBEKTUBHBIME KU3HEHHBIMH (PAKTOPaMHU KPECThSH-
CTBa, B «0€3BICKYCCTBEHHOH 1T033UI» KOTOPOT'O OTPA3MIINCH «BCE (PEHOMEHBI
€ro JyXOBHOH u3Hu» [Ammapus, 1892, c. 42]. [IpousBeaeHust HapoOJHOTO
YCTHO-TTO3THYECKOro TBopyecTtBa H.M. AmmapuH mccienoBan B Hepa3phIB-
HOM E€IMHCTBE WX WIECHHOTO CMbICIA M XYIO)KECTBEHHBIX OCOOEHHOCTEH,
METKO YKa3blBasi Ha CIEHU(PHUIECKYIO MOITHYECKYI0 (hopMy, caMOOBITHBII
HaIMOHAJIBHBIN XapaKTep Kak Ha KPUTEPUN 3pesIOCTH MOAITUYECKOTO MacTep-
CTBa HapOoAHBIX mecHomesleB. H.M. AmmMapuHa crieayeT 1o mpaBy CUHTATh
HE TOJIBKO OCHOBAaTEJIEM YyBAIICKOW JIMHTBUCTHUECKON HayKH, HO M OJHUM
W3 CO3/IaTelei YyBaIICKON (OIBKIOPUCTHKH.

MHorue yd4eHsle BHAEIM OOrarcTBo (DOJBKIOPHOTO Marepuaia Hapoi-
HocTeil Poccuy M 04eHb 9acTO MOJB30BAINCH UM B CBOMX HCCIIEIOBAHHIX
JUISL TIOATBEPKACHUS T€X WIN MHBIX TEOPETHUECKUX BBIBOAOB. TakK, HampH-
Mep, U3BECTHBIN uccnenosarens E.B. AunukoB nucain: «Psgom ¢ pycckum
oOblyaeM 00bIYall MHOPOAYECKUI Bcerja OyleT MHTEPECeH C TOUYKH 3PEHUs
MPOBEPKH WK JonoiiHeHus. VHopomen Oosiee MOJHO coxpaHsieT oOpsi,
y’Ke He TBEpAO AEPXKAILIMICS B HAIIEM IpocToHapoauu. Ero npencraBieHus
MEHee OCJIOKHEHBI M Kak Obl Oojee mpo3pauHbl. Uepe3 HUX MOXKHO TaKUM
00pa3oB yBHJIETb MHOI'OE, YTO TOJBKO YyTh BBIPHCOBBIBACTCSI B HalIeH
obOpsinHocTH» [AHMUKOB, 1912, c. 43].

JK. 3enennH B CBOMX MPOM3BENCHUSIX IPHBOAWI MHOTO HPUMEPOB
U3 YyBalICKOH JIMTEPaTypbl W YCTHO-TIOITHYECKUX MPOMU3BEACHUH IPYTHX
HapojHocTel. B wactHoCcTH, B «O4epkax pycckoil MU(OIOTUM» OH TOBOPUT
0 TOMHMHAQJIBHBIX O0Opsilax 4yBalll, 0 TaK Ha3bIBAEMOM CyXoil Oexe — cBoe-
00pa3zHOM croco0e MECTH y 4yBalll, O CEMHKE — ITOMHUHAJIBHOM Mpa3IHUKE
y dyBall U MPHUBOJUT APYTUe MpUMEpHl. DTH (aKThl yXKe CBHICTEIBCTBYIOT
0 TOM, 4YTO Ha «MHOPOJYECKUI», KaK TOTa Ha3blBAJIM HECJIABSIHCKUH, MpU-
HaJUIeKABIINN HAI[MOHAJIBHBIM MEHBIIUHCTBAM, (OJIBKIOP, B YAaCTHOCTH,
Ha yCTHO-TIO3THYECKOE TBOPUYECTBO UyBalll, 00palaay BHUIMaHUE U TIPEICTa-
BUTEJH CTOJIMYHON YHHUBEPCUTETCKON HAYKH.

W3 3apyOexHBIX yUYEHBIX, 3aHUMAaBIINXCSl TIPOOJIeMaMy sI3bIKa M JINTepa-
TYPbI TIOPKCKUX U YIpo-(UHCKUX HAPOJIOB U B CBSI3U C 3THM TaK WIIM MHAYe
MHTEPECOBABIINXCSI BOMPOCAMH UYBAIICKOTO HAPOAHO-MOATUIECKOTO TBOP-
YyecTBa, ClIeIyeT YIOMSHYTh 3/1eCh BEHIepcKux uccienosareneii b. dabo,
HamnucaBUIET0 KHUTY «PuUTMHKA M Meloausi TIOPKCKUX HAPOIHBIX IECEH»
(bynanemt, 1906), B KOTOpoil aHAaMM3UPYIOTCS U HEKOTOPHIC UyBAIICKHE
necHy, u JI. Mecapoia, coctaBuTelst COOpHHKa HAPOAHBIX TIECEH, TTOCIOBHIL,
3araJiok, cka3ok (bymamermr, 1912), a Takxe mpodeccopa XerbCHHTPOPCKOTO
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yauBepcureta X. [Taaconena, Tpy 1 koToporo « O0psiibl M yCTHO-ITOITHYECKOE
TBOPYECTBO ‘-IyBaIHCfI» YBUACT CBET JIMIIb TPUAUATH JIET CITYCTA IMOCJIE KOH-
yuHEI aBTOpa (XempcuHkH, 1949).

[TojBOASE UTOTHM CKAa3aHHOMY BBIIIE, CIIEAYET CKa3aTh, YTO B JAOPEBOIIO-
[UOHHBIN MEPHOJ YyBAlICKHM JINTEPATYPOBEACHUEM OBLIT MPOJCIaH 3HAYH-
TENIbHBIA MyTh CTaHOBJICHUs U pa3BuTus. CoOuparessiMi U UCCIe0BaTes-
MH 4yBaIICKOT0 (oJIbKIIOpa HAKOIUICH IPOMAIHBIN (haKTHUECKH MaTepHal,
MIPOBECH HAYYHBIN aHAH3 OTICIbHBIX MPOU3BEICHUHN U )KaHPOB. Y CTHO-IIO-
JTHUYECKOE TBOPYECTBO YyBAIll IIPHUBJICKAIO BHUMAHUE HE TOJIBKO MECTHBIX
uccie0BaTelei, HO U CTOJMYHBIX U 3apYOEIKHBIX YUCHBIX.
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